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เรยีน ทานผถืูอหนุ

ในไตรมาสทีส่ีป่ 2551 บรษิทัมผีลประกอบการขาดทนุสทุธเิทากบั 66.4 ลานบาทซึง่เมือ่เทยีบกับไตรมาสเดยีวกันของป 2550 ทีม่ี
ผลขาดทุนสทุธถิงึ 82.1 ลานบาท และเม่ือรวมผลประกอบการท้ังป 2551 พบวาบรษิทัมผีลประกอบการขาดทุนสทุธลิดลงเหลือ 81.6 ลานบาท
เมือ่เทยีบกับผลประกอบการป 2550 ทีม่ผีลขาดทนุสทุธถิงึ 500.2 ลานบาท อนัแสดงใหเหน็ถงึผลประกอบการทีด่ขีึน้ของบริษทัจากผลขาด
ทนุสทุธกิอนหกัดอกเบีย้ ภาษ ีคาเสือ่มราคา และคาตดัจำหนาย (EBITDA) ประจำป 2550 ทีเ่ทากับ 342.6 ลานบาทมาเปนผลกำไรสทุธกิอน
หกัดอกเบีย้ ภาษ ีคาเส่ือมราคา และคาตดัจำหนาย (EBITDA) เทากบั 40.4 ลานบาท

บริษัทขอชีแ้จงประเดน็สำคญัๆ ท่ีเกดิขึน้ระหวางป 2551 ดังน้ี
บรษิทัไดรบักระแสเงินสดจากการดำเนนิงานสำหรบัป 2551 เปนเงนิทัง้สิน้ 314.3 ลานบาท โดยแยกเปนกระแสเงนิสดจาก
การดำเนนิงานสำหรบัไตรมาสที ่1-3 เทากบั 251.8 ลานบาท
ดวยกระแสเงนิสดจากการดำเนนิงานทีไ่ดรบัดงักลาว บรษิทัไดมกีารชำระคนืเงนิกแูละดอกเบีย้สำหรบัป 2551 รวมเปนเงนิ
ทัง้สิน้เทากบั 243.2 ลานบาท
เงนิกทูัง้หมดของบริษทัลดลง 167.9 ลานบาท อนัประกอบดวยเงินกรูะยะยาวลดลงเทากบั 256.7 ลานบาทจาก 683.3 ลานบาท ณ
สิน้เดอืนธนัวาคม 2550 ลดลงเหลอืเทากับ 426.6 ลานบาท ณ สิน้เดือนธนัวาคม 2551 ในขณะทีเ่งินกรูะยะสัน้เพิม่ขึน้เพยีง 88.8
ลานบาทจาก 653.2 ลานบาท ณ สิน้เดอืนธนัวาคม 2550 เพ่ิมขึน้เปน 742.0 ลานบาท ณ สิน้เดือนธันวาคม 2551
สิน้เดอืนธันวาคม 2551 ยอดคงเหลือของบัญชเีชาซือ้รถจักรยานยนตของบริษทัลดลงเหลือ 20,093 บญัชีจากบัญชเีชาซือ้คงเหลือ
ทัง้หมดเทากบั 189,031 บญัช ีหรอืคดิเปน 10.6% ของบญัชีเชาซือ้ทัง้หมด
จำนวนรถจกัรยานยนตใชแลว ณ สิน้เดอืน ธนัวาคม 2551 ลดลงเหลอืเทากบั 1,936 คนั
เปอรเซน็ตการเก็บเงนิซึง่คำนวณมาจากจำนวนบัญชทีีร่บัชำระตอจำนวนบัญชเีชาซือ้ทัง้หมด ณ สิน้เดอืนธนัวาคม 2551 เพิม่
ขึน้เทากับ 5.1% เมือ่เปรยีบเทยีบกบัเปอรเซน็ตการเกบ็เงนิ ณ สิน้เดอืนธนัวาคม 2550
ตัง้แตเดอืนธันวาคม 2550 ทีผ่านมาบริษทัสามารถลดมูลคาของลูกหน้ีทีค่างชำระลงเทากับ 220 ลานบาท
เพือ่ทีจ่ะใหเปนไปตามมาตราฐานบญัชีไทยฉบบัที ่ 29 ทีม่ผีลบงัคบัใชในป 2551 บริษทัไดมกีารเปลีย่นวธิกีารคำนวณการรบัรู
ดอกเบ้ียของบัญชเีชาซือ้จากวิธผีลรวมของจำนวนงวด (Sum of the Digit) มาเปนแบบวิธกีารคำนวณหาอตัราดอกเบ้ียที่
แทจริง (Effective Interest Rate) อนัเปนผลทำใหดอกเบีย้รบัจากการผอนชำระสำหรบัป 2551 ลดลงประมาณ 15.3 ลาน
บาทเม่ือเทียบกับวธิเีดมิ
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TO OUR SHAREHOLDERS

For the quarter, the Company has generated a net loss of Baht 66.4 Million compared to a net loss of Baht 82.1
Million for Q.4 2007. For the year, the Company had a loss of Baht 81.6 Million compared to a loss of Baht 500.2 Million for
Y2007. As a result, the Company’s EBITDA improved from the negative figure of Baht 342.6 Million in Y2007 to the positive
figure of Baht 40.4 Million in Y2008.

During the year 2008, the major highlights were:-
The Company has generated a positive operating cash flow for the year equal to Baht 314.3 Million and a
positive cash flow for Q.1- Q.3 equal to Baht 251.8 Million
From the positive operating cash flow, the Company had been able to pay outstanding loans and interest for
the year 2008 amounting Baht 243.2 Million.
From the end of December 2008, long-term loans have been reduced by Baht 256.7 Million from Baht 683.3
Million to Baht 426.6 Million whereas short-term loans increased by Baht 88.8 Million from Baht 653.2 Million
to Baht 742.0 Million giving a total reduction of borrowings of Baht 167.9 Million.
At the end of December 2008, the Company had a total of 189,031 installment accounts out of which 20,093
motorcycle accounts represented 10.6% of total portfolio, and the inventory of used motorcycles was reduced
to 1,936 units.
At the end of December 2008, the percentage of paying accounts which is measuring how many accounts are
paying from the total portfolio has been improving by 5.1% compared with the end of December 2007.
The Company managed to significantly reduce its absolute arrears value by Baht 220.0 Million since December
2007.
The Accounting Change of the calculation of interest from installment sales from Sum of the Digit to Effective
Interest Rate to comply with the Thai Accounting Standard (TAS # 29) commencing in Y2008 caused a
reduction of Earning Carrying Charge about Baht 15.3 Million.
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ตามรายงานการคำนวณการตัง้สำรองการเกษยีณอายลุาสดุของบรษิทั Watson Wyatt บริษทัไดมกีารตัง้สำรองเกษยีณอายุ
ของพนักงานเพ่ือใหเปนไปตามแผนการลดจำนวนรานทีไ่มสามารถกอใหเกดิกอรายได

เพื่อเปนการสรางโอกาสทางธุรกิจสำหรับตลาดสินคาทดแทน บริษัทยังคงมุงเนนกลยุทธในการตีแลกเปล่ียนสินคา (Trade-in)
ทกุชนดิ ทกุย่ีหอ

บรษิทัสามารถปรบัเปล่ียนธรุกจิหลกัจากรถจักรยานยนตมาเปนเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานไดสำเรจ็ดงัจะเห็นไดจากสดัสวนของยอดขาย
ขัน้ตนของสินคาในป 2551 ทีป่ระกอบดวยยอดขายข้ันตนของรถจักรยานยนตทีล่ดลงเหลือเพียง 5.0% ของยอดขายข้ันตนของสินคาทัง้หมด

เพือ่ทำใหฐานขอมลูของลูกคาและผคู้ำประกันของลูกคาเปนปจจบุนัและครบถวน ควบคไูปกับการพัฒนากระบวนการอนุมตัสินิเช่ือ
ใหรวดเรว็ดวยการการปรบัปรงุการทำงานของผตูรวจสอบบญัชใีหมปีระสทิธภิาพมากขึน้ บรษิทัไดใหมกีารดำเนินการพัฒนากระบวนการพิจารณา
เครดิตและการปรับปรงุฐานขอมูลลกูคา

บรษิทัไดมกีารแตงตัง้บริษทั Asia Plus Advisory Company Limited ใหมาเปนทีป่รกึษาการเงินในการระดุมทนุ และการจัดการ
หนีท้ีจ่ะถึงกำหนดชำระต้ังแตวนัที ่ 16 ตลุาคม 2551 ตราบจนถึงปจจบุนั

ขอสงัเกตสำหรบัตัวเลขทางการเงนิท่ีสำคญัของสำหรบัป 2551
งบกำไรขาดทนุ

ผลประกอบการสำหรับป 2551 แสดงใหเหน็วาบริษทัมผีลขาดทุนสทุธเิทากบั 81.6 ลานบาทเม่ือเปรียบเทียบกับป 2550 ทีบ่รษิทั
มผีลขาดทุนสทุธเิทากบั 500.2 ลานบาท

รายไดของบริษัทลดลงจาก 2,514.1 ลานบาทในป 2550 มาเหลือเทากับ 2,355.4 ลานบาทหรือลดลงเทากับ 6.3% ทั้งน้ี
สืบเนื่องมาจากยอดขายสุทธิของสินคาลดลงเทากับ 6.2% อันเปนผลมาจากยอดขายขั้นตนของรถจักรยานยนตที่ลดลงเทากับ 79.4%
หรือคิดมูลคาขายลดลงเทากับ 339.8 ลานบาท ในขณะที่ยอดขายขั้นตนของเครื่องใชไฟฟาภายในบานเพิ่มขึ้นเทากับ 15.5% หรือ
คิดเปนมูลคาเทากับ 223.8 ลานบาท ตามกลยุทธของบริษัทที่จะเปลี่ยนธุรกิจหลักจากการขายรถจักรยานยนตไปเปนการขายเครื่อง
ใชไฟฟาภายในบาน และดอกเบี้ยจากการผอนชำระที่ลดลงเทากับ 15.8% หรือลดลงเทากับ 93.8 ลานบาท อันเนื่องมาจากการลด
ลงของดอกเบ้ียผอนชำระเทากับ 15.3 ลานบาทจากการเปล่ียนวิธีการคำนวณการรับรูดอกเบ้ียจากบัญชีเชาซื้อจากวิธีผลรวมของจำนวน
งวด (Sum of Digit) มาเปนวิธีอัตราดอกเบ้ียที่แทจริง (Effective Interest Rate) เพ่ือใหสอดคลองกับมาตราฐานบัญชีไทยฉบับท่ี
29 และผลกระทบของจำนวนบัญชีเชาซื้อท่ีลดลงจาก 230,957 บัญชี ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2550 ลดลงเหลือเทากับ 189,031 บัญชี
ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2551 ทั้งนี้เนื่องมาจากการเพ่ิมขึน้ของจำนวนบัญชีทีป่ดและยึดคนืโดยเฉพาะบัญชีเชาซือ้ของรถจักรยานยนตตาม
แผนกลยทุธของบริษัทท่ีมุงเนนมาขายเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานแทน ถึงแมวาจำนวนบัญชีเชาซื้อใหมของเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานจะ
เพิ่มขึ้นทุกๆ เดือนแตก็ไมสามารถท่ีชดเชยกับจำนวนบัญชีเชาซื้อเดิมที่ปดไปโดยการใหสวนลดและยึดสินคาคืนตามนโยบายของบริษัท
เพือ่ทีจ่ะลดจำนวนบญัชทีีค่างชำระลง

ณ สิน้เดอืนธันวาคมป 2551 การตัง้สำรองสินคาคงเหลือของบริษทัไดลดลงเหลือเทากบั 103.0 ลานบาท เมือ่เทยีบกบัสิน้เดอืน
ธนัวาคมป 2550 ซึง่เทากบั 162.0 ลานบาท ทัง้นีเ้นือ่งมาจากการบริหารอยางตอเนือ่งเพ่ือเปล่ียนสนิคาทีม่กีารเคล่ือนไหวชาใหเปนเงนิสด

โดยภาพรวมสำหรับป 2551 บริษัทมียอดขาดทุนสุทธิทั้งสิ้น 81.6 ลานบาท เมื่อเทียบกับยอดขาดทุนสุทธิ 500.2 ลานบาท
สำหรบัป 2550 ผลตางทีด่ขีึน้ 418.6 ลานบาท สามารถวเิคราะหไดดงันี:้-

ลานบาท
1.) ยอดขายสทุธขิองผลติภณัฑลดลง -116
2.) รายไดดอกเบ้ียจากการผอนชำระลดลง -94
3.) รายไดอืน่ ๆ เพิม่ข้ึน 51
4.) ตนทนุขายลดลง 209
5.) คาใชจายผนัแปรลดลง 11
6.) คาใชจายกึง่ผนัแปรลดลง 226
7.) ขาดทนุจากการยดึสนิคาคืนลดลง 80
8.) คาใชจายประจำลดลง 19
9.) ดอกเบ้ียจายลดลง 32

รวมผลตาง 418
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The adjustment in provision for the Company’s Legal Severance Plan based on an Actuarial Valuation Report
issued by Watson Wyatt after the Company Program to reduce the under performing shops.

To take advantage of the opportunity of a huge replacement business, the Company still emphasizes a multi
brands, multi products trade-in strategy.

The Company has confirmed a successful U-Turn converting a core business based on motorcycles into a core
business based on electrical home appliances as shown in total gross sales for Y2008, in which the motorcycle business
represented only 5.0% of the total Gross Product Sales for Y2008.

In order to create a complete, updated and consistent customer and guarantor contact information and streamline
the credit approval process including with improving the account checking function, the Company has already re-engineered
the Credit Process and Customer Database Enhancements.

To engage Asia Plus Advisory Company Limited to be the Company’s Financial Advisory for funding and arranging
the Company’s debt obligation since 16 October 2008 up to now.

Comments to Key Financial Numbers:
Income Statement

The operating performance for Y2008 is indicating that the Company has generated net loss of Baht 81.6 Million
compared to the losses of Baht 500.2 Million for Y2007.

The revenue decreased from Baht 2,514.1 Million for Y2007 to Baht 2,355.4 Million or a decrease by 6.3% mainly
due to net product sales decreased by 6.2%, which was caused by a significant decrease of gross motorcycle sales by
-79.4% or equal to Baht -339.8 Million whereas an increase of gross home appliances sales by 15.5% or equal to Baht 223.8
Million as the Company’s strategy to switch a core business based on motorcycles into a core business based on electrical
home appliances, interest from installment sales decreased by 15.8% or equal to Baht 93.8 Million due to the deduction
amounting Baht 15.3 Million caused by the Accounting Standard to recognize the calculated interest from installment sales
changed from Sum of Digit to Effective Interest Rate to comply with the Thai Accounting Standard (TAS# 29) and the impact
of the number of installment accounts reduced from 230,957 accounts at the end of December 2007 to 189,031 accounts
at the end of December 2008, which was caused by more accounts being closed and reverted especially motorcycle
installment accounts as per the Company’s strategy to re-focus on electrical home appliances. The number of new
installment accounts of home appliances have been increased month by month but it could not cover with the number of
accounts closed due to the Company’s policy to clear the overdue accounts by discount and revert.

Inventory reserve as of December 2008 equaling Baht 103.0 Million was lower than the reserve at end of December
2007 at Baht 162.0 Million due to on going plan to clear by selling the slow-moving stock of home appliances.

In summary, the net loss for Y2008 was Baht 81.6 Million compared to the net loss of Baht 500.2 Million for Y2007.
The favorable difference of Baht 418.6 Million can be analyzed as follows:

Million Baht
i. A decrease of net products sale -116
ii. A decrease of interest from Installment -94
iii. An increase of other income 51
iv. A decrease of cost of goods sold 209
v. A decrease of variable expenses 11
vi. A decrease of semi-variable expenses 226
vii. A decrease of loss on products reprocess 80
viii. A decrease of period expenses               19
ix. A decrease of interest expense 32

Total difference 418
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งบดุล
ลูกหนี้ ผ อนชำระและลูกหนี้ อื่ น -สุท ธิ ลดลงจาก

1,675 ลานบาท ณ สิน้เดอืนธนัวาคม 2550 มาอยทูี ่1,395 ลานบาท
ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2551 หรือลดลงเทากับ 16.7% ทั้งนี้เนื่อง
มาจากบัญชีเชาซื้อที่ปดโดยสวนลดและยึดคืนเพิ่มขึ้นจำนวนบัญชี
เชาซื้อ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2551 ลดลงเหลือเทากับ 189,031
บัญชีเทียบกับ ณ สิ้นเดือนธันวาคมป 2550 ที่มีจำนวนเทากับ
230,957 บัญชี หรือลดลงเทากับ 41.926 บัญชี

สนิคาคงเหลือ – สทุธ ิลดลงจาก 230.6 ลานบาท ณ สิน้
เดอืนธนัวาคม 2550 มาอยทูี ่222.2 ลานบาท ณ สิน้เดอืนธนัวาคม 2551
สาเหตหุลกัของการลดลงดังกลาวมาจากแผนการจัดการเปล่ียนสนิคา
ทีม่กีารเคล่ือนไหวชาใหเปนเงนิสด

เจาหนี้การคา ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2551 เทากับ
179.2 ลานบาทเพ่ิมข้ึนจากเดือนธันวาคม 2550 ซึง่เทากบั 72 ลานบาท
ทัง้นีเ้นือ่งมาจากมลูคาของการสัง่ซือ้สนิคาท่ีเพิม่ขึน้เพือ่รองรบัการขาย
ทีเ่พิม่ขึน้รวมกับเครดิตเทอมท่ียาวนานข้ึนจากการสนับสนุนของผผูลติ
สนิคารายใหญ

เงนิกทูีม่ภีาระดอกเบีย้ลดลงเทากบั 167.8 ลานบาท เทยีบ
กบัปกอนท้ังนีเ้นือ่งมาจากการชำระคืนเงินกจูากกระแสเงินสดท่ีไดรบั
จากการดำเนินงานอยางตอเนือ่ง

บริษทัฯ ขอขอบคณุและชมเชยพนักงานทกุๆ คน ทีม่คีวาม
ซือ่สตัยและความต้ังใจทำงาน และขอขอบคณุทานผถูอืหนุทีใ่หการ
สนบัสนุนบริษทัฯ ดวยดีตลอดมา

Balance Sheet
Net installment and other receivables decreased to

Baht 1,395 Million the end of December 2008 from Baht
1,675 Million at the end of December 2007 or a reduction of
16.7%, which was caused by more accounts being closed
by revert and discount. At 31 December 2008 the number of
installment receivable accounts was 189,031 compared to
230,957 at the end of December 2007 or a reduction of
41,926 accounts.

Net inventories at the end of December 2008
decreased to Baht 222.2 Million from Baht 230.6 Million at
the end of December 2007. This was mainly due to a plan to
turn all obsolete stock to be cash.

Trade account payable at the end of December
2008 increased to Baht 179.2 Million from Baht 72.0 Million
at the end of December 2007, which was caused by increasing
inventory orders for increasing sales and the extension of
credit term from major suppliers.

Interest bearing debt was decreased by Baht 167.8
Million compared with Y2007 due to continued positive
operating cash flows resulting from ongoing collections of
receivable accounts, and the related reduction of borrowings.

We would like to express our thanks and
appreciation to all the employees of Singer Thailand for their
continued loyalty and commitment and also to our
shareholders for their continued support.
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คณะกรรมการ/BOARD OF DIRECTORS

พลเรอืเอก หมอมหลวงอศัน ีปราโมช ประธานกรรมการ Admiral Mom Luang Usni Pramoj Chairman of the Board
และกรรมการอิสระ and Independent Director

นายดาเนยีล ไมเคลิ ฟลโิปเนท รองประธานกรรมการ Mr. Daniel Michel Philiponet Vice Chairman
และกรรมการผูจัดการ and Managing Director

นายอดุม ชาตยิานนท กรรมการอิสระ Mr. Udom Chatiyanonda Independent Director
นายสาระ ล่ำซำ* กรรมการอิสระ Mr. Sara Lamsam* Independent Director
นายครสิโตเฟอร จอหน คงิ กรรมการอิสระ Mr. Christopher John King Independent Director
นายสตีเฟน เอช กดูแมน กรรมการ Mr. Stephen H. Goodman Director
นายโทไบอัส โจเซฟ บราวน กรรมการ Mr. Tobias Josef Brown Director
นายกาวนิ จอหน วอลคเกอร กรรมการ Mr. Gavin John Walker Director
นายบญุยง ตนัสกลุ กรรมการ Mr. Boonyong Tansakul Director
นายโสภณ  ผลวิไล** กรรมการ Mr. Sophon Pholvilai** Director
นายไพฑรูย ศกุรคณาภรณ*** กรรมการ Mr. Paitoon Sukhanaphorn*** Director

คณะผบูริหาร/MANAGEMENT

นายดาเนยีล ไมเคลิ ฟลโิปเนท กรรมการผูจัดการ Mr. Daniel Michel Philiponet Managing Director
นายบญุยง ตนัสกลุ รองกรรมการผูจัดการ Mr. Boonyong Tansakul Deputy Managing Director
นายไพฑูรย ศกุรคณาภรณ ผูอำนวยการฝายบัญชี Mr. Paitoon Sukhanaphorn Controller & Finance Director

และการเงิน
นายคณศิร นชุนาฏ ผูอำนวยการฝายขาย Mr. Kanisorn Nutchanart Sales & Marketing Director

และการตลาด
นายสยาม อฬุารวงศ ผูอำนวยการฝายสินเชื่อ Mr. Siam Uralwong Credit Director

คณะกรรมการตรวจสอบ/AUDIT COMMITTEE

นายอดุม ชาตยิานนท ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ Mr. Udom Chatiyanonda Chairman of Audit Committee
นายสาระ ล่ำซำ* กรรมการตรวจสอบ Mr. Sara Lamsam* Member
นายครสิโตเฟอร จอหน คงิ กรรมการตรวจสอบ Mr. Christopher John King Member

คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน/REMUNERATION COMMITTEE

นายครสิโตเฟอร จอหน คงิ ประธานคณะกรรมการ Mr. Christopher John King Chairman of Remuneration
กำหนดคาตอบแทน Committee

นายอดุม ชาตยิานนท กรรมการกำหนดคาตอบแทน Mr. Udom Chatiyanonda Member
นายกาวนิ จอหน วอลคเกอร กรรมการกำหนดคาตอบแทน Mr. Gavin John Walker Member

คณะกรรมการสรรหา/NOMINATING COMMITTEE

พลเรอืเอก หมอมหลวงอศัน ีปราโมช ประธานคณะกรรมการสรรหา Admiral Mom Luang Usni Pramoj Chairman of Nominating
Committee

นายอดุม ชาตยิานนท กรรมการสรรหา Mr. Udom Chatiyanonda Member
นายครสิโตเฟอร จอหน คงิ กรรมการสรรหา Mr. Christopher John King Member
หมายเหตุ (Note) * ลาออกเม่ือวนัที ่27 กมุภาพันธ 2552 / Resigned on February 27th, 2009

** ลาออกเมือ่วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2551 / Resigned on December 31st , 2008
 *** แตงตัง้เมือ่วนัที ่1  มกราคม 2552 / Assigned on January 1st, 2009
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ชือ่
บรษิทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน)
ทะเบยีนเลขที่ 0107537000050

ท่ีต้ังสำนกังานใหญ
เลขที ่72 อาคาร กสท โทรคมนาคม ชัน้ 17 ถนนเจรญิกรุง
แขวงบางรกั เขตบางรกั กรงุเทพฯ 10500
โทรศพัท : 0-2352 4777
โทรสาร : 0-2352 4799
www.singerthai.co.th

ธรุกิจหลกั
จำหนายเครือ่งใชไฟฟา, จกัรเยบ็ผา,
รถจักรยานยนต และอ่ืนๆ ภายใตการขายผอนชำระ

รอบระยะเวลาบญัชี
1 มกราคม – 31 ธนัวาคม

ท่ีปรึกษากฎหมาย
บริษทั ทีป่รึกษากฎหมายแชนดเลอรและทองเอก จำกดั

ผตูรวจสอบบัญชี
บรษิทั เคพเีอม็จ ีภมูไิชย สอบบัญช ีจำกดั

นายทะเบียน
บรษิทั ศนูยรบัฝากหลักทรัพย (ประเทศไทย) จำกดั

ทุนจดทะเบียน
283,500,000 บาท (หนุสามัญ 283,500,000 หนุ
มลูคาทีต่ราไวหนุละ 1 บาท)
ทนุชำระแลว : 270,000,000 บาท

วันท่ีเปนบริษัทจดทะเบียน
28 มถินุายน 2527

Name
Singer Thailand Public Company Limited
Registration No. 0107537000050

Head Office
No.72 CAT Telecom Tower, 17th Floor,
Charoen Krung Road, Bangrak, Bangkok 10500
Telephone : (66) 2352 4777
Fax : (66) 2352 4799
www.singerthai.co.th

Main Business
Sale on Hire Purchase of Home Appliance,
Sewing Machine, Motorcycle and Others

Accounting Period
January 1 – December 31

Legal Advisor
Chandler and Thong - Ek Law Offices Limited

External Auditor
KPMG Phoomchai Audit Limited

Registrar
Thailand Securities Depository Company Limited

Registered Capital
Baht 283,500,000 ( 283,500,000 Ordinary Shares
Par Value Baht 1 )
Paid-up Capital : Baht 270,000,000

Listing Date
June 28, 1984
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พนัธกจิ
เราจะตองรวมกันนำพาบริษัทฯ ใหกลับมามีกำไร สราง

ความม่ันใจใหกบัผถูอืหนุวามูลคาหนุจะเพ่ิมสงูขึน้ทกุป พนกังานมีความ
เชือ่ม่ันและศรทัธาในองคกรลกูคามีความพงึพอใจทีซ่ือ้สนิคา

วิสยัทัศน
ซิงเกอร มีวิสัยทัศนชัดเจนวา ตลาดของเราคือตลาด

ทดแทนเคร่ืองใชไฟฟาหลักท่ีเราขายออกไปกอนหนานัน้ เราจะเปน
ผใูหบริการเชาซือ้รายเดยีวในตลาดนีใ้นอกี 2-3 ป ขางหนา เราจงึ
ตองยดึครองตลาดนัน้ใหไดโดยการเพิม่สวนครองตลาดปตอป ธรุกจิ
ดังกลาวจะกลายเปนแกนธุรกิจที่สรางรายไดและผลกำไรในอนาคต
อนัใกล สนิคาใหมทีจ่ะเสรมิเขามาในสายผลิตภณัฑของเราไดแก ประกนั
ชวีติ หรอืกลมุตลาดใหม เชน การเชาใช หรอืรานขายสนิคาแบบ Cash
& Carry ซึง่เสรมิรายไดแตมไิดบดบงับทบาทของแกนธรุกจิของเรา

ปจจยัสำคญั
บริษทัฯ ไมไดมเีปาหมายเพยีงแคทำกำไรมากๆ เราตองเปน

บริษทัทีม่กีารบริหารจัดการท่ีดทีีส่ดุในประเทศไทย ปจจยัสำคัญทีจ่ะทำ
ใหเกดิสิง่เหลานี ้คอื

บคุลากร บรษิทัฯ ตองฝกฝน พฒันา สงเสรมิศกัยภาพและ
สรางพนกังานใหมคีวามสามารถ มคีวามเชือ่มัน่ในตวับุคลากร พนกั
งานทุกคนตองมีความสุข และภูมใิจในบริษทัฯ

ลกูคา ตองใหความสำคัญกับลกูคา เราเปนบรษิทัฯ เดยีว
ทีม่ลีกูคารายเดยีวกนัใชสนิคาถงึ 3-4 ชนดิภายในบาน บรษิทัฯ ตอง
สรางลกูคาใหมคีวามจงรักภกัดตีอยีห่อ ขายสนิคาคณุภาพ เกบ็เงนิ
ตรงเวลา ตดิตามดแูลบญัชอียางใกลชดิ สิง่ตางๆ เหลานีต้องกระทำ
อยางตอเนือ่ง

การสือ่สาร การสือ่สารเปนหวัใจของทกุอยาง การสือ่สาร
ทีด่ตีองม ี2 ทาง คอื จากพนกังานถงึ ผบูรหิาร และจากผบูรหิารถงึ
พนกังานดวยการประชุม จดหมายรายเดือน วารสารราย 3 เดอืน

ภาวะผูนำ เราเชื่อมั่นในเรื่องของภาวะผูนำ การเปน
ผูจัดการท่ีดีนั้นไมเพียงพอ แตตองพัฒนาใหกาวไปเปนสุดยอดของ
นกับรหิาร ซึง่มาไดดวยการรบัฟง พดูคยุ ชืน่ชมตอความสำเรจ็ของ
ผอูืน่และแสดงความรับผดิชอบตอผลงานท่ีผดิพลาด เราตองเรียนรู
จากความสำเรจ็และความผิดพลาดในอดีต

Mission
It is our mission to return the Company to profitability

and ensure that in the following years we generate increase
values for our shareholders, satisfaction for the employees working
with us and satisfaction for the customers buying our products.
Vision

We have identified our market to be a replacement
market for the major home appliances we have been selling.
We have also recognized that we will be the sole player in the
hire-purchase direct selling segment of that business for the
coming two to three years.  Therefore, we will go for a complete
domination of that market’s segment, increasing our market
shares year after year. This business will remain our core
business generating most of our revenues and profits for the
coming years, new products added to our lines insurances or
new ways of doing business (rental of products, cash and
carry shops) will be incremental to but in no way could substitute
our core business.
Values

It is our goal to make Singer Thailand not only a highly
profitable company but one of the best managed Companies in
Thailand. To do this, there are common values we do share and
cherish:

People We believe in people, all employees of Singer
Thailand must be happy to work for and feel proud of the Company.
It is our duty to train and develop employees, it is our duty to
identify employees with potential and help them fulfill their potential.

Customers It is not unusual for Singer Thailand to
have customers with 2, 3 even 4 products they bought from the
Company over the years. The Company has built this loyal
customer base through providing good quality products, ensuring
timely collections and a close follow-up of accounts. It is important
that this continues in the future and that we focus on customers.

Communication We believe that communication is at
the heart of everything. Communication must be in both directions,
from Management to employees through meetings, monthly letters,
quarterly in-house magazine, but also from employees to
Management.

Leadership We believe in leadership. Being a good
manager is not enough, all our executives should aim at being
great managers. All great managers have the following qualities:
They listen, they communicate, they give credit to others for their
success and take full responsibility for poor results, they inspire
and they always learn from successes and failures as well.
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ภาพรวมการบริหารความเส่ียงของบริษัทฯ
เพือ่การนำเสนอขายสนิคาพรอมทัง้บรกิารทางการเงนิดวยการผอนชำระและบริการหลงัการขายท่ีครบวงจร บรษิทั ซงิเกอรประเทศ

ไทยจำกดั (มหาชน) จงึมกีารดำเนนิธรุกจิโดยยดึมัน่ในหลกัการการใหบรกิารอนัเปนทีน่าเชือ่ถอื รวมทัง้การมคีวามรบัผดิชอบตอผลประโยชน
ของลูกคาและผูมีสวนเกี่ยวของตางๆ โดยคำนึงถึงความเส่ียงท่ีเกี่ยวของกับการประกอบธุรกิจอยางเหมาะสม ทั้งนี้ นโยบายการบริหาร
ความเส่ียงโดยรวมของบริษทัฯมอีงคประกอบท่ีสำคญั ดงันี้

หลกัการในการบริหารความเสีย่ง
บริษัทฯมีการบริหารความเสี่ยงในหลายดานดวยกันไดแก การบริหารความเสี่ยงดานบัญชีลูกหนี้เชาซื้อ การบริหารความเสี่ยง

ดานตลาด การบริหารความเส่ียงดานสภาพคลอง การบริหารความเส่ียงดานปฏิบตักิาร และการบริหารความเส่ียงดานอ่ืนๆ โดยบริษทัฯยึด
หลกัการในการบรหิารความเสีย่ง ดงันี้

- การมีสวนรวมรบัผดิชอบในการบริหารความเส่ียงของหนวยธุรกจิและหนวยงานท่ีเกีย่วของ โดยหนวยธรุกจิซึง่ดำเนนิธรุกจิ
ทีก่อใหเกดิความเสีย่ง มหีนาทีต่องรบัผดิชอบตอการบริหารความเสีย่งตางๆ ทีเ่กีย่วของอยางตอเนือ่ง เพือ่ใหระดับความเสีย่ง
ที่เกิดขึ้นดังกลาวมีความเหมาะสมกับอัตราผลตอบแทนท่ีกำหนดตลอดจนระดับความเส่ียงท่ียอมรับได ขณะท่ีหนวยงาน
สนับสนุนซึ่งมีหนาท่ีสนับสนุนการปฏิบัติงานใหแกหนวยธุรกิจเพื่อใหบรรลุเปาหมายรวมกันนั้น จะรับผิดชอบการจัดการ
ความเสีย่งดานปฏบิตักิารซึง่เกดิขึน้จากการดำเนนิธรุกจิ

- การบริหารความเส่ียงและการควบคุมความเส่ียงโดยหนวยงานท่ีเปนเอกเทศ โดยกระบวนการควบคุมมีความเปนอิสระ
และมีหนวยงานควบคุม ทำหนาที่รับผิดชอบในการใหความเห็นเกี่ยวกับความเสี่ยงในการดำเนินธุรกิจอยางเปนอิสระและ
เชือ่ถอืไดรวมทัง้การควบคมุความเสีย่งใหอยภูายใตระดบัทีย่อมรบัได

- การมีนโยบายในการบริหารความเสี่ยงที่ชัดเจน โดยคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงองคการจะทำหนาที่กำหนดนโยบาย
การบริหารความเส่ียง ภายใตแนวทางท่ีคณะกรรมการบริษทัฯ กำหนด

- การบรหิารความเส่ียงโดยรวมความเส่ียงทกุประเภทท่ีเกดิขึน้จากการดำเนินธรุกรรม โดยการบรหิารความเสีย่ง ควรคำนึง
ถงึการบริหารความเส่ียงทุกประเภทซ่ึงเกิดขึน้ในการดำเนินธรุกรรม อกีทัง้ยังจะตองครอบคลุมถงึทกุระดับงานภายในองคกร

- การวัดผลงานโดยปรับความเสี่ยงของหนวยธุรกิจ โดยหนวยงานธุรกิจจะไดรับการประเมินผลงานตามประสิทธิภาพของ
การทำงานทีป่รบัดวยความเส่ียงแลว

กระบวนการบริหารความเสีย่ง
เพือ่ใหการบรหิารความเสีย่งของบรษิทัฯ เปนไปอยางมปีระสทิธผิล บริษทัฯ จงึมกีระบวนการบรหิารความเสีย่งซึง่ประกอบดวย

ขัน้ตอนหลกัตางๆ ดงันี้
- การระบุความเส่ียง เปนขั้นตอนท่ีจะมีการบงช้ีถึงความเสี่ยงทั้งในแงของประเภทความเสี่ยง สาเหตุและปจจัยที่เกี่ยวของ

กบัความเส่ียงท้ังท่ีเปนปจจยัภายในและภายนอก ตลอดจนมกีารพจิารณา หรือคาดการณถงึความเสีย่งทีบ่ริษทัฯ กำลงัประสบ
อย ู หรือความเสี่ยงใหมที่มีโอกาสจะเกิดขึ้นในอนาคต

- การประเมินความเสี่ยง เปนขั้นตอนท่ีจะมีการนำเคร่ืองมือและวิธีการตางๆ ที่เหมาะสมมาใชประเมินความเส่ียง ซึ่ง
กระบวนการดังกลาวจะตองไดรับการตรวจสอบอนุมัติและทบทวนภายใตกรอบระยะเวลาท่ีเหมาะสม

- การติดตามและควบคมุความเสีย่ง เปนข้ันตอนท่ีจะมกีารติดตาม และควบคมุการดำเนินการตามนโยบายความเส่ียง ระเบียบ
ปฏิบัติที่เกี่ยวของกับความเส่ียง และขอบเขตของความเส่ียงเพ่ือใหสอดคลองกับนโยบายความเส่ียงและระดับความเส่ียงท่ี
ไดรบัอนมุตัจิากคณะกรรมการบริษทัฯโดยมกีารตดิตามและควบคุมความเสีย่งดังกลาวอยางสม่ำเสมอและตอเนือ่ง

- การรายงานความเสีย่ง เปนข้ันตอนของการรายงานความเส่ียงประเภทตางๆ อยางครอบคลุม ซึง่จะตองมคีวามเหมาะสมและ
เพยีงพอ เพือ่ใหการบริหารจัดการความเส่ียงเกิดประสิทธผิลสูงสดุ

ทัง้นีเ้พือ่หลกีเลีย่งความสญูเสยีทางการเงนิและสนบัสนนุใหหนวยธรุกจิสามารถดำเนนิงานไดอยางตอเนือ่ง กระบวนการบรหิาร
ความเสีย่งทีด่ยีงัไดรบัการออกแบบใหคำนงึถงึการเปลีย่นแปลงของสภาวะแวดลอมทัง้ทีเ่ปนสภาวะปกตแิละสภาวะวกิฤติดวย
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Overall picture on the Company’s risk management
Singer Thailand Public Company Limited offers its products comprehensively with financial service on hire purchase

concept, and after sales services. The Company conducts its business by emphasizing on good services, including responsibility
towards customer’s benefit, and to all related persons with adequate consideration on risks that relate to business operations.
Overall risk management policy of the Company has important compounding factors as follows:-

Principles on risk management
The Company engages in many types of risk management such as risk management on hire purchase accounts,

risk management on marketing, liquidities, operations, and other risk management. The Company’s principles on risk
management are as follows:-

- Being a part in taking responsibility on risk management of the business unit, and related unit
The business unit that conducts business which may create risk has to consistently take responsibility on
related risk management. This is to make adjustment on risk to be at suitable level with specified compensation,
and on the acceptable risk level. At the same time, the supporting unit which is responsible for supporting
operations of the business unit in achieving the same goal will be responsible on operational risk which has
been created from the business operations.

- Risk management and control by independent unit
This consists of independent controlling process with specified controlling unit. It has responsibility in supplying
independent and respectable comments on business operating risk. This also includes controlling risk to be at
acceptable level.

- Policy on clear risk management
The Risk Management Committee will stipulate policy on risk management under guidelines from the Company’s
Board of Directors’ regulations.

- Risk management by summarization on all types of risks that may occur in the business operations
On managing risks, all types of risks that may occur in the business operations must be taken into consideration
as well as covering to all level of operations in the organization.

- Performance on risk adjustment of the business unit
The business unit‘s performance will be evaluated on its working efficiency after risk adjustment has already
been executed.

Risk management process
In order to manage the Company’s risks effectively, the Company has introduced risk management process which

consists of various procedures as follows:-
- Risk identification is the procedure that will identify the related internal and external risks on its type, cause,

and factor. This includes the consideration and forecast on risks that are encountering the Company or new
risks that may have chances to happen in future.

- Risk evaluation is the procedure that will bring in appropriated equipments and other methods to evaluate
risks. The process must have been checked, approved, and reviewed under suitable timeframe.

- Follow up and control on risk is the follow up and control procedure in accordance with risk policy,
operational regulations concerning risks, and risk limitation. This has to be in coordination with the risk policy,
and the level of risks that have been approved by the Company’s Board of Directors with consistent and
continuous follow up and control on risks.
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ความเสีย่งทีอ่าจจะมผีลกระทบตอการดำเนนิงานของบรษิทัฯ สามารถสรปุไดดงันี้

ความเสีย่งในดานการตลาดและการขาย
ความเส่ียงในดานการตลาดและการขายหมายถงึ ความเสีย่งตอรายไดหรือการดำเนนิธรุกจิของบรษิทัฯ ซึง่รายไดหลกัมาจากองค

ประกอบ 2 สวนทีส่ำคญัไดแก
1. การจำหนายสินคา ไดแก เคร่ืองใชไฟฟาภายในบาน จกัรเย็บผา และรถจักรยานยนต ซึง่สนิคาเหลานีเ้ปนสนิคาทีม่กีารแขง

ขันกันสูงตองอาศัยการพัฒนาดานเทคโนโลยีไปตามวงจรของสินคาแตละชนิดอยูตลอดเวลา แตเนื่องจากบริษัทฯเปน
ผจูดัจำหนายไมไดเปนผผูลติดงันัน้ความเส่ียงในดานเทคโนโลยีจงึไมไดมผีลกระทบโดยตรงกับกลยทุธในการดำเนนิธรุกจิของ
บริษทัฯ ประกอบกับบริษทัฯ มกีารต้ังสำรองสินคาลาสมัยและเส่ือมคุณภาพเพ่ือลดความเส่ียงดังกลาว

2. ดอกเบ้ียรบัจากการใหเชาซ้ือ ซึง่ระบุไวในอัตราคงท่ีในสัญญาเชาซือ้ตามสภาวะการแขงขนัและอัตราดอกเบ้ียในตลาด

ความเสีย่งดานบญัชลีกูหน้ีเชาซือ้
บัญชีลูกหน้ีเชาซื้อถือเปนหัวใจสำคัญของการดำเนินธุรกิจเพราะมากกวารอยละ 90 ของการขายเปนการขายแบบเชาซื้อ

บรษิทัฯ จงึใหความสำคญัมาก เพือ่ลดความเสีย่งท่ีอาจจะเกดิจากบญัชีลกูหนีเ้ชาซือ้อนัไดแก การเกบ็เงนิไมได หนีส้ญู และการทจุริตจาก
บัญชลีกูหน้ี บรษิทัฯ จงึไดกำหนดมาตรการตางๆ ในการกำกบัดแูลบัญชลีกูหน้ีอยางเขมงวดต้ังแตขัน้ตอนของการพิจารณาความนาเช่ือถอื
(Credit Scoring) การติดตาม การประเมินผล ตลอดจนการฟองรอง การดำเนินคดีตามกฎหมายในกรณีผดินดัชำระหน้ีซึง่ถอืเปนขัน้ตอน
ของการปฏิบตักิาร (Operation) นอกจากน้ันบรษิทัไดมกีารจัดตัง้ฝายสนิเชือ่และบริหารความเส่ียง (Credit & Risk Department) แยกเปน
อสิระจากการเกบ็เงนิเพือ่ใหการทำงานสะดวกและรวดเร็วยิง่ขึน้ สนิเช่ือเชาซือ้ทัง้หมดจะตองมผีคู้ำประกนัหรือหลกัทรพัยค้ำประกนั

หลังจากทีบ่รษิทัฯ ไดใหมกีารตรวจสอบเครดติของลกูคากอนทีจ่ะมกีารขายแลวโดยแผนกอนมุตัเิครดติกอนขาย (Credit Control
Officers) อนัเปนผลทำใหยอดขายของบริษทัฯ ลดลงมาก็ตาม บรษิทัฯ กย็งัคงใหมกีารตรวจสอบเครดิตของลูกคากอนขายตอไป พรอมท้ังยงั
ใหมกีารขยายการตรวจสอบเครดติกอนขายเพิม่ขึน้อกีเพือ่ใหไดบญัชใีหมทีม่คีณุภาพ

ในระหวางป 2551 บรษิทั Singer Asia Limited ไดสงบคุลากรตำแหนง Head of Credit มาชวยบรษิทัฯ พฒันาปรบัปรงุ
ฐานขอมูลของลกูคาและวธิกีารปฏบิตักิารดานสนิเชือ่ใหมคีวามถกูตองและมปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึน้ เพือ่ลดความเสยีหายทีอ่าจจะเกดิจาก
บญัชเีชาซือ้

นอกจากนี ้บรษิทัฯ ไดตัง้สำรองความสญูเสียท่ีอาจจะเกดิจากบญัชลีกูหนี ้โดยใชหลกัความระมดัระวงัเพือ่ใหเหมาะสมกบัสถานการณ
โดยในระหวางป 2551 บริษัทไดมีการปรับเปลี่ยนวิธีการตั้งสำรองหน้ีสงสัยจะสูญใหมเพื่อใหเหมาะกับสถานการณปจจุบัน โดยใหมีการ
ตั้งสำรองหน้ีสงสัยจะสูญทันทีที่มีการขายเชาซื้อ ไมตองรอใหมีการคางชำระเกิน 3 เดือนแลวจึงตั้งสำรองหน้ีสงสัยจะสูญข้ึนเหมือน
ในอดีตทีผ่านมา

ความเสีย่งในการผลติ
สนิคาสวนใหญทีบ่รษิทัฯ จำหนายมาจากการจางผลติแบบ OEM (Original Equipment Manufacturer) จงึตองอาศยัผผูลติโดย

ตรงในการไดมาของสินคาทีจ่ำหนาย บรษิทัฯ จงึไดมกีารตดิตอกบัผผูลติหลายรายไมเจาะจงเฉพาะรายใดรายหน่ึงในการดำเนินธรุกจิ เพือ่ไม
ใหการผลติของบรษิทัฯ ถกูผกูขาดโดยผผูลติรายใดรายหนึง่เทานัน้ อกีทัง้ทำใหเกดิอำนาจตอรองในการสัง่ซือ้สนิคา

ความเสีย่งทางดานการเงนิ
การดำเนินงานของบริษัทฯ จำเปนตองใชแหลงเงินทุนจากการกูยืมทั้งจากธนาคาร สถาบันการเงิน ตลอดจนนักลงทุนสถาบัน

ซึง่มคีวามไมแนนอนเกดิขึน้ตามสภาวะของตลาดเงนิและตลาดทนุทัง้ในประเทศและตางประเทศ ดงันัน้บรษิทัฯ ยอมไดรบัผลกระทบจากการ
เปล่ียนแปลงของสภาพคลองทางการเงินและอัตราดอกเบ้ียเงินกยูมืทีเ่กดิข้ึน บรษิทัฯ มนีโยบายการกยูมืจากธนาคาร สถาบันการเงิน และ
นกัลงทนุสถาบนั โดยไมเจาะจงกจูากธนาคารหรอืสถาบนัการเงนิใดสถาบนัหนึง่เทานัน้เพือ่กระจายความเสีย่งของแหลงเงนิก ูอกีทัง้อัตราดอกเบีย้
ทีก่มูทีัง้อตัราดอกเบ้ียคงท่ีและอัตราดอกเบ้ียลอยตัวดวยสดัสวนทีเ่หมาะสมตามสถานการณ ความเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนทีเ่กดิขึน้มผีลกระทบ
กบัการดำเนนิงานของบรษิทัฯ ในดานของการนำเขาสนิคาจากตางประเทศ โดยเฉลีย่มมีลูคาไมเกนิรอยละ 10 ของยอดขายของบรษิทัและ
บรษิทัฯ ไดซือ้อตัราแลกเปลีย่นเงนิลวงหนา (Forward Contract) ไวเพ่ือปองกนัความเสีย่งดงักลาวตามความจำเปนอยางเหมาะสม โดยไม
มนีโยบายในการเก็งกำไรจากอตัราแลกเปลีย่นแตอยางใด

เนื่องจากปญหาวิกฤตทางการเงินในสหรัฐฯ ที่ไดลุกลามเปนวิกฤตเศรษฐกิจโลกปะทุขึ้นในป 2551 ไดสงผลกระทบตอประเทศ
ไทย เปนผลทำใหธนาคาร สถาบันการเงนิ ตลอดจนนกัลงทนุสถาบนัลดความเสีย่งของตนเองดวยการไมปลอยกใูหม แลวยงัขอเงนิกทูีม่อียู
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- Risk reporting is the reporting coverage procedure on various types of risks which must be sufficient and
adequate for optimum efficiency on managing the risks.

Hence, in order to avoid financial losses, and be able to support the business unit to perform continuously, the
proper process of risk management has been designed to take into consideration for changes during the normal and crisis
environments as well.
Risks that may affect the Company’s operation can be summarized as follows.
Sales and Marketing Risk

Sales and Marketing Risk refers to risks relating to the company’s business operations. The company’s revenues
are derived from the distribution of consumer durable products and interest received from leasing and personal loans.

1. Motorcycles, household electrical appliances and sewing machines are all highly competitive market sectors
and the products require constant technological development and improvement to sustain the product life
cycle. However, since the Company is a distributor, not a manufacturer, there is no significant business risk
associated with the distribution of these products. Discontinued or obsolescent products are covered by means
of inventory reserves.

2. Interest received from leasing and personal loans is based on fixed rates in leasing and loan contracts in line
with competitive market rates.

Account Receivables Risk
Account receivables are considered the heart of business operation as more than 90% of sales are leasing sales.

Therefore, the Company places a very high emphasis on account receivables. To reduce risks that may occur from account
receivables – delinquent accounts, non-performing loans and fraud – the Company has specific procedures to strictly
monitor account receivables. These include credit-scoring procedures; follow up customer checks and evaluation, product
repossession and legal prosecution in cases of non-payment. In addition, the Company has established the (Credit & Risk
Department), which is independent from the collection department to further improve efficiency. All loans also require either
a guarantor or collateral.

After having implemented the pre-approval credit checking by Credit Control Officers, sale became down; however,
the Company keep to put more installment accounts be checked by Credit Control Officers in order to get more quality
installment accounts.

During Y2008, Singer Asia Limited assigned their Head of Credit to help the Company to develop the Company’s
customer base and to improve the Company’s credit control.

In addition, the Company has reserved for bad debt that might occur with caution according to the situations on
a conservative basis. In Y2008, the Company had a change the method to calculate the bad debt reserve which based on
the installment accounts overdue 3 months to count based on the normal installment accounts instead in order to put more
conservative basis.
Manufacturing Risk

Most products that the Company distributes are the OEM (Original Equipment Manufacturer) type. The Company
deals with several respectable and reputable manufacturers in conducting its business. This is to prevent a reliance on one
manufacturer and also increases the Company’s negotiating power when purchasing products.

Financial / Risk
The Company’s operation requires financing from banks, financial institutions and investment bankers. Uncertainties

arise from conditions in the money and capital markets in the domestic and international markets. Therefore, the Company
is inevitably affected by changes that occur in the financial liquidity market and by higher interest rates. The Company has
a policy to borrow from a portfolio of banks, financial institutes, and investment bankers in order to mitigate these risks.
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แลวคืน จนทำใหบริษัทฯ ไมสามารถทำการกูยืมหรือออกตราสารหนี้เพื่อการกูยืมไดเหมือนในอดีต ดังนั้นในเดือนตุลาคมป 2551
บริษัทฯ จึงไดมีการแตงตั้งบริษัท Asia Plus Advisory Company Limited มาเปนที่ปรึกษาทางการเงินเพื่อระดมทุนและบริหารจัดการ
หนี้ที่จะถึงกำหนดชำระใหกับบริษัท

ความเสีย่งเก่ียวกับการดำเนินการของรัฐบาล
ธรุกจิเชาซือ้นีเ้ปนธุรกจิทีม่กีารแขงขนักนัสงูมากทำใหรฐับาลใหความสำคัญทีจ่ะเขามาควบคมุ โดยการจดัตัง้สำนกังานคณะกรรมการ

คมุครองผบูริโภค (สคบ.) ขึน้มาดแูลมใิหบรษิทัทีป่ระกอบธุรกจิเชาซือ้เอาเปรียบผบูรโิภคและในขณะเดียวกนักรมพฒันาธรุกจิการคา กระทรวง
พาณชิย ไดมปีระกาศใหธรุกจิเชาซือ้เครือ่งใชไฟฟาเปนธรุกจิทีค่วบคมุสญัญา พ.ศ. 2544 เพือ่นำมาเปนหลักปฏบิตัใินเรือ่งการกำหนดอัตรา
ดอกเบีย้ คาธรรมเนยีมการผดินดัชำระหนี ้หรอืคาปรบัในการชำระหนีล้าชา ซึง่อาจทำใหเกดิการเอารดัเอาเปรยีบกบัผบูริโภคได ตลอดจนการ
ออกกฏหมายใหผปูระกอบการคาตองมีความรับผดิชอบเก่ียวกับสนิคา (Product Liabilities) ตอผบูริโภค ดงันัน้บริษทัฯ จงึไดกำหนดแนว
ทางการปฏิบตัเิกีย่วกบัธรุกิจเชาชือ้ของบริษทัฯ ตลอดจนการรับประกันสนิคาทีจ่ำหนายใหสอดคลองกบัแนวทางท่ีทางราชการกำหนด พรอม
กับติดตามขอมูลขาวสารดังกลาวตลอดเวลา เพื่อนำมาพัฒนาปรับปรุงใหการดำเนินงานของบริษัทฯ สอดคลองกับกฏระเบียบของรัฐบาล
ดงัจะเหน็ไดจากการทีบ่รษิทัไดรบัประกาศเกยีรตคิณุจาก สคบ. ในดานการจดัทำฉลากสนิคา การโฆษณาสนิคา และสญัญาเชาซือ้ทีเ่ปน
ธรรมตอลกูคา เม่ือวนัที ่ 21 มกราคม 2546 และเมือ่วันที ่ 21 กนัยายน 2550 ตอเนือ่งถงึป 2551 ในฐานะผปูระกอบการทีพ่ทิกัษสทิธิ
ผบูริโภค เปนตน

ความเสีย่งจากทรัพยากรบุคคล
ทรัพยากรบคุคลถอืเปนปจจยัท่ีสำคัญอกีอยางหนึง่ของความสำเรจ็ของบรษิทัฯ และเปนสิง่ทีท่ำใหเกดิความเสีย่งตอการดำเนนิงาน

ของบรษิทัฯ ได เชน การเกษยีณอายุ การลาออก เปนตน ทีอ่าจจะมผีลทีท่ำใหเกดิการหยดุชะงกัของธรุกจิได บริษทัฯ จงึไดใหความสำคญั
และดแูลเอาใจใส ทกุข สขุ ของพนกังานทกุคนเสมอืนคนในครอบครวัเดียวกนั สนบัสนนุบคุคลใหเหมาะสมกบัหนาทีแ่ละพฒันาบคุลากร
อยางตอเนือ่งสม่ำเสมอ

ความเสีย่งจากการยดึสนิคาคนื
ปกติธุรกิจเชาซื้อมีความเส่ียงในดานการยึดสินคาคืนและถือเปนสิ่งที่หลีกเล่ียงไมได ถึงแมการยึดสินคาคืนนั้นเปนความเส่ียง

ตอการลดลงของยอดขายและมีผลทำใหสินคาคงเหลือมีจำนวนมากก็ตาม ในอีกดานหน่ึงก็ถือเปนการชดเชยตอความเสียหายท่ีอาจจะเกิด
ขึ้นจากการหยุดชำระเงินของลูกคาได เพราะบริษัทฯ ยังสามารถนำสินคาเหลานั้นมาจำหนายในตลาดสินคามือสองไดอีกดวย อันถือเปน
กลยุทธทางการตลาดอีกรูปแบบหนึ่ง

การบริหารความเสีย่งดานปฏบัิติการ
ความเสี่ยงดานปฏิบัติการหมายถึงความเสี่ยงเนื่องจากความผิดพลาด หรือความไมเพียงพอของกระบวนการทำงาน พนักงาน

ระบบงาน หรือระบบเทคโนโลยีสารสนเทศและเหตุการณหรือปจจัยภายนอก ซึ่งทำใหไดรับความเสียหายตอรายไดหรือบัญชีเชาซื้อของ
บรษิทัฯ ทัง้ทางตรงและทางออม

แนวทางการบริหารความเสีย่งดานปฏบัิติการ
ความเสีย่งดานปฏบิตักิารปรากฏอยใูนทกุกระบวนการ หนวยงาน รวมถงึระบบเทคโนโลยสีารสนเทศซึง่อาจทำใหเกิดความเสยีหาย

ตอบรษิทัฯ ลกูคา รวมทัง้ผถูอืหนุ บรษิทัฯ เลง็เหน็ถงึความสำคัญในการบริหารความเสีย่งดานปฏบิตักิารเสมอมา และไดมนีโยบายใหดำเนนิ
การบริหารความเส่ียงดานปฏิบตักิาร รวมถึงไดมกีารพัฒนากรอบการบริหารความเส่ียงดานปฏิบตักิารอยางตอเนือ่ง โดยมีวตัถปุระสงคหลกั
เพือ่ใหทกุหนวยงานมกีารบริหารความเส่ียงดานปฏบิตักิารอยางเหมาะสม โดยคำนึงถงึการควบคมุความเส่ียงและประสทิธภิาพของกระบวน
การทำงาน มีการบริหารความเสี่ยงอยางเปนระบบมีมาตรฐานเดียวกัน มีการประเมินและปองกันความเสี่ยงกอนที่จะเกิดความเสียหาย
นอกจากนีผ้บูรหิารระดบัสงูสามารถเหน็ภาพรวมของความเสีย่งเพือ่ใหการบรหิารความเสีย่งมปีระสทิธผิล สามารถใชเปนขอมลูในการตดั
สนิใจสำหรับธรุกิจรวมท้ังสอดคลองตามขอกำหนดของกฎหมายตางๆ ทีเ่กีย่วของ

นอกจากน้ี บรษิทัฯ ไดจดัใหมกีารประเมินความเส่ียงและประสิทธภิาพของการควบคุมความเส่ียงสำหรับธรุกจิใหมๆ  และระบบงาน
ใหมตางๆ ที่นำมาใชเพื่อใหมั่นใจวาธุรกิจและระบบงานใหมดังกลาว มีความเสี่ยงอยูในระดับที่ยอมรับได และมีกระบวนการควบคุมที่
เหมาะสม กอนท่ีจะเร่ิมใหบรกิารแกลกูคา

ทั้งน้ีบริษัทฯ ยังคงมุงที่จะพัฒนาระบบและกระบวนการในการบริหารความเสี่ยงดานปฏิบัติการตลอดจนเครื่องมือที่ทันสมัยมาก
ขึ้นอยางตอเนื่อง
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The interest rates on loans are both fixed and floating and have been spread in an appropriate manner. The risks that occur
from exchange rates affect the Company’s operation in terms of imported goods, which on average do not exceed 10% of
the Company’s gross sale. In addition, the Company has bought forward contracts on exchange rates as appropriate to
prevent such risks, without any policy to seek profits from the exchange rate speculation.

Due to the Financial Crisis in U.S.A. in Y2008, it has the impact to the Global Financial and Economic in all the
countries including Thailand. Under this crisis, banks, financial institutions and investment bankers in Thailand are extremely
cautions in extending new loans or even confirm or renew existing facilities. Hence, in October 2008, the Company has
engaged Asia Plus Advisory Company Limited to be the Company’s Financial Advisory for funding and arranging the
Company’s debt obligation.
Regulatory Risk

The leasing business is highly competitive and the government emphasizes the need for controls by establishing
the Office of the Consumer Protection Board (OCBP) to ensure that leasing business operators do not take unfair advantage
of consumers. At the present time, the Department of Business Development under the Ministry of Commerce has issued a
new charter for the electrical leasing business in Y2001, stating the guiding principles for setting interest rates, fees for late
or non-payment, or fines for late payment. In addition, there will be a new law that requires leasing operators to be
responsible for the product liabilities. Therefore, the Company has continued to follow news and information regarding this
matter in order to improve and develop the Company’s operations to conform with the government’s rules and regulations.
The Company has received Certificates for Labeling, Advertising, and Leasing Agreements from the Office of the Consumer
Protection Board (OCBP) on January 21, 2003 and on September 21, 2007, confirming that the Company is adhering to its
guidelines in every respect.
Human Resources Risk

The Company recognizes that its people are its major asset and that loss of its employees is a business risk. The
Company continuously supports its employees in terms of training and development to ensure that they are properly
equipped to perform their tasks in an excellent manner.
Product Confiscation Risk

Normally, leasing business is subject to risks in terms of product repossession in the event of non-payment.
Product repossessions decrease sales revenue and increase inventory levels. However, they also represent security against
customer loans and are an important part of the Company’s hire purchase procedures. The resale of repossessed products
is a regular part of the Company’s operations and is particularly important in the motorcycle business, where a very large
second-hand market exists.
Operational Risk

Operational risks are the potential loss caused by the errors or inadequate working process, people, system or
technology, and situations or external factors, which may deteriorate the revenue or hire purchase accounts both directly and
indirectly.

How to manage the operational risks
The operational risks may be occurred in any process, any unit including information system which caused the loss

to the Company, Customers and Shareholders. The Company always realizes how to manage the operational risks and has
issued the policies to manage these risks by continuously developing the frame how to manage these risks with the major
objectives for every units to manage the risks adequately in view of control and efficient performance in systematic and
standard way to evaluate and prevent the risks before loss. Furthermore, Executive Management can see all the pictures of
the risks for managing efficiently to make the decision for their business complied with the related laws and regulations.

The Company also evaluates and control the risks for new business and new systems to be adopted in order to
ensure that they are under the acceptable risks with the proper control before launching them to the customers.

The Company keeps to develop the system and the process to manage the operational risk with new and high
technology instruments.
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เศรษฐกิจไทยในป 2552 คาดวาการขยายตัวทีร่อยละ 1.0 ตอปหรอือาจจะไมมกีารขยายตัว โดยมีผลกระทบมาจากวิกฤตการเงิน
ทัว่โลกท่ีสงผลกระทบตอการสงออกและอุตสาหกรรมตางๆ ภาคเอกชนยังไมมแีนวโนมฟนตวัขึน้ถงึแมวาภาวะราคาน้ำมนัจะไดลดลงแลว
ในชวงปลายป 2551 ทีผ่านมาการลงทนุในภาคเอกชนคาดวาจะขยายตัวลดลงจากป 2551 รอยละ 3.0 ตอป เน่ืองจากนักลงทุนยงัชะลอการ
ตัดสินใจลงทุนเพื่อรอดูสถานการณเศรษฐกิจโลกและเศรษฐกิจไทย การสงออกสินคาและบริการก็คาดวาจะลดลงจากป 2551 มาอยูที่
รอยละ 0.6 ตอป

การเบิกจายงบประมาณภาครัฐจะเปนปจจัยชวยสนันสนุนและประคับประคองใหอุปสงคในประเทศไมชะลอตัวลงอยางรุนแรง
มากนัก การเรงการใชจายของภาครัฐใหเปนรปูธรรมโดยเฉพาะในโครงการลงทุนขนาดใหญ การปรบัลดอัตราดอกเบีย้ นโยบายและการเสริม
สภาพคลองผานการใหสนิเชือ่แกภาคธรุกจิอยางเพยีงพอจะเปนปจจยัสำคญัทีจ่ะชวยผลักดนัใหเศรษฐกจิไทยใหมโีอกาสขยายตวัได

ธรุกิจเชาซ้ือเคร่ืองใชไฟฟา

ในธรุกจิแบบเชาซือ้มีสวนแบงตลาดในประเทศอย ู 2 กลมุหลกัๆ ซึง่ทัง้สองกลมุมฐีานลกูคาและลกัษณะทีต่างกนั

กลุมแรกมีผูประกอบการรายใหญในประเทศไดแก บจ. จีอี แคปปตอล (ประเทศไทย) และ บมจ. อิออน ธนสินทรัพย
ซึง่ผปูระกอบการแตละรายนัน้ นอกเหนอืจากการใหบรกิารธรุกจิเชาซือ้เคร่ืองใชไฟฟาแลวยังมบีริการสนิเชือ่เชาซือ้สนิคาอกีหลายประเภท
เชน อปุกรณสือ่สาร เครือ่งใชสำนกังาน เฟอรนเิจอร รถจกัรยานยนต และเครือ่งดนตร ี เปนตน

กลมุทีส่องซึง่จะมงุเนนในดานสนิคาทีม่อีายกุารใชงานยาวนานและสนิคาจำพวกเครือ่งใชไฟฟาภายในบานมอีย ู 2 บรษิทัหลกัคอื
บมจ. ซงิเกอรประเทศไทย บมจ. ไมดา แอสเซท บรษิทัเหลานีด้ำเนนิการขายตรงแบบเชาซือ้ผานทางรานสาขาและพนกังานขาย/พนกังานเกบ็เงนิ ซึง่
ในชวงปทีผ่านมา บมจ. ไมดา แอสเซท กล็ดขนาดธรุกจิดานใหเชาซ้ือเคร่ืองใชไฟฟาลงจงึสงผลใหปจจบุนั บมจ. ซงิเกอรประเทศไทย เปน
เพยีงรายเดียวทีย่งัดำเนินธุรกจิในตลาดเชาซือ้เคร่ืองใชไฟฟาอยางเต็มรปูแบบ ซึง่ถอืวาเปนบริษทั ผขูายตรงแบบเชาซ้ือทีม่งุเนนในดานสนิคา
ทีม่อีายุการใชงานยาวนานและสินคาจำพวกเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานรายใหญทีส่ดุในประเทศ

ลกัษณะของตลาดท่ีเนนสินคาท่ีมอีายุการใชงานยาวนานคือมอีายอุยใูนตลาดยาวนานและในปจจบุนักม็สีดัสวนการครอบครองสงู
ซึง่ไดแก โทรทัศน, ตเูยน็และยังพบวาเคร่ืองซกัผากมี็สดัสวนการครอบครองในระดับสงูตอจากสินคาทัง้สองชนิดแรก ในสวนของตลาดน้ัน
มขีอจำกดัของศกัยภาพในการเตบิโต สำหรบัตลาดมีการคาดการวาขยายตวัประมาณ 3-5% โดยการขยายตัวนัน้เปนผลมาจากการขยายตวั
ของเคร่ืองซกัผา 2 ถงัและตเูยน็แบบประตูเดยีว และสำหรับตลาดโทรทัศนคาดวาจะโตประมาณ 7% การเติบโตจะมาจากการสงเสริมการ
ขายในชวงการแขงขันฟุตบอลยูโร 2008 รวมไปถึงการขยายตัวของแอลซีดี ทีวี เนื่องจากมีการปรับลดราคาขายลงอยางตอเนื่องตลอด
ทัง้ป สงผลใหราคาจำหนายลดลงอยใูนระดับราคาท่ีสามารถเปนเจาของไดงายข้ึนทำใหมคีวามตองการสูงเพ่ิมขึน้มาก

จากการท่ีเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานอันไดแก โทรทัศน และตเูยน็ ซ่ึงถอืเปนสนิคาทีม่สีดัสวนการครอบครองท่ีสงู จงึทำใหการเพ่ิม
ยอดขายเปนไปไดยาก แตผบูรหิารของบริษทั ซงิเกอรประเทศไทย กลับมองวาสามารถท่ีจะเพ่ิมยอดขายไดดวยการนำหลักการตลาดของสินคา
ทดแทน (Replacement Market) โดยอาศยักลยทุธตแีลก (Trade-in) สนิคาเครือ่งใชไฟฟาภายในบานของลกูคาทกุชนดิทกุยีห่อมาแลกกบั
สนิคาเคร่ืองใชไฟฟาใหมของซิงเกอรพรอมกบัเงือ่นไขการผอนสบายๆกับรานสาขาซิงเกอรทีม่อียทูัว่ประเทศ เพือ่ใหบรรลุเปาหมายของบริษทัฯ
ในการขยายตลาดของสนิคาทุกชนดิทีบ่รษิทัฯ จดัจำหนาย

จกัรเย็บผา

สินคาอุปโภคบริโภคหลายประเภทที่ผลิตใชในชีวิตประจำวันอาทิ เสื้อ กางเกง กระโปรง กระเปา รองเทา ผาปูที่นอน
ปลอกหมอน ฯลฯ ลวนแลวแตใชจกัรเย็บผาในการผลิตท้ังสิน้ จกัรเย็บผาจงึเปนสนิคาทีใ่ชกนัอยางแพรหลายท้ังในรูปของธุรกจิขนาดใหญ
ขนาดกลาง ขนาดยอม รวมถงึจกัรเย็บผาทัว่ไปทีส่ำหรบัใชภายในบาน ตลาดของจกัรเยบ็ผาสามารถแบงไดเปนประเภทใหญๆ  ได 2 ประเภท
คอื จกัรเย็บผาอตุสาหกรรมทีน่ำมาใชตดัเยบ็เครือ่งอุปโภคบริโภคในเชิงอตุสาหกรรม และจกัรเยบ็ผาธรรมดาทีน่ำมาใชตดัเยบ็ภายในครวัเรอืน
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In 2009, the Thai economy is expected to grow slightly at 1.0%, but may remain flat or even stightly contract due
to the giobal financial crisis due to the global financial crisis, which affects the country’s export and various industries. Signs
of recovery remain invisible at this stage despite declining oil prices at the end of 2008. Investments from the private sector
will increase at a declining rate of 3.0% from that of 2008 because investors are delaying their investment decisions in order
to observe the movements of global and domestic economic conditions. Export and service sectors will tumble from 2008
by 0.6%.

Government spending will play an important role in shoring up domestic demand. Speeding spending on the part
of the government especially on major projects, adjusting interest rates and adequate liquidity stimulation measures will
determine the direction of Thailand’s economic expansion.

Electrical appliances – consumer financing business
There are 2 distinct groups of business operators providing consumer financing services. Each group has different

characteristics and customer bases.

The first group comprises major players namely GE Capital (Thailand) Co., Ltd., and AEON Thana Sinsap Public
Company Limited. These business operators provide consumer financing not only to electrical appliances but also other
products such as telecommunication equipment, furniture, motorcycle, musical instrument, etc.

The second group, which includes Singer Thailand Public Company Limited and MIDA Asset Public Company
Limited focuses on consumer durables and home electrical appliances. These players conduct hire purchase services in
direct selling form through a network of shops and sales agents/ collectors. In the past year, MIDA Assets decided to reduce
emphasis on electrical appliance hire purchase leaving Singer Thailand the only player in this category to offer complete hire
purchase services via direct selling. Singer Thailand is now the country’s largest direct-selling operator to offer hire purchase
services to buyers of durable goods and home electrical appliances.

The consumer durables market includes popular electrical appliance items namely television set and refrigerator,
which are found to have very high market penetration, followed by washing machine. Obvious market limitation is the annual
growth, which is only around 3-5%. Market expansion of this kind of home electrical appliances is mostly the result of higher
sales of double-tank washing machine and single-door refrigerator. Television set is expected to grow 7% following the
heavy promotion during the Euro 2008 football tournament. This includes sales of LCD models as manufactures revised
down the prices continuously throughout the year to make pricing float at reachable levels and thus prompting demand to soar.

Products with high ownership ratio such as television set and refrigerator may be very difficult to increase the sales
further. However, the management of Singer Thailand was looking at the situation in another aspect. The opportunity lied with
the exploration of the so called replacement market, where a trade-in strategy came into play to encourage purchasing new
items to replace old ones with easy installment offers. The multi-products, multi-brand trade-in campaign is open to all
brands of electrical appliances, exchanging old appliances with brand-new Singer products at Singer Shops nationwide.

Sewing machine
Several products used in our daily life require the use of sewing machine to facilitate their production. These

products are namely clothing, pants, dresses, bags, shoes, bed sheets, pillow covers, etc. Sewing machine is widely used in
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สำหรบัยีห่อทีว่างจำหนายอยางแพรหลายในตลาดจกัรเยบ็ผาในประเทศไทยไดแก ซงิเกอร จาโนเม เอลวริา บราเดอร และจกู ิทัง้ยงัมจีกัร
เยบ็ผาราคาถกูทีน่ำเขาจากประเทศจนีอีกหลากหลายยีห่อทีเ่ขามาแขงขนักนัในธรุกจินี้

เนือ่งจากจกัรเยบ็ผาเปนผลติภัณฑทีค่งทนและมอีายกุารใชงานยาวนานพอสมควร ทัง้นีข้ึน้อยกูบัการใชงานทีเ่หมาะสมกับจกัรเยบ็
ผาแตละประเภทดวย อตัราของการแทนท่ีจงึมนีอยมากประกอบกับการเปล่ียนแปลงของสังคมไทยท่ีมกัจะซือ้เสือ้ผาสำเร็จรปูมาสวมใสแทน
การตดัเยบ็ดวยตนเองเพราะมรีปูแบบทนัสมยั ราคาถกู สะดวกสบายกวาทีจ่ะมาออกแบบและตดัเย็บดวยตนเอง จงึทำใหอตัราการเจรญิเตบิ
โตของยอดจำหนายจักรเยบ็ผาธรรมดาทีใ่ชในครวัเรอืนเปนไปไดอยางชาๆ อยางไรกต็ามผปูระกอบการทัง้หลายกพ็ยายามทีจ่ะกระตนุความ
ตองการซือ้จกัรเยบ็ผาใหเกิดขึน้ดวยการนำเทคโนโลยทีีท่นัสมยัเขามาชวยในการพฒันาผลติภณัฑจกัรเยบ็ผาใหมปีระสทิธภิาพมากขึน้ จนกลาย
เปนจกัรเย็บผาคอมพวิเตอรทีม่รีปูลกัษณสวยงาม ทนัสมยั กะทดัรดั ใชงานงาย สามารถประดษิฐงานไดหลากหลาย

บรษิทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน)

1) ขอมลูทีส่ำคญัโดยยอของบริษทั

บริษัทฯไดดำเนินธุรกิจจำหนายเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานย่ีหอซิงเกอรจนเปนที่รูจักของประชาชนชาวไทยมานานกวา
หนึง่รอยปแลว

ในป 2539 บรษิทัฯมียอดปริมาณการจำหนายตเูยน็และโทรทัศนมากเปนอนัดบัตนๆของประเทศ

ในป 2544 บรษิทัฯไดเริม่มีการนำรถจกัรยานยนตมาจำหนายเปนสนิคาหลกัเหมอืนเชนเคร่ืองใชไฟฟา หลงัจากทีพ่บวาอัตรา
ความเปนเจาของเครือ่งใชไฟฟาอันไดแก โทรทศันและตเูยน็เพ่ิมขึน้เทากบั 98% และ 90% ตามลำดบัจงึทำใหบริษทัฯคิดวา
ตลาดเคร่ืองใชไฟฟาเกิดการอ่ิมตัวแลว บริษัทฯจึงหันมาเนนการขายรถจักรยายนยนตดวยอัตราการเติบโตถึงรอยละ 32%
ในระหวางป 2545 – 2547

ตัง้แตป 2547 มาจนถงึป 2548 บรษิทัฯไดมงุเนนกลยทุธในการขายรถจักรยานยนตแบบเชาซือ้

จนมาในป 2549 บรษิทัฯจงึไดมกีารยดึคนืรถจกัรยานยนตจำนวนมากจากบญัชเีชาซือ้ทีไ่มมคีณุภาพดงักลาวจนเปนเหตใุหยอด
รายไดของบริษทัฯลดลงอยางมาก และไดมกีารขายรถจักรยานยนตดงักลาวไปต่ำกวาราคาทุน พรอมกบัไดมกีารต้ังสำรองหน้ี
สญูทีอ่าจจะเกดิขึน้จงึทำใหในป 2549 บรษิทัฯมผีลการดำเนนิงานขาดทนุและปรบัตัวดขีึน้ตามลำดบัในป 2550 และ 2551

ในป 2549 หลงัจากท่ีไดมกีารศึกษาขอมลูโดยละเอียดแลว บรษิทัฯกไ็ดมกีารปรับรปูแบบองคกรเพ่ือเพ่ิมรายไดและลดรายจาย
ดงัเห็นไดจากผลการดำเนินงานท่ีปรบัปรุงดขีึน้อยางตอเน่ืองในป 2550 การปรับปรุงเปล่ียนแปลงดังกลาวน้ีประกอบดวย :-

- การควบรวมสาขาทีข่าดทนุ
- เพิม่ Productivity ในสวนของพนักงานขาย
- ลดขนาดองคกรโดยลดจำนวนพนกังานประจำ 19%

แมวาบริษัทฯจะขาดทุน แตบริษัทฯก็สามารถมีกระแสเงินสดสุทธิจากการดำเนินงานสำหรับป 2551 เปนเงินทั้งสิ้น 314.3
ลานบาท

2) การเปลีย่นแปลงของคแูขงทีส่ำคญั

ในประเทศไทยมีบริษัทใหญๆที่ดำเนินธุรกิจทางดานการเงินใหกับผูบริโภค (Consumer Finance) ที่ไมใชธนาคาร
(Non-bank) โดยทีม่บีรษิทัทีด่ำเนนิธรุกจิทางดานบตัรเครดติ (Credit Card) อนัไดแก American Express (Thai) (AMEX), General
Card Services, Krungsriayuthaya Card (KCC), Krungthai Card (KTC), และ Tesco Card Services สวนบรษิทัดำเนนิธรุกจิ
Non-bank อนัไดแก AEON Thana Sinsap (Thailand) (AEONTS), Cetelem, G.E. CAPITAL (Thailand) (GECT), EASY
BUY, MIDA Assets (MIDA) และ Singer Thailand (SINGER) ซึ่งมุงเนนในการทำธุรกิจเชาซื้อและสินเช่ือสวนบุคคล
(Personal Loan)
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large, medium and small businesses as well as by individual users. Their usage can be divided into 2 major categories -
industrial use and home use. Sewing machines widely available in Thailand are Singer, Janome, Elvira, Brother and Juki with
several cheaper alternative brands coming from China to take the bottom-end of the market.

Because sewing machine has long product life, depending on the type of usage, it is difficult to encourage high
product replacement ratio. The lifestyle of the Thai people has also changed toward buying ready-to-wear products, leaving
smaller number of people making their own dresses. This resulted in slowing growing sewing machine market. Nevertheless,
sewing machine manufacturers adopted modern technology to help develop for more efficient sewing machine products. At
present, there are computerized sewing machines that are beautifully designed, compact and easy to use available in the
market to create high quality craftsman work.

Singer Thailand Public Company Limited

1) Brief company background

For over a century, the SINGER brand has been in Thailand and known among the people.

By 1996, SINGER was one of the market leaders in term of unit sold for its two basic home appliances namely
refrigerator and television.

In 2001, SINGER added motorcycles to its product line as sales of leading electrical appliances such as
television set and refrigerator began saturate with high ownership ratio of up to 98% and 90% respectively. The
sales of motorcycle grew 32% during 2002 – 2004.

Since late 2004 through 2005 SINGER implemented an aggressive strategy for motorcycle hire-purchase loans.

From 2006, SINGER has been repossessing a high number of motorcycles from low quality accounts, resulting
in significant revenue drop. SINGER also suffered substantial repossession losses, while having to put up bad
debt provisions. These factors contributed to significant operating losses in 2006 and to a much lesser extent
in 2007.

In 2006, after detailed investigations, strategy was reset and swift clear-cut restructuring was undertaken. This
has reduced costs significantly, of which the benefits have been flowing through during 2007. The restructuring
includes:

- The closure of underperforming branches
- Increased productivity of sales agents
- Reduction of corporate headcount by 19%

Cash in hand in 2008 was as much as 314.3 million baht despite losses.

2) Significant changes in the competitive environment

In Thailand, there are large non-bank operators providing services in consumer finance. Leading these
catagories are credit card operators namely American Express (Thai) (AMEX), General Card Services, Krungsriayuthaya
Card (KCC), Krungthai Card (KTC) and Tesco Card Services. Other non-bank operators, whose focus includes hire
purchase and personal loan business are AEON Thana Sinsap (Thailand) (AEONTS), Cetelem, G.E. CAPITAL
(Thailand) (GECT), EASY BUY, MIDA Assets (MIDA) and Singer Thailand (SINGER).
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บรษิทัทีเ่ปน Non-bank ดงักลาวสามารถแบงออกไดเปน 2 กลมุ แตละกลมุกม็เีปาหมายของตนเองดังเชน AEONTS,
GECT และ EASY BUY เปนบรษิทัท่ีสวนใหญหรือทัง้หมดถอืหนุโดยตางชาต ิจะมงุเนนธรุกจิทางขายแบบเชาซือ้และสนิเช่ือสวน
บคุคล (Personal Loans) กบัลกูคาทีม่ปีระวตัดิแีละมรีายไดประจำไมนอยกวา 4,000 บาท ในขณะที ่SINGER และ MIDA จะมงุ
เนนไปในกลมุลกูคาทีอ่ยใูนตางจงัหวดั ซึง่สวนใหญประกอบธรุกจิการเกษตรอนัถอืเปนกลมุฐานราก บรษิทัเหลานีด้ำเนนิธรุกจิแบบ
ขายตรงซึง่นำตนทนุทางการเงนิพรอมคาใชจายของการใหบรกิารกอนและหลงัการขายมารวมอยใูนอัตราทีค่ดิกบัลกูคา

การแขงขนัของบริษทัในกลมุเหลานีจ้ะแตกตางกนัโดยท่ีบรษิทัในกลมุแรก (AEONTS, GECT และ EASY BUY) จะแขง
ขนักนัในเรือ่งของความรวดเรว็ในการอนมุตัเิครดติและอตัราดอกเบีย้ บรษิทัทีม่กีลมุลกูคาเปนเกษตกรในชนบทจะแขงกันในเรือ่ง
ของการรักษาความสัมพนัธทีด่กีบัประชาชนในทองถิน่ และการเสนอบริการท่ีดทีัง้กอนการขายและหลังการขาย ยิง่ไปกวานัน้การ
ใหบริการการขายตรงทีใ่หกบัลูกคาโดย SINGER และ MIDA ตางกจ็ะตองคำนงึถงึประโยชนของลกูคาโดยการนำเสนอบรกิารและ
ผลติภณัฑใหมๆ

ในป 2549 MIDA ไดตดัสนิใจลดขนาดและออกจากธุรกิจนีค้งใหเหลือแค ซงิเกอร บรษิทัเดียวในประเทศไทยท่ีมกีารดำเนิน
ธรุกิจขายตรงแบบเชาซือ้ สิง่นีถ้อืเปนโอกาสของซิงเกอรทีจ่ะขยายตลาดและเติบโตในธุรกจินีด้วยช่ือเสยีงสัง่สมมาอยางยาวนาน

3) จดุแขง็และโอกาสของบริษทั

ยีห่อทีเ่ปนท่ีรจูกักนัมานาน

ชือ่เสยีงทีเ่ปนท่ียอมรบัในธรุกจิเชาซือ้เครือ่งใชไฟฟาภายในบาน

มรีานสาขาครอบคลมุท่ัวประเทศ

พนกังานไดรบัการฝกอบรมเปนอยางดใีนการตดิตอกบัลกูคา

ทมีผบูรหิารทีม่ปีระสบการณ

กลยทุธการตลาดของการตแีลก (Trade-in) ทีถ่กูนำมาใชในตลาดแลกเปลีย่น (Replacement Market) ของเครือ่งใชไฟฟา
ภายในบาน

ไมมคีแูขงขนัโดยตรง

4) จดุออนและอุปสรรค

ความไมแนนอนในปจจยัทางเศรษฐกจิโดยเฉพาะภาคการเกษตร

5) กลยุทธ

การกลบัมามงุเนนในตลาดเครือ่งใชไฟฟาภายในบานดวยการเพิม่สวนแบงทางการตลาด

การกำหนดระบบการอนุมตัเิครดิตใหรดักมุเพ่ือทำใหมัน่ใจไดวาบริษทั ไดบญัชเีชาซือ้ทีม่คีณุภาพเพ่ือจะเพ่ิมประสิทธภิาพในการ
เกบ็เงนิใหดขีึน้

ขยายตลาดใหมากทีส่ดุในชวงทีย่งัไมมคีแูขงขนัในธรุกจิขายตรงแบบเชาซือ้

นำกลยุทธตแีลก (Trade-in) สำหรับสนิคาเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานทุกชนิดทกุยีห่อทีไ่มมใีครทำมาเสนอใหกบัลกูคาทัว่ประเทศ

เปนบรษิทัเดยีวในประเทศทีม่เีครอืขายครอบคลุมในการจำหนายสนิคามอืสองทัว่ประเทศดวยราคาทีย่อมเยาวบนเงือ่นไขของ
การขายแบบจายเงนิสดและนำสนิคาไปไดเลย (Cash and Carry)
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The non-bank operators can be divided into two groups, each with their own focus. AEONTS, GECT and
EASY BUY, all of which are wholly or majority owned by foreign operators, concentrate on providing installment
sales financing and personal loans to consumers with good credit record and stable monthly income of not less
than 4,000 baht. SINGER and MIDA, on the other hand, rely on provincial households, who mainly engage in
agricultural activities, as their primary target market. These companies sell products directly to customers, while
calculating the charged rates before-and after-sale in the offers made to customers.

Competition in each of these groups is also different. Companies in the first group (AEONTS, GECT and EASY BUY)
are competing based on factors such as credit approval time and interest rate. The companies that target rural
agricultural households compete by maintaining good relationships with local people and offering good before-and
after-sale services. In addition, the direct selling services provided to customers by SINGER and MIDA also benefit
consumers in terms of exposures of new products and services.

In 2006, MIDA decided to reduce its role and subsequently leave the direct selling hire purchase business, leaving
SINGER as the sole operator of this type in the Kingdom. The circumstances provided SINGER with great
opportunity to expand its market dominance and grow steadily in the long run.

3) Strengths/Opportunities of SINGER

Strong brand recognition

Proven record in electrical home appliances hire purchase

Nationwide distribution network

Well-trained staff familiar with target customers

Experienced management team

Marketing strategy using trade-in concept well-adapted to the replacement market of electrical home appliances

No direct competition

4) Weaknesses/Threats

Vulnerable to economic environment (particularly agriculture)

5) The Strategy

Re-focus on its “forte”, which is the electrical home appliances market regularly increasing its market share.

Have in place a credit granting control system to ensure better quality of sales, and maximize collection
efficiency.

Dominate the market by using its unique positioning of being the only company operating in direct selling hire
purchase to occupy all the space.

Take full advantage of being the only company offering trade-in multi brands, multi products options to
customers nationwide.

Be the only company offering the extensive network of shops specializing in selling 2nd hand products nationwide
at a competitive price on a “Cash and Carry” concept.
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ความเปนมา

ในป พ.ศ. 2432 บรษิทั ซงิเกอรแหงสหรฐัอเมรกิา ไดแตงต้ังบริษทั เคยีมฮัว่เฮง จำกดั เปนผจูดัจำหนายจักรเยบ็ผาซงิเกอร
ในประเทศไทย ตอมาในป พ.ศ. 2448 บรษิทั ซงิเกอรแหงสหรฐัอเมริกา จงึไดตัง้สาขาขึน้ในประเทศไทย ใชชือ่วา บรษิทั ซงิเกอร โซอิง้ แมชี
น จำกดั วตัถุประสงคเพือ่จำหนายจกัรเยบ็ผา และผลติภณัฑอืน่ๆ ทีเ่กีย่วของกบัจกัรเยบ็ผาทีน่ำเขามาจากตางประเทศ บรษิทัไดรเิริม่นำเอา
บริการเชาซือ้ โดยผอนชำระเปนงวดมาใชครัง้แรกในป 2468 และบริการดังกลาวน้ี ไดกลายเปนลกัษณะประจำของซงิเกอรทัง้ในประเทศ
ไทย และประเทศตางๆ ในเอเซีย นับแตนั้นมาตลอดระยะเวลา 50 ปเศษ บริษัทคงจำหนายเฉพาะจักรเย็บผา และผลิตภัณฑเกี่ยวกับ
จักรเย็บผาเทานั้น จนกระทั่งป 2500 บริษัทจึงไดเริ่มจำหนายเคร่ืองใชไฟฟาในครัวเรือนโดยเริ่มจากตูเย็นเปนอันดับแรก ตอมาเมื่อวันที่
24 พฤศจกิายน 2512 จงึไดมกีารจดทะเบยีนกอตัง้ “บรษิทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกดั” เปนบรษิทัจำกดัภายใตกฎหมายไทย เพ่ือเขารบัชวง
ธรุกจิของ “บริษทั ซงิเกอร โซอ้ิง แมชีน จำกดั” ซึง่หยุดดำเนินกจิการในระยะเวลาตอมา โดยมีทนุจดทะเบียนแรกเร่ิม 60 ลานบาท ปจจบุนั
บรษิทัมทีนุจดทะเบยีน 283.5 ลานบาท เปนทนุทีเ่รยีกชำระเตม็มลูคาหนุแลว 270 ลานบาท และบริษทัไดรบัอนญุาตใหเขาเปนบรษิทัจดทะเบยีน
ในตลาดหลกัทรัพยแหงประเทศไทยในป 2527 ในวันท่ี 4 มกราคม 2537 บริษทัไดทำการจดทะเบยีนแปรสภาพเปน “บริษทัมหาชนจำกดั”
ตัง้แตแรกตัง้บรษิทัจนถงึปจจบุนับรษิทัไดประกอบธรุกจิดวยความซือ่สตัย สจุรติ รบัผดิชอบตอสงัคม มสีวนรวมในการพฒันาเศรษฐกจิของ
ประเทศไทย และเมือ่วันที ่ 24 พฤษภาคม พ.ศ. 2547 ถอืเปนวาระอนัเปนมหามงคลอยางยิง่ เมือ่พระบาทสมเดจ็พระเจาอยหูวัทรงพระ
กรุณาโปรดเกลาฯ พระราชทานตราต้ัง (พระครุฑพาห) ให บรษิทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน) นบัเปนเกยีรติประวัตแิละเปน
สริมิงคลสูงสดุแกบรษิทัฯ และพนักงานทุกทาน

ลกัษณะการประกอบธุรกิจของบรษัิทและบริษัทยอย

บริษทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) เปนผจูำหนายผลติภณัฑทีม่เีคร่ืองหมายการคา “ซงิเกอร” เชน จกัรเยบ็ผา เครือ่งใช
ไฟฟาตางๆ นอกจากน้ียงัจำหนาย ผลติภณัฑอืน่ๆ เชน รถจักรยานยนต จานดาวเทียม เคร่ืองคอมพิวเตอรสวนบุคคล (Personal Computer)
เปนตน เพือ่สนองตอบตอความตองการของลูกคา

การขายตรงจะผานผูแทนซิงเกอรมากกวา 5,000 คน กระจายตามสาขากวา 200 สาขา ทั่วประเทศไทย ซึ่งถือวาบริษัทฯ
มโีครงขายการกระจายสนิคา เครือ่งใชไฟฟาภายในบานทีใ่หญทีส่ดุ และกวางขวางทีส่ดุในประเทศไทย

สำหรับสนิคาซงิเกอรสามารถแบงแยกไดตามกลมุผลติภณัฑดงันี ้ :-

ผลติภณัฑซิงเกอร ไดแก:-

ผลติภณัฑจกัรเยบ็ผา เชน จกัรเยบ็ผา เครือ่งรดีผา เขม็ น้ำมนัหลอลืน่อเนกประสงค กรรไกร เปนตน
ผลิตภัณฑกลุมเครื่องใชไฟฟาในครัวเรือน เชน ตูเย็น ตูแช เครื่องซักผา เตาแกส เครื่องปรับอากาศ เตาอบไมโครเวฟ
ตแูชไวน เปนตน
ผลติภัณฑกลมุภาพและเสยีง เชน โทรทศันส ีแอลซดี ีทวี ีดวีดี ีและเครือ่งเสยีงสเตอรโิอ เปนตน

ผลติภณัฑอืน่ๆ ไดแก:-

รถจักรยานยนต
จานดาวเทยีม
เคร่ืองคอมพิวเตอร ทัง้แบบต้ังโตะและแบบโนตบคุ
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Background

In 1889, Singer Sewing Company from the United States of America had appointed KIAM HUA HENG Company
Limited as the distributor for “SINGER” sewing machines in the Kingdom of Thailand. Later on, in 1905, Singer Sewing
Company from the United States of America had established a branch operation in Thailand under the name “Singer Sewing
Machine Company Limited”, with the purpose of selling and distributing the imported sewing machines and other products
relating with sewing.  In 1925, the Company had initiated and offered a convenient installment plan to the customers and this
service had become the prominent identity and the integral part of Singer’s business in Thailand and also in other countries
in Asia.  Prolonged for 50 years, the Company still continued selling only sewing machines and related products to the
customers, until the year 1957 it began to start selling refrigerators and subsequently introduced the full range of electrical
home appliances. On November 24th 1969, “Singer Thailand Company Limited” was established and registered as a Thai
company in order to taking over all the businesses of “Singer Sewing Machine Company Limited”, at which later on ceased
the operation. Singer Thailand Company Limited started with the registered capital of Baht 60 Million, and at present it has
the registered capital of Baht 283.5 Million, of which amounting Baht 270 Million was fully issued and paid-up. The
Company was also approved as the registered and listed company in the Stock Exchange of Thailand in 1984.  On January
4th, 1994 the Company had registered as “the public limited company”. Since its conception to the present day, the Company
had conducted the business with honesty, integrity, and responsibility to the Thai society and had contributed to Thailand’s
economic development.  On May 24th 2004, the date of the most auspicious occasion for the Company as His Royal Majesty
the King had graciously bestowed the GARUDA emblem to Singer Thailand Public Company Limited as a Company under
the patronage of His Royal Majesty the King.  This is the highest honor in the Company’s history and the proudest moment
for the company and all of its employees.

Business Operations of the Company and its Affiliates

Singer Thailand Public Company Limited is the distributor of sewing machines, electrical appliances under the
“Singer” trademark, and other products with various brand names such as motorcycles, etc to serve the need of the
customers.

The Company has categorized the business operations according to the mean and the type of distribution
channels. “Singer Direct” and “Singer Direct Plus” with the operation of selling directly to customers at their homes and it
also distributes through the Dealers in its Wholesale channel.

Direct sales are conducted by the field sales and collection team of more than 5,000 Singer representatives and more
than 200 branches in all regions of the country. It has the largest and widest home appliance distribution network in Thailand.

Singer products can be categorized in product groups as follows:

“Singer” Brand

Sewing machine products – sewing machines, ironing press machines, needles, multi-purpose lubricating oil,
scissors and sewing accessories
Electrical home appliance products – refrigerators, freezers, washing machine, gas stoves, air conditioners,
microwave ovens
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ภายใตเครือ่งหมายการคา “ซงิเกอร” บรษิทัจำหนายผลติภณัฑทัง้ในระบบเงนิสด และระบบเงนิผอนในรปูแบบการขายตรง ผาน
รานคาปลีกของบริษทัและผานผแูทนจำหนาย ซึง่กระจายอยทูัว่ประเทศ สนิคาสวนใหญทีบ่รษิทัซงิเกอรจำหนาย บรษิทัจะใชวธิแีบบ OEM
(Original Equipment Manufacturer) โดยการส่ังใหผผูลติภายในประเทศผลิตใหเปนสวนใหญ ปจจบุนับริษทัซงิเกอรยงัคงถือหนุกวารอย
ละ 99 ในสองบรษิทัไดแก บรษิทั อตุสาหกรรมซงิเกอร (ประเทศไทย) จำกดั และ บรษิทั ซงิเกอร (โบรคเกอร) จำกดั

โครงการผลิตภณัฑใหม

บรษิทั ไดจดัทำโครงการ “ผอนอนุใจ ไรกงัวล” รวมกบับริษทั เมอืงไทยประกันชวีติ จำกดั โดยมอบฟรีประกันชวีติใหกบัลกูคา
ซงิเกอร ทีซ่ือ้เครือ่งใชไฟฟาซงิเกอรแบบผอนชำระ ตลอดระยะเวลาการผอนชำระสนิคานัน้ๆ วงเงนิรับประกนัสงูสดุ 60,000 บาท คมุครอง
การเสยีชวีติทกุกรณ ี (อบุตัเิหต ุ เจบ็ปวยเสยีชวีติ หรอืถกูฆาตกรรม)

บริษทั ไดจดัทำโครงการ “ผอนอนุใจ ไรกงัวล” ขึน้เพือ่เปนการตอยอดการขายสนิคาเงนิผอน และยงัชวยลดภาระทัง้ในสวนของ
ลกูคาและบรษิทั ในกรณทีีล่กูคาเสยีชวีติ บรษิทัจะเคลมปดบญัชผีอนชำระสนิคาชิน้นัน้ใหฟร ีและยกกรรมสทิธิส์นิคาใหกบัทายาทของลกูคา
พรอมมอบเงนิชวย เงนิตามราคาเชาซือ้คงเหลอื หกัวงเงนิรบัประกนัใหทายาทอกีดวย

ชองทางการขายแนวใหมกับสนิคาทีมี่การเตบิโตเต็มท่ีแลวในตลาด

บรษิทัทราบดวีาตลาดหลักของเครือ่งใชไฟฟาภายในบาน เชน โทรทศัน และตเูยน็ ไดเตบิโตอยางมาก มสีวนแบงการตลาดท่ีสงู
และมอีตัราสวนความเปนเจาของท่ีสงู (90% - 98%) เพือ่ตอบสนองทางการตลาดและเพ่ือการเติบโตและการพัฒนาของบริษทั ทางบรษิทั
ไดใชแผนเชงิรกุทางการตลาดในการขายสนิคาหลากหลายขึน้ และมกีารตแีลกเปล่ียน (Trade In) สนิคายีห่อตางๆ ดวยเชนกนั

แผนโดยรวมของบรษิทัคอืการใชความไดเปรยีบในจดุยนืทีโ่ดดเดนในตลาดซึง่กค็อื การเปนหนึง่ในบรษิทัทีม่กีารดำเนนิงานแบบขาย
ตรงท่ัวประเทศเพ่ือเสนอขายสินคาในรูปแบบเทรดอิน

บริษัทยอย

บรษิทั ซงิเกอร (โบรคเกอร) จำกดั
บรษิทั ซงิเกอร (โบรคเกอร) จำกัด ประกอบธรุกจิตวัแทนขายกรมธรรมประกนัชีวติใหแกบรษิทัประกนัภยั ในปจจบุนั ไดแก
บริษทั เมอืงไทยประกันชวีติ จำกดั โดยใหพนกังานขายของบริษทั ซงิเกอร เฉพาะท่ีมใีบอนุญาตตัวแทนประกันชวีติ เปนผู
ขายกรมธรรมใหแกลกูคา

บรษิทั อตุสาหกรรมซงิเกอร (ประเทศไทย) จำกัด
บริษทั อตุสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกัด จดัตัง้ขึน้เพ่ือเปนโรงงานประกอบ จกัรเย็บผา เตาแกส มอเตอรจกัรอตุสาหกรรม
เบาและน้ำมันอเนกประสงค เพือ่ใหบรษิทัซงิเกอรนำไปจำหนายทัง้ในประเทศและตางประเทศมาโดยตลอดจนถงึกลางป 2545
บรษิทัมนีโยบายใหหยดุการผลติและการประกอบผลติภณัฑดงักลาวขางตน แลวใชวธินีำเขาผลิตภณัฑสำเรจ็รปูจากตางประเทศ
โดยตรงแทน ทัง้นีเ้นือ่งจากตนทุนของการนำเขาผลติภณัฑสำเร็จรปูต่ำกวาตนทนุการผลติและประกอบภายในประเทศ

การจดัหาผลติภณัฑหรือบริการ

การจัดหาผลิตภัณฑจกัรเย็บผา หลังจากกลางป 2545 บรษิทัไดเปล่ียนวิธกีารส่ังซ้ือ ซึง่เดิมบริษทัใชวธิกีารส่ังซ้ือจกัรเย็บผาจากบริษทั
อตุสาหกรรมซงิเกอร (ประเทศไทย) จำกดั มาเปนการสัง่ซือ้จกัรเย็บผาสำเร็จรปูโดยตรงจากตางประเทศแทน เนือ่งจากตนทนุของการนำเขา
ผลติภัณฑจกัรเย็บผาสำเร็จรปูต่ำกวาตนทุนการผลิตและประกอบภายในประเทศ สนิคาทีบ่ริษทัฯ ซือ้จากผผูลติจากตางประเทศมีมลูคาประมาณ
รอยละ 5 ของสินคาทีซ่ือ้ท้ังหมด

ในสวนของเคร่ืองใชไฟฟา บรษิทัสัง่ซือ้สนิคาจากผผูลติในประเทศในลักษณะของ OEM (Original Equipment Manufacturer)
กลาวคอื ผผูลติจะผลติสินคาภายใตเครือ่งหมาย “ซงิเกอร” ใหแกบรษิทั โดยผผูลติหลกัซึง่ผลติเครือ่งใชไฟฟาภายในบานใหแกบรษิทัไดแก:-
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Audio and video products – color televisions, LCD Televisions, DVD players and stereo sets.

Multi-brand products:

Motorcycles
Satellite dishes
Personal Computer sets and Notebook computer

Under the Singer trademark, the Company sells products on both cash and hire purchase basis via direct selling
channels, which include branches and authorized dealers throughout the country. Most of the products distributed by Singer
Thailand Public Company Limited are purchased from OEMs (Original Equipment Manufacturers) and majority of them are
manufactured in Thailand. Singer Thailand Public Company Limited holds over 99 percent in two subsidiary companies
namely Singer Industries (Thailand) Company Limited and Singer (Broker) Company Limited.

New Products

The Company has introduced “Worry free hire purchase” program in conjunction with Muang Thai Life Insurance
offering free life insurance policy to SINGER buyers through installment program. The insurance privilege will cover the entire
installment period with coverage amount of up to 60,000 baht and death in all cases such as by accident, sickness or murder.

The purpose of “Worry free hire purchase” program is to help make hire purchase services more attractive, while
easing the burden on the part of the customers in case of death, which may result in discontinuity of installment payment.
SINGER will close the installment account and handover the right to the product to customer’s next of kin with small
donation equivalent to the outstanding payment and insurance compensation.

New Ways of Selling Mature Products

The Company has recognized that the market for its core home-appliance products namely television set and
refrigerator, are very mature and have high penetration as well as ownership ratios at in 90% and 98% respectively. To
respond to such an environment and ensure steady growth and development, the company has implemented aggressive
“multi-products, multi-brands” trade-in marketing campaign.

The Company’s overall strategy is to take advantage of its unique positioning in the market, being one of the few
companies with nationwide direct selling operations offering trade-in benefits on a large scale.

Subsidiaries Companies

Singer (Broker) Limited
Singer (Broker) Limited is an authorized dealer of life insurance and is currently the appointed dealer for Muang
Thai Life Insurance Co., Ltd. Only Singer Thailand Public Company Limited employees with life insurance
authorized agent permit are assigned to sell life insurance to customers.

Singer Industries (Thailand) Limited
Singer Industries (Thailand) Limited was established to serve as an assembly facility for sewing machines, gas
stoves, light industrial motors and multi-purpose oil. Singer Thailand Public Company Limited had distributed
these products in Thailand and to several other countries. In 2002, the Company ceased manufacturing and
assembly of the above products and switched to lower cost imported products. This is due to the better cost
structure on the part of imported products.
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1. บรษิทั ไฮเออร อเิลค็ทรคิ จำกดั (มหาชน) สนิคาทีผ่ลิต ไดแก ตเูยน็ เครือ่งซกัผา

2. บริษทั ซนัโย คอมเมอเช่ียลโซลูชัน่ จำกดั สนิคาทีผ่ลติ ไดแก ตแูชแข็ง ตแูชเคร่ืองด่ืม และตแูชไวน

3. บริษทั ไทยซัมซงุ อเิลค็โทรนิคส จำกดั สนิคาทีผ่ลติ ไดแก ตเูยน็ เคร่ืองปรับอากาศ และเคร่ืองซักผา

4. บริษทั ชารปไทย จำกัด สนิคาทีผ่ลติ ไดแก โทรทัศน และสเตอริโอ

5. บรษิทั ท ีซ ีแอล อเิลค็ทรอนกิส (ไทยแลนด) จำกดั สนิคาทีผ่ลติ ไดแก โทรทศัน

6. บริษทั ลคักีเ้ฟลม จำกัด สนิคาทีผ่ลติ ไดแก เตาแกส

7. บรษิทั ฮติาช ิจำกดั สนิคาท่ีผลิต ไดแก เครือ่งปมน้ำ และเครือ่งทำน้ำอนุ

นอกจากสินคาท่ีขายภายใตเครื่องหมายการคา ซิงเกอร บริษัทยังไดมีการจัดหาสินคายี่หออื่นๆ เขามาจำหนายในราน ซิงเกอร
เพื่อขยายธุรกิจและเปนทางเลือกเพ่ิมใหแกลูกคา สินคาที่นำเขามาจำหนาย อาทิเชน รถจักรยานยนต โดยส่ังซื้อจาก บริษัท ไทกา มอเตอร
เซลส จำกดั และ บรษิทั คาวาซาก ิมอเตอรเอ็นเตอรไพรส (ประเทศไทย) จำกดั จานดาวเทยีมสามารถ DTH จากบรษิทั สามารถวศิวกรรม
จำกัด และเครื่องคอมพิวเตอร SVOA จากบริษัท เอสวีโอเอ จำกัด (มหาชน) และประกันชีวิตจาก บริษัท เมืองไทยประกันชีวิต จำกัด
และประกันภัยจากบริษัท เมืองไทยประกันภัย จำกัด

การพฒันาระบบสารสนเทศ

บรษิทัฯ ไดมกีารคัดเลอืก IFS Application ซึง่เปนระบบ Enterprise Resource Planning มาใชในการจัดการและการบริหาร
บรษิทัฯ จะนำโซลูชัน่ตางๆ ของ IFS Application มาใชในองคกร อาทเิชน แอพพลิเคช่ันทางดานระบบบริหารงานบัญชี ระบบเชาซือ้ ระบบ
การเคลือ่นยายสนิคา (Logistic) ระบบควบคมุสนิคาคงคลงั, ระบบบรหิารงานทรพัยากรบคุคล ระบบการจดัการการใหบริการและระบบเพิม่
ประสทิธผิลทางธรุกิจ บรษิทัฯ มคีวามมงุมัน่ทีจ่ะพฒันาใหมรีะบบขอมลูมกีารเชือ่มโยงถงึกนัไดอยางสมบรูณแบบ รวมถงึระบบทีใ่ชในการวดั
ผล ประเมินผลการทำงานตางๆ ซึง่จะครอบคลุมถงึการดำเนินงานของธุรกจิในทุกๆ ดาน เพ่ือชวยใหองคกรบรรลุถงึเปาหมายการเติบโตทาง
ธรุกจิใหดยีิง่ขึน้

ขณะนีอ้ยใูนขัน้ตอนของการลงระบบเชาซือ้ใหครบทกุสาขาโดยระยะที ่1 กำหนดแลวเสรจ็ประมาณไตรมาสแรกของป 2552 ระบบ
ดงักลาวจะชวยใหการกำกบัดแูลสาขาตางๆ ทัว่ประเทศมปีระสทิธภิาพยิง่ขึน้ ตลอดจนการลดขัน้ตอนและการใชเอกสารตางๆ

นโยบายและลักษณะการตลาด

กลยทุธในการแขงขนั

บริษทัใชกลยทุธการขายตรงในระบบเชาซือ้ควบคไูปกบัการขายเงินสด ทัง้นีก้ารขายแบบเชาซือ้ดำเนินไปภายใตการควบคุมทีร่ดักมุ
โดยสม่ำเสมอเพ่ือใหมหีนีเ้สยีนอยท่ีสดุ สนิคาทีบ่รษิทัจำหนายเปนสนิคาทีม่คีณุภาพเทาเทียมกับสนิคาของผผูลติรายอ่ืนๆ ราคาจำหนายเงิน
สดของสนิคาใกลเคียงกบัสนิคายีห่ออ่ืน โดยกลมุลกูคาของบรษิทัฯ เปนลูกคาในกลมุประชาชนตามตางจงัหวดั โดยบรษิทัฯ ไดแบงระบบการ
ขายของบรษิทั แบงออกเปน 2 ระบบ ดงันี้

1. ระบบ “ Singer Direct “ เปนระบบการขายตรง

2. ระบบขายสง เปนการขายผานตัวแทนจำหนาย ตลอดจนชองทางการขายใหมใน Modern Trade โดยเนนสนิคาจกัรเย็บผา
และเครือ่งใชไฟฟาขนาดเลก็ภายในบาน

ทางดานกลยุทธสำหรับผลิตภัณฑในกลุมสินคาหลัก เชน เครื่องใชไฟฟาภายในบาน โดยเฉพาะเคร่ืองใชไฟฟาประเภทตูเย็น
และโทรทศัน ซึง่มอีตัราการครอบครองสงู และตลาดมอีตัราการเตบิโตนอย บริษทัไดใชกลยทุธในการเทรินเครือ่งใชไฟฟาเกาทกุประเภท
ทุกย่ีหอ เพื่อขยายตลาดและเพิ่มยอดการขายใหสูงขึ้น ซึ่งกลยุทธนี้บริษัทยังไดครอบคลุมไปถึงเครื่องใชไฟฟาเกือบทุกประเภทอีกดวย
เชน เคร่ืองซักผา ตแูช ตแูชแขง็ หรอืเตาแกส ประกอบกบัการออกผลติภณัฑใหมๆ  เพ่ือตอบสนองความตองการของลกูคา และปรบัปรงุ
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Product Procurement

The sourcing of sewing machines after 2002 changed from local assembly and ordering at Singer Industries
(Thailand) Limited to importing completely built up units due better cost. Products purchased from the overseas manufacturers
are accounted for approximately 5% of the Company’s, total purchases.

As for electrical appliance products, the Company conducts purchases from local manufacturers in the form of
Original Equipment Manufacturers. These manufacturers produce goods under SINGER trademark for the Company and they
are as follows:

1. Haier Electric Public Company Limited for refrigerators and washing machines.
2. Sanyo Commercial Solution Company Limited for freezers, beverage coolers and wine storage coolers.
3. Thai Sumsung Electronics Company Limited for refrigerators, air conditioners and washing machines.
4. Sharp Thai Company Limited for television sets and stereos.
5. TCL Electronics (Thailand) Limited for television sets.
6. Lucky Flame Company Limited for gas stoves.
7. Hitachi Company Limited for water pumps and hot-water maker.

Singer Thailand Public Company Limited also sources other products under various brands in order to extend
company business and offer a wide variety of choices to customers. These products include motorcycles, which are sourced
from Tigar Motorsales Company Limited and Kawasaki Motor Enterprise (Thailand) Company Limited, Samart DTH Satellite
dish from Samart Engineering Company Limited, computers from SVOA Public Company Limited, life insurance policies from
Muang Thai Life Insurance and non-life insurance products from Muang Thai Insurance.

Information System Development

Singer Thailand has selected IFS Application as an ERP tool to manage its core business function. There are many
modules in the IFS application customized for Singer Thailand such as, Accounting, Sales, Hire Purchase, Logistic, Inventory
Control, Human Resource Planning, Service Center, and Business Performance. Moreover, IFS Application will help the
company in measuring the key performance indicators with faster results and more efficiently.

At present, under phase 1, the hire purchase system is being installed at Singer shop outlets nationwide with
completion schedule within the first quarter of 2009. The system will provide more effective branch management and control
system through reduced procedures and manual operation on documents.

Marketing Policy

Competitive Strategy

The Company uses direct selling as distribution channel dealing in both cash and hire purchase under very strict
control and monitoring to ensure minimum bad debts. The company’s products are as reliable and trustworthy as products
from other conventional manufacturers. The retail price tags are also in the same levels with products from other manufacturers.
However, the Company’s target customers are those in the provinces and rural areas, who are buying from SINGER through
the 2 following channels:

37



คณุภาพของสนิคาใหดขีึน้ และนอกจากนีบ้รษิทัยงัไดนำสนิคาใหมๆ
เพื่อขยายตลาดใหครอบคลุมกลุมเปาหมายใหมากข้ึนอีกดวย
เชน จานดาวเทียม หรอืเคร่ืองคอมพิวเตอร เพือ่ใหเปนไปตามสโลแกน
ของบรษิทัทีว่า “ความสขุทุกสิง่เปนจรงิท่ีซงิเกอร”

กลยทุธดานชองทางการจดัจำหนาย

บริษัทดำเนินการขายตรงเปนหลัก มากกวารอยละ 95
ของยอดขายเปนการขายตรงทั้งหมด และมากกวารอยละ 90
ของยอดขายเปนการขายแบบเชาซือ้ บรษิทัขายสินคาผานรานสาขา
ของบรษิทั ซึง่มีจำนวน 200 สาขาทัว่ประเทศ มพีนกังานขายประมาณ
5,000 คน บรษิทัมกีารฝกอบรมพนกังานขายใหมคีวามรคูวามเขาใจ
ในผลิตภัณฑเปนอยางดี ซึ่งพนักงานขายเหลานี้เปนกำลังสำคัญใน
การขยายการตลาดของบรษิทั

สำหรบัการควบคมุคณุภาพของบญัชเีชาซือ้ บรษิทัมกีาร
ตรวจสอบท้ังกอนและภายหลังการขาย โดยจัดใหมศีนูยพจิารณาสิน
เชือ่ (Credit Control Office) ทัง้หมด 10 ศนูยทัว่ประเทศเพ่ือตรวจ
สอบและอนมุตัสินิเชือ่ลกูคากอนการขาย ทัง้นีก้ารพจิารณาสนิเชือ่
ลกูคานัน้จะพิจารณาท้ังจากฐานขอมลูภายในบริษทัฯ และตรวจสอบ
กบับรษิทั ขอมูลเครดติแหงชาต ิจำกดั (National Credit Bureau)
และการตรวจสอบภายหลงัการขายน้ันผตูรวจสอบบญัช ี (Account
Checker) จะทำหนาทีเ่ปนผตูรวจสอบความถกูตองของการเชาซือ้วา
มกีารขายสินคาใหแกผเูชาซือ้ในราคาท่ีแจงแกบรษิทัจรงิ โดยมกีาร
ออกเย่ียมผเูชาซือ้ถงึบาน ปจจบุนับรษิทัมผีตูรวจสอบบญัชกีวา 100
คน ทำการตรวจสอบบัญชเีชาซือ้ทัว่ประเทศ นอกจากน้ีทีส่ำนกังาน
ใหญยงัมหีนวยงานควบคุมการปฏิบตังิานของ ผตูรวจสอบบัญชแีละ
ตรวจสอบความถกูตองของสญัญาเชาซือ้

1. Singer Direct – a direct selling network.
2. Wholesale is the sales via authorized dealers

as well as new distribution channels such as
the modern trade. This channel is utilized
primarily for sewing machines and small
household electrical appliances.

The strategies for the main products under the
electrical home appliance category such as refrigerator and
television set, whose ownership ratio is high and growth is
very small, focus on trade-in campaign for multi-brand
products to maximize replacement penetration for products
such as washing machines, coolers, freezers and gas stoves.
New products to cater to the needs of customers with
improved quality are launched to help expand market
positioning. These products include satellite dish and personal
computers to add to the reality of the slogan “Happiness
Comes True with SINGER”.

Distribution Channel Strategies

95% of the Company’s gross sales are generated
through the direct Selling channel and over 90 percent of
the Company’s gross sales are from hire purchase customers.
The Company distributes products through its branches and
at present, there are more than 200 branches nationwide
and around 5,000 sales agents under the current operation.
The sales personnel have undergone necessary training to
understand the products and they are the pivotal force behind
the Company’s expansion.

As for the quality control of hire purchase accounts,
the Company conducts both pre- and post-sales checks
through Credit Control Office at 10 locations. These centers
are inspecting and approving credit to customers based on
the information in hand and at the National Credit Bureau.
Account checker will handle the after-sales inspection by
looking into sales transparency and visiting customers at
their homes. At present, there are over 100 account checkers
operating nationwide whose actions are also monitored closely
by the headquarters.
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“ซิงเกอร” ปนความหวงใยสูสังคมไทยเสมอมา นับตั้งแตกอตั้งบริษัทฯ ซิงเกอรตระหนักถึงความมีน้ำใจของชาวไทยทุกคนที่หยิบยื่น
ไมตรีจติ ใหความเปนมติรเสมือนญาติผใูกลชดิกนัมานานแสนนาน ทัง้ยงัมอบความเช่ือมัน่ในคุณภาพและการบริการของซิงเกอรดวยดตีลอดระยะเวลา
120 ปทีผ่านมาจนกระทัง่ถงึปจจบุนั

การหย่ังรากฝงลกึในประเทศไทยมาอยางยาวนาน ทำใหซงิเกอรสำนกึในความเปนสวนหนึง่ของสังคมไทยและมงุมัน่ทีจ่ะรวมเปนสวนหนึง่
ในการพัฒนาสังคม และคุณภาพชีวิตของคนไทยใหดีขึ้น จึงเกิดเปนโครงการตางๆ รวมถึงกิจกรรมอันเปนประโยชนทั้งตอมนุษยและสภาพแวดลอม
ภายใตแนวคิด “แบงปนอยางสรางสรรค ดวยความผกูพนัทีม่ตีอสงัคมโดยมงุหวงัพฒันา เพือ่กาวไปขางหนาอยางพรอมเพรยีงกนั” โดยแตกแขนง
แนวคดิสกูารสรางงานใหคนไทย ดวยการจางคนในทองถิน่ใหเปนตวัแทนขายของบรษิทัฯ เพือ่ใหสอดคลองกบัวฒันธรรมความเปนอยอูยางไทย และ
เพื่อเปนการสงเสริมใหประชาชนรักบานเกิดของตน

ในป 2552 ซงิเกอรวางแผนจัดกจิกรรมซีเอสอาร (CSR) หรอืกจิกรรมท่ีรบัผดิชอบตอสงัคม ทัง้แบบภายใน ดวยการลดตนทนุธุรกจิและ
เพิม่ประสทิธิภาพในการขายและเก็บเงนิ เพือ่รกัษาความสามารถในการดูแลพนกังานกวา 1,000 คน และตวัแทนจำหนายอสิระอกีกวา 5,000 คน
รวมท้ังกจิกรรมท่ีรบัผดิชอบตอสงัคมภายนอกอีกหลากหลายโครงการ ซึง่ซงิเกอรไดจดัขึน้เปนประจำทกุป โครงการเหลานีล้วนเปนประโยชนแกสงัคม

“SINGER” always contributes to Thai society. Since the company was established, Singer was conscious of the kindness
and friendliness of the Thai people towards the company as if we were part of the family by giving their trusts to our quality and
services throughout 120 years.

The deep root the company has planted over the years has made Singer become a part of Thai society. Singer is
committed to play a part in the social development to increase the quality of life for the Thai people. A number of projects was created
for the benefits of mankind and environment under the concept “creatively sharing with commitment towards society by
developing and moving forward together”. By creating new idea about creating jobs for the Thai people, the company has hired local
people to be our sales agents in accordance with Thai livelihood customs and to promote the “loving our place of birth” to the people.

In 2009, Singer plans to organise Corporate Social Responsibility (CSR) activities both internally and externally. Internally,
there will be activities to reduce operating costs and increase efficiency in sales and collection in order to maintain the ability to care
for over 1,000 employees and over 5,000 independent agents. Externally, Singer plans to organise a number of social responsibility
activities, which Singer organises annually. A number of projects with social benefits are widely known by the public.

ซเีอสอาร โครงการปนน้ำใจสชูนุชน
“ซงิเกอร” จดัพธิทีำบญุเปนประจำทุกป เนือ่งในโอกาสท่ีไดรบั

พระราชทานตราตัง้พระครุฑพาห โดยในป พ.ศ.2551 ซงิเกอรไดมอบทนุ
การศึกษา และอุปกรณกฬีาแกนกัเรียนในโรงเรียนวัดสธุาโภชน โรงเรียน
วัดบางนมโค โรงเรียนสาคลีวิทยา และโรงเรียนวัดมารวิชัย จังหวัด
พระนครศรีอยธุยา ภายใตโครงการ “ปนน้ำใจสชูมุชน” พรอมท้ังใหบรกิาร
โดยทีมชาง ตรวจและบริการซอมแซมสินคาฟรีใหแกชาวจังหวัด
พระนครศรีอยุธยา

“SINGER” organizes an annual merit making activities
on the occasion of receiving the Royal Garuda emblem. In 2008,
Singer donated scholarships and sport equipment to students in
Wat Suthaphot School, Wat Bang Nom Kho School, Sakhli Wittaya
School and Wat Marn Wichai School, Ayutthaya Province under
“Give to Community” project, including free product repair services
for Ayutthaya people.
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รายการท่ีสำคัญกับกิจการที่เกี่ยวของกัน ดังที่แสดงในงบการเงินของบริษัท ตามหมายเหตุประกอบงบการเงินหัวขอที่ 4 นั้น
เกิดขึ้นเพื่อใหบริษัทสามารถวัดผลการดำเนินธุรกิจของแตละกิจกรรมไดอยางเดนชัด โดยสรุปผลการดำเนินงานของบริษัทที่เกี่ยวของสำหรับ
ป 2551 เทียบกับป 2550 พบวา

1. บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) ไดมีภาระผูกพันตามสัญญาการใชเคร่ืองหมายการคาและสัญญาการบริการกับ THE
SINGER COMPANY B.V. โดยบริษัทฯจะตองจายคาธรรมเนียมการใชเคร่ืองหมายการคา (Trade Mark License Agreement)
รอยละ 0.1 ของยอดขายสุทธิ เฉพาะสินคาที่ใชเครื่องหมาย “SINGER” เทานั้น และตองจายคาธรรมเนียมการบริการ (Offshore
Service Agreement) โดยคำนวณรอยละ 1 ของยอดขายสุทธิ ซึ่งในสัญญาจะระบุขอบเขตของการใหบริการที่บริษัทจะไดรับ เชน
การใหขอมูลทางการตลาด การวางแผนในการทำธุรกิจ การวางแผนผลิตภัณฑ การใหการสนับสนุนทางดานระบบตางๆ เปนตน
ทั้งนี้เพื่อเปนการเพิ่มศักยภาพทางดานการขายและพัฒนาผลิตภัณฑของบริษัท และเมื่อวันท่ี 23 กรกฎาคม 2546 THE SINGER
COMPANY B.V. ไดแจงใหบริษัท ทราบวา นับต้ังแตวันที่ 29 กรกฎาคม 2546 เปนตนไป ใหบริษัทโอนคาธรรมเนียมการใช
เครื่องหมายการคาและการบริการใหกับ SINGER ASIA LIMITED ซึ่งเปนบริษัทในเครือของผูถือหุนเดิมในตางประเทศ แตภาระ
ผูกพันตางๆ ยังคงยึดตามสัญญาเดิมทุกประการ อัตราคาบริการดังกลาวขางตน SINGER ASIA LIMITED จะคิดกับบริษัทในเครือ
SINGER ดวยกันในระดับอตัราท่ีใกลเคยีงกัน และเม่ือวนัที ่4 กมุภาพันธ 2549 บรษิทัฯ ไดรบัแจงจากผบูรหิารระดับสูงของ SINGER
ASIA LIMITED วาอัตราดังกลาวจะคิดที่รอยละ 1.75 ถึงรอยละ 3.0 กรณีเปนบุคคลภายนอก แตถาเปนบริษัทในเครือจะคิดที่
รอยละ 1 หรืออาจจะสูงกวาเล็กนอย

2. บรษิทัไดมกีารคิดคาใชจายท่ีจายแทนใหกบั SINGER ASIA LIMITED สำหรับคาใชจายตางๆ ทีเ่กีย่วเน่ืองกับ SINGER ASIA LIMITED
โดยตรง เชน คาขนสงเอกสาร คาธรรมเนียมการปรึกษาธุรกจิ คาใชจายในการเดินทางของผบูรหิารระดับสงูของ SINGER ASIA
LIMITED ในกรณเีดนิทางเขามาประชมุในประเทศไทย เปนตน อนึง่บรษิทัจะใหมกีารคดิดอกเบีย้จากยอดคงคางลกูหนี ้SINGER ASIA
ณ สิน้เดอืนในแตละเดอืน โดยใชอตัราดอกเบีย้ตามตลาดทัว่ๆ ไป ณ วนัท่ีเกดิรายการ และจะใหมกีารชำระยอดเงนิคางชำระประมาณ
ไตรมาสละครัง้

3. บรษิทั ซงิเกอร (โบรคเกอร) จำกดั ดำเนนิธรุกจิโดยเปนนายหนาขายประกนัชวีติโดยตรง ซึง่มยีอดรายไดและกำไรสทุธใินป 2551
ลดลงกวาป 2550 เทากบัรอยละ 11.8 และรอยละ 10.6 ตามลำดบั ทัง้นีเ้นือ่งมาจากการแขงขนัในตลาดธรุกจิประกนัชวีติทีร่นุแรง
ประกอบกับผลของการกำหนดคานายหนาท่ีถกูจำกัดโดยกรมการประกันภยั ทำใหพนกังานขายไมไดรบัแรงจูงใจท่ีจะขายหรือใหบรกิาร
ทางดานน้ี เปนเหตใุหบรษิทัตองขาดบุคคลากรท่ีมคีวามรแูละประสบการณดานประกันภยัทีจ่ะดำเนินธรุกจิ แตอยางไรก็ตามบริษทักย็งั
เลง็เหน็วา การทำธรุกจิทางดานน้ียงัเปนสิง่ทีส่ามารถใหความคมุครองกับชวีติและครอบครัวของลูกคาของบริษทัอีกทางหน่ึง จงึไดมี
การรวมวางแผนกับบริษทั เมอืงไทยประกันชวีติ ในการฝกอบรมพนักงานขายใหสามารถท่ีจะใหขอมลูกบัลกูคาไดอยางถูกตอง พรอม
กบัไดมกีารพัฒนารูปแบบของการประกันใหเหมาะสมกับกลมุลกูคา

4. บรษิทั อตุสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกดั ไดหยดุดำเนินการผลิตตัง้แตกลางป 2545 และทรัพยสนิท้ังหมดไดจำหนายใหกบั
บรษิทัฯ และบคุคลภายนอกในป 2547 ปจจบุนับรษิทัจงึมรีายไดหลกั รายการเดียวจากดอกเบ้ียรบับนเงินกทูีใ่หบรษิทัแมอนัไดแก บรษิทั
ซงิเกอรประเทศไทยจำกัด (มหาชน) กยูมืเงิน โดยคิดดอกเบ้ียตามอัตราตลาดท่ัวไป สำหรับงบการเงิน ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551
ซึง่ปรากฎสินทรัพยเหลืออยเูทากบั 6.4 ลานบาท ประกอบดวยเงินสดเทากบั 0.8 ลานบาท ลกูหน้ีเงนิกบูรษิทั ซงิเกอรประเทศไทย
จำกดั (มหาชน) เทากบั 5.6 ลานบาท

จากความเหน็ของคณะฝายจดัการตอรายการระหวางกนัของบริษทั สรปุไดวารายการระหวางกนัท่ีทำกนัระหวางบริษทัฯ กบับรษิทัยอย
และบริษทัทีเ่กีย่วของทุกรายการท่ีแสดงในงบการเงิน สิน้สดุ ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551 พรอมหมายเหตุประกอบงบการเงิน มคีวามยุตธิรรม
และสมเหตุสมผลตลอดจนทำใหบรษิทั ไดรบัผลประโยชนจากการทำรายการดงักลาว

บรษิทัฯ ไมมนีโยบายใหเกดิรายการลกัษณะขดักนัทางธรุกจิ ยกเวนกรณพีเิศษหรอืกรณทีีบ่รษิทัฯ จะไดผลประโยชนสงูสดุหรอืยตุธิรรม
ทีส่ดุ ซึง่จะตองผานการอนมุตัจิากคณะกรรมการและผถูอืหนุของบรษิทัฯ ตามระเบยีบขอบงัคบัของตลาดหลกัทรพัยแหงประเทศไทย รายการระหวาง
กนัในอนาคต บรษิทัฯ ยงัคงมนีโยบายการใหกยูมืระหวางกนัสำหรบับรษิทัในเครอื ในกรณทีีจ่ำเปนสำหรบัการปฏบิตังิาน โดยจะคดิดอกเบีย้กยูมื
ดงักลาว ตามอตัราดอกเบีย้ในตลาด
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Significant transactions concerning the related parties transactions in the Company’s Financial Statements as in
the Notes to the Financial Statements, item 4, were shown so that the Company could clearly assess the business performance
in each category. The Company’s related parties transactions comparing 2008 with 2007 could be summarized as follows.

1. The Singer Thailand Public Company Limited was bound under the Trademark License Agreement and the Offshore
Service Agreement with the Singer Company B.V. to pay the Trademark License fee on using the “SINGER” brand at
0.1 % of total net sales value, and to pay the Offshore Service fee at 1 % of total net sales value. The Agreement
stipulated the scope of services to the Company as supplying of marketing information, business plan, product line
planning and support on various systems to enhance the capability of sales and product development of the
Company. On July 23, 2003 the Singer Company B.V. informed the Company that from July 29, 2003 onwards, the
payment of fees on the Trademark License and Offshore Service Agreements would be transferred to the Singer Asia
Limited which was the foreign affiliated company of the original shareholders, and all agreements were bound as in the
previous agreement. Moreover, on February 4, 2006 the Company was informed by the high ranking executive of
Singer Asia Limited that the above stated fees would be charged to outsiders at the rate of 1.75 % to 3.00 % but for
the Singer affiliated companies the rate would be 1 % or a little higher only.

2. The Company had paid for some expenses on behalf of the Singer Asia Limited such as documents delivery cost,
business consultation fees and also the traveling expenses of high ranking executives of Singer Asia Limited during
their meetings in Thailand. However, the Company only charged interests on the monthly outstanding account
receivables using current market rate.

3. The Singer (Broker) Limited conducted the direct sales of life insurance with reported net sales and net profit in 2008
lowering than 2007 by 11.8% and 10.6% respectively. This was due to fierce competition in the life insurance business,
including the limited commission payments that had been fixed by the Department of Insurance. Thus, life insurance’
s salesman had no motivation for sales or services and, then, caused the Company to have shortage on knowledgeable
and experienced personnel to conduct the life insurance business. However, the Company still anticipated that the life
insurance business could be beneficial to cover the lives and families of our customers; thus, the Company have a plan
with Muang Thai Life Assurance to train the Company’s Sale Agents to be able to provide the information to the
Customers properly including with products development to fit with the Customers’ need.

4. The Singer Industries (Thailand) had ceased its manufacturing operations since the middle of 2002, and all fixed assets
had been sold to the Company and other external personnel in 2004. Nowadays, the main income of Singer Industries
(Thailand) is the interest received from lending to the Company using normal market interest rate. The Financial
Statements of Singer Industries(Thailand), as of December 31, 2008 showed that its remaining total assets was
6.4 Million Baht which included cash on hand amounting to 0.8 Million Baht, and account receivables of the Singer
Thailand Public Company Limited amounting to 5.6 Million Baht.

On the Executive Management’s opinions concerning the related parties’ transactions, it was summarized that all related
parties’ transactions between the Company and its affiliates shown in the Financial Statements at the end of fiscal year on December
31, 2008, together with Notes to the Financial Statements were fairly and appropriately prepared to the benefits of the Company.

The Company has no policy to conduct the conflicting related parties’ transactions except in special cases or cases
that the Company will receive highest benefit and fairness with approval from the Board of Directors and in the shareholders’
meeting according to the Stock Exchange of Thailand’s regulations. For the future related parties’ transactions, the Company
still has the lending policy to its affiliated companies for necessary operations by using only the market interest rate.
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การวเิคราะหฐานะการเงนิ และผลการดำเนนิงาน
ปการเงนิ 2551 ( 1 มกราคม – 31 ธนัวาคม 2551)

งบกำไรขาดทนุ
รายไดจากการขาย

ในป 2551 รายไดจากการขายสนิคาของบรษิทัลดลงจาก 1,875 ลานบาท เหลือ 1,758 ลานบาทหรอืลดลงเทากบัรอยละ 6.2 ทัง้
นีเ้นือ่งมาจากยอดขายข้ันตนของรถจักรยานยนตลดลงเทากบัรอยละ 79.4 หรอืคิดเปนมลูคาลดลงเทากับ 339.8 ลานบาท ในขณะท่ียอดขาย
ขัน้ตนของเครือ่งใชไฟฟาภายในบานเพิม่ขึน้เทากบัรอยละ 15.5 หรือคดิเปนมลูคาเทากบั 223.8 ลานบาท ตามกลยทุธของบรษิทัทีไ่ดดำเนนิ
การปรบัเปลีย่นธรุกจิหลกัของบรษิทัจากการขายรถจกัรยานยนตไปเปนการขายเครือ่งใชไฟฟาภายในบานแทน อกีทัง้ในชวงครึง่ปหลังผลกระทบ
ของวกิฤตการณ Subprime ในประเทศสหรฐัอเมรกิาไดสงผลกระทบกบัภาวะเศรษฐกจิทัว่โลกรวมทัง้ประเทศไทยดวย อนัเปนเหตใุหบรษิทั
มกีารเขมงวดในการตรวจสอบ และอนมุตัเิครดติกอนการขายเพ่ิมขึน้อันปนผลทำใหยอดขายเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานของบรษิทัลดลงมาก
เมือ่เทยีบกบัครึง่ปแรก โดยดไูดจากการปฏเิสธคำขอเชาซือ้ทีม่ปีระมาณรอยละ 15-20

ดอกเบ้ียรับจากการขายผอนชำระ
ดอกเบีย้รับจากการขายผอนชำระลดลงรอยละ 15.8 หรือ เทากบั 93.8 ลานบาท สวนหนึง่เนือ่งมาจากจำนวนของดอกเบีย้ผอน

ชำระท่ีลดลงเทากบั 15.3 ลานบาท จากการเปล่ียนวิธกีารคำนวณการรับรดูอกเบ้ียจากบัญชีเชาซือ้จากวิธผีลรวมของจำนวนงวด (Sum of
Digit) มาเปนวธิอีตัราดอกเบีย้ทีแ่ทจรงิ (Effective Interest Rate) เพ่ือใหสอดคลองกบัมาตราฐานบญัชไีทยฉบบัที ่ 29 และผลกระทบของ
จำนวนบัญชเีชาซือ้ทีล่ดลงจาก 230,957 บญัช ีณ สิน้เดอืนธนัวาคม 2550 ลดลงเหลือเทากับ 189,031 บญัช ีณ สิน้เดอืนธนัวาคม 2551 ทัง้
นีเ้นือ่งมาจากการเพิม่ขึน้ของจำนวนบญัชทีีป่ดและยดึคนื โดยเฉพาะบญัชีเชาซือ้ของรถจกัรยานยนตตามแผนกลยทุธของบรษิทัทีม่งุเนนมา
ขายเครือ่งใชไฟฟาภายในบานแทน ถงึแมวาจำนวนบญัชเีชาซือ้ใหมของเครือ่งใชไฟฟาภายในบานจะเพิม่ขึน้ทกุๆ เดือนแตกไ็มสามารถทีช่ดเชย
กบัจำนวนบญัชเีชาซือ้เดมิท่ีปดไปตามงวดทีถ่งึกำหนดชำระตามสญัญาเชาซ้ือและยดึสนิคาคืนตามนโยบายของบรษิทัเพือ่ทีจ่ะลดจำนวนบญัชี
ทีค่างชำระลง

รายไดอืน่
รายไดอื่นเพ่ิมขึ้นเทากับรอยละ 109.9 หรือเทากับ 51.3 ลานบาท จากกำไรจากการขายรานสาขาท่ีไมกอใหเกิดกำไร

(Non-Profitable Shops) และคลงัสนิคาทีอ่ำเภอเสนา จงัหวดัอยุธยา ทีม่พีืน้ทีเ่กนิกวาการใชงานแลวหนัมาใชการเชาแทน

ตนทุนขาย
ตนทนุขายลดลงรอยละ 15.1 ในขณะทีร่ายไดจากการขายลดลงจากปกอนรอยละ 6.2 อนัเปนผลมาจากกลยทุธของการปรบัเปลีย่น

ธรุกจิหลกัจากการขายรถจกัรยานยนตทีม่อีตัรากำไรขัน้ตน (Product Margin) ต่ำไปเปนการขายเครือ่งใชไฟฟาภายในบานทีม่อีตัรากำไรขัน้
ตนสูงกวาแทน โดยสดัสวนของยอดขายข้ันตนของสนิคาในป 2551 ทีป่ระกอบดวยยอดขายขัน้ตนของรถจกัรยานยนตไดลดลงเหลอืเพยีงรอย
ละ 5.0 ของยอดขายข้ันตนของสินคาทัง้หมด

คาใชจายในการขายและบรหิาร
ลดลง 336 ลานบาท หรือรอยละ 22.1 สาเหตุหลักมาจากคาใชจายหน้ีสงสัยจะสูญที่ลดลงอันเปนผลมาจากคุณภาพของบัญชี

เชาซื้อที่ดีขึ้นจากการเขมงวดในการพิจารณาอนุมัติเครดิตกอนขายโดยศูนยอนุมัติเครดิต (Central Credit Offices) ประกอบกับจำนวน
บัญชีเชาซื้อใหมที่ลดลงจาก ผลของการปฏิเสธการขายของศูนยอนุมัติเครดิตที่มีถึงรอยละ 15-20 จากการควบคุมสินเชื่อดังกลาวขาง
ตน เปนผลใหสินคาที่ยึดคืนลดลงจากปกอนถึง 275 ลานบาท และทำใหการขาดทุนจากการยึดคืนลดลง 80.2 ลานบาท นอกจากน้ันก็มี
สาเหตุมาจากคานายหนาในการขายและการเก็บเงินที่ลดลงตามยอดขายและจำนวนบัญชีเชาซื้อที่ลดลง ตลอดจนคาใชจายประจำที่ลด
ลงอันไดแกเงินเดือนและผลประโยชนที่เกี่ยวกับพนักงานขาย คาใชจายในการเชารานสาขา และคาพาหนะและเบี้ยเลี้ยงในการเดินทาง
ของพนักงาน
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Analysis on financial status and operating results
Fiscal year 2008 (January 1 – December 31, 2008)

Statement of income
Sales Revenue

In 2008, sales revenue reduced from Baht 1,875 Million to Baht 1,758 Million or decreased 6.2% from previous year.
This was due from significant decrease of gross motorcycle sales by -79.4% or equal to Baht -339.8 Million whereas an increase
of gross home appliances sales by 15.5% or equal to Baht 223.8 Million as the Company’s Strategy to switch a core business
based on motorcycles into a core business based on electrical home appliances. Furthermore, in the second half of Y2008, the
Crisis of Subprime in U.S.A had impact to the Global Economic in all the Countries including Thailand. Regarding with this impact,
the Company have strict on pre-credit approval process for new installment accounts which resulted in lower home appliances
sales compared with the first quarter as the rejection rate of new installment accounts about 15-20%.

Interest from Installment Sales
Interest from installment sales showed a reduction of 15.8%, or equivalent to Baht 93.8 Million from the reduction

of Baht 15.3 Million caused by the Accounting Standard to recognize the calculated interest from installment sales changed
from Sum of Digit to Effective Interest Rate to comply with the Thai Accounting Standard (TAS# 29) and the impact of the
number of installment accounts reduced from 230,957 accounts at the end of December 2007 to 189,031 accounts at the
end of December 2008, which was caused by more accounts being closed and reverted especially motorcycle installment
accounts as per the Company’s strategy to re-focus on electrical home appliances. The number of new Installment Accounts
of home appliances have been increased month by month but it could not cover with the number of accounts closed by
repayment of installment account which completed term of contacts and the Company’s Policy to clear the overdue
accounts by discount and revert.

Other Income
Other income showed an increase of 109.9%, or equivalent to Baht 51.3 Million which was due to the Company

registered profit from closing down sales of shops/branches and warehouse at Sena Ayudthaya as replacement.

Cost of Sales
Cost of sales reduced only 15.1% while sales revenue reduced by 6.2% which was due to higher product margin of

home appliances than motorcycles as the Company’s Strategy to switch a core business based on motorcycles into a core
business based on electrical home appliances. Sale proportion of motorcycle was reduced to 5.0% of the total product sales.

Selling and Administration Expenses
The selling and administration expenses decreased Baht 336 Million, or 22.1% which was mainly due from lower

bad debt reserve caused by better quality installment accounts after implementing pre-credit approval process by Central
Credit Officers (CCO) as well as a decrease of new installment accounts from the rejection of  CCO by 15-20% of total
application. With the above credit control, product reverts and loss on reprocess were reduced by Baht 275 Million and
Baht 80.2 Million respectively. Furthermore, the period expenses such as salary, rental and traveling expenses were reduced
as the Company’s cost saving programs.

Interest Payment
Interest payment reduced Baht 32 Million which was due to decreased loans at the end of 2007 at Baht 1,336

Million to Baht 1,169 Million at the end of 2008.
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ดอกเบ้ียจาย
ลดลง 32 ลานบาท ทั้งนี้สืบเนื่องมาจากเงินกูที่ลดลงจากส้ินป 2550 ซึ่งเทากับ 1,336 ลานบาท มาเหลืออยูเทากับ 1,169

ลานบาท ณ สิ้นป 2551

กำไร (ขาดทนุ) สทุธิ
ในป 2551 บริษัทฯมีผลขาดทุนสุทธิเทากับ 82 ลานบาท เมื่อเทียบกับป 2550 ที่มีผลขาดทุนสุทธิ 500 ลานบาท สวนตางของ

ผลขาดทุนที่ลดลงเทากับ 418 ลานบาท สามารถวิเคราะหไดดังนี้
1. ยอดขายสทุธขิองผลติภณัฑลดลง -116 ลานบาท
2. ดอกเบีย้รบัจากการขายผอนชำระลดลง -94 ลานบาท
3. รายไดอืน่ๆเพ่ิมขึน้ 51 ลานบาท
4. ตนทนุขายลดลง 209 ลานบาท
5. คาใชจายผนัแปรลดลง 11 ลานบาท
6. คาใชจายกึง่ผนัแปรลดลง 226 ลานบาท
7. ขาดทนุจากการยดึคนืสนิคาลดลง 80 ลานบาท
8. คาใชจายประจำลดลง 19 ลานบาท
9. ดอกเบีย้จายลดลง 32 ลานบาท

            รวมผลตาง 418 ลานบาท

ฐานะการเงนิ
สนิทรัพยรวมของบริษทัฯลดลง 230 ลานบาท สาเหตุหลักมาจาก
- บญัชลีกูหนีผ้อนชำระและลกูหนีอ้ืน่สทุธลิดลง 280 ลานบาท
- บญัชสีนิคาคงเหลอืสทุธิลดลง 8 ลานบาท
- เงนิสดเพ่ิมข้ึน -179 ลานบาท
- ทีด่นิ อาคาร และอุปกรณลดลง 112 ลานบาท
- สนิทรัพยไมหมนุเวียนอ่ืนลดลง 9 ลานบาท

ลกูหน้ีผอนชำระและลกูหน้ีอืน่ สทุธิ
ลดลง 280 ลานบาท สาเหตุหลักมาจากจำนวนบัญชเีชาซือ้ทีล่ดลงจากการรับชำระของบัญชเีชาซ้ือทีค่รบกำหนดตามสัญญาเชา

ซือ้และการยึดคืน สนิคาจากบัญชเีชาซือ้ทีม่ปีญหา ตลอดจนการขายใหมทีล่ดลง ทำใหบญัชีลกูนีผ้อนชำระเม่ือสิน้ป 2551 อยทูี ่ 189,031
บญัช ีเทียบกบัส้ินป 2550 อยทูี ่230,957 บญัช ีหรอืลดลง 41,926 บญัชี

สนิคาคงเหลอืสทุธิ
ลดลง 8 ลานบาท โดย ณ สิน้เดอืนธันวาคมป 2551 การต้ังสำรองสินคาคงเหลือของบริษทัไดลดลงเหลือเทากบั 103.0 ลานบาท

เมือ่เทยีบกบัส้ินเดอืนธนัวาคมป 2550 ซึง่เทากบั 162.0 ลานบาท ทัง้นีเ้นือ่งมาจากการบริหารอยางตอเนือ่งเพ่ือเปล่ียนสินคาท่ีมกีารเคล่ือน
ไหวชาใหเปนเงนิสด

หน้ีสนิ
หนีส้นิทัง้หมดของบริษทัฯ ลดลงจำนวน 116 ลานบาท สาเหตุหลกัมาจากการลดลงของเงินกยูมืจากสถาบันการเงิน เนือ่งจากบริษทัฯ

มกีระแสเงนิสดจากการดำเนนิงานเปนบวก จงึนำมาชำระหนีเ้งนิกยูมื ทำใหเงนิกยูมืของบรษิทัฯ ลดลงจาก ณ สิน้ป 2550 จำนวนเงนิ 1,336
ลานบาท มาอยทูี ่1,169 ลานบาท ณ สิน้ป 2551 หรอื ลดลงเทากบั 167 ลานบาท

สวนของผถืูอหนุ
ลดลง 114 ลานบาท อนัเนือ่งมาจากผลการดำเนินงานขาดทุนสทุธขิองป 2551 เทากบั 82 ลานบาทและสวนเพ่ิมจากการตีราคา

ทรพัยสนิทีล่ดลงเทากบั 33 ลานบาทจากการจำหนายทรพัยสนิบางสวนไป
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Net Profit (Loss)
In 2008, the Company registered net loss of Baht 82 Million when comparing to 2007 with net loss of Baht 500

Million. Differentiation on the reduced net loss of Baht 418 Million could be analyzed as follows:-
Baht (Million)

1. Lower gross sales -116
2. Lower interest from installment sales -94
3. Higher other revenue 51
4. Lower cost of sales 209
5. Lower variable expenses 11
6. Lower semi-variable expenses 226
7. Lower loss on repossession 80
8. Lower fixed cost 19
9. Lower interest paid 32

            Total differentiation 418

Financial Status
Total asset of the Company reduced Baht 230 Million mainly due from the following:-

Baht (Million)
- Decrease of installments and other receivables 280
- Decrease of inventories 8
- Increase of cash on hand -179
- Decrease of land and buildings 112
- Decrease of non-current asset 9

Installments and other receivables
The decrease of Baht 280 Million was mainly due from reduced hire purchase accounts which resulted from

repayment of installment accounts with completed term and reverts from the problem installment accounts. At the end of
2008, the number of account receivable was at 189,031 accounts, comparing to 230,957 accounts at the end of 2007, or a
reduction of 41,926 accounts.

Inventories
Inventories decreased Baht 8 Million Inventory reserve as of December 2008 equaling Baht 103.0 Million was lower

than the reserve at end of December 2007 at Baht 162.0 Million due to on going plan to clear by selling the slow-moving
stock of home appliances.

Liabilities
The Company’s total liabilities decreased Baht 116 Million which was mainly due to decreased loans from financial

institutions. As the Company had positive operating cash flow, loan payments were partly settled. The Company’s liabilities
decreased from Baht 1,336 Million at the end of 2007, to the value of Baht 1,169 Million at the end of 2008, or equivalent
to a reduction of Baht 167 Million.

Shareholders’ Equity

Shareholders’ equity decreased Baht 114 Million which was due to the net operating loss in 2008 of Baht 82 Million
and the reduction of additional asset evaluation by Baht 33 Million caused by assets’ disposal.
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คาตอบแทนของผสูอบบัญชี
1. คาตอบแทนจากการสอบบัญช ี (Audit Fee)
บริษัทและบริษัทยอยจาย คาตอบแทนการสอบบัญชี

ใหแก
- ผสูอบบญัชขีองบรษิทั ในรอบปบญัชทีีผ่านมามจีำนวน

เงนิรวม      -      บาท
- สำนักงานสอบบัญชีที่ผูสอบบัญชีสังกัด บุคคลหรือ

กิจการท่ีเกี่ยวของกับผูสอบบัญชีและสำนักงานสอบ
บัญชีที่ผูสอบบัญชีสังกัด ในรอบปบัญชีที่ผานมามี
จำนวนเงนิรวม 1,820,000 บาท

2. คาบรกิารอืน่ (Non-Audit Fee)
บรษิทัและบริษทัยอยจาย คาตอบแทนของงานบริการอ่ืน

ซึง่ไดแก คาสอบบญัชงีบการเงินประจำปของกองทุนสำรองเลีย้งชพี
พนกังานซงิเกอรทีจ่ดทะเบยีน 100,000 บาท คาสอบบญัชงีบการเงนิ
ประจำปของ บมจ.ซิงเกอรประเทศไทย ตามมาตราฐานบัญชี US
GAAP ใหแก

- ผสูอบบญัชขีองบรษิทั ในรอบปบญัชทีีผ่านมามจีำนวน
เงนิรวม      -      บาท และจะตองจายในอนาคตอนั
เกิดจากการตกลงท่ียังใหบริการไมแลวเสร็จในรอบ
ปบญัชทีีผ่านมามีจำนวนเงินรวม      -      บาท

- สำนักงานสอบบัญชีที่ผูสอบบัญชีสังกัด บุคคลหรือ
กิจการท่ีเกี่ยวของกับผูสอบบัญชีและสำนักงานสอบ
บัญชีดังกลาว ในรอบปบัญชีที่ผานมามีจำนวนเงิน
รวม        -        บาท และจะตองจายในอนาคตอัน
เกิดจากการตกลงท่ียังใหบริการไมแลวเสร็จในรอบ
ปบญัชทีีผ่านมามีจำนวนเงินรวม      -      บาท

- บริษทัอืน่ใดท่ีมคีวามเก่ียวของกบัสำนกังานสอบบัญชี
เคพีเอ็มจี ภูมิไชย ดังกลาวในรอบปบัญชีที่ผานมามี
จำนวนเงินรวม 900,000 บาท และจะตองจายใน
อนาคตอันเกิดจากการตกลงท่ียงัใหบริการไมแลวเสรจ็
ในรอบบัญชทีีผ่านมา มจีำนวนเงินรวม      -      บาท

Auditor’s Remuneration
1. Audit Fee
The Company and its subsidiaries have made the

following Audit Fee’s payment(s) to
- The Company’s auditor in the previous fiscal

year ending in the amount of      -      Baht.
- Audit Company which associates with the Auditor,

person, or business operation which relates to
the auditor and to the Audit Company which
associates with the Auditor , in the previous fiscal
year ending in the amount of 1,820,000 Baht.

2. Non-Audit Fee
The Company and its subsidiaries have made other

service payments for auditing fees on “Annual Financial
Statements of SINGER Provident Fund” in the amount of
100,000 Baht, Annual Financial Statements of Singer
Thailand Public Company Limited, in accordance with the
US GAAP standard to

- The Company’s auditor in the previous fiscal
year ending in the amount of      -      Baht., and
will have to make future payment from agreement
of the unfinished  service in the previous fiscal
year ending in the amount of      -      Baht.

- Audit Company which associates with the Auditor,
person, or business operation which relates to
the auditor and to the Audit Company which
associates with the Auditor, in the previous fiscal
year ending in the amount of       -       Baht.,
and will have to make future payment from
agreement of the unfinished service in the
previous fiscal year ending in the amount
of       -      Baht.

- Other company that is related to KPMG
Phoomchai  in the previous fiscal year ending in
the amount of 900,000 Baht., and will have to
make future payment  from agreement of the
unfinished  service in the previous fiscal year
ending in the amount of      -      Baht.
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การจดัการ : โครงสรางกรรมการบริษทัประกอบดวยคณะกรรมการบริษทั คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการสรรหา
คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน และคณะผบูรหิาร

ขอบเขตอำนาจหนาทีข่องคณะกรรมการบริษัท
กรรมการบรษิทัตองปฏบิตัหินาทีเ่ปนไปตามกฎหมาย วตัถปุระสงค และขอบงัคับของบรษิทั ตลอดจนมตทิีป่ระชมุผถูอืหนุดวยความ

ซือ่สตัย สจุรติและระมดัระวงัรกัษาผลประโยชนบรษิทั

กรรมการตองมคีวามรบัผดิชอบตอผถูอืหนุโดยสม่ำเสมอ (Accountability to Shareholders) ดำเนนิงานโดยรกัษาผลประโยชน
ของผถูอืหนุ มกีารเปดเผยขอมลูตอผลูงทนุอยางถกูตองครบถวน และโปรงใส

การดำเนนิกจิการของบรษิทัฯ จะไดรบัการชีแ้นะแนวทางการดำเนนิธรุกจิจากบรษิทั SINGER (THAILAND) B.V. ซึง่เปนผถูอืหนุ
รายใหญ มกีารควบคุมดแูลโดยคณะกรรมการบรษิทั ใหฝายจดัการปฏบิตักิารใหเปนไปตามนโยบาย โดยกำหนดใหกรรมการทีร่ะบไุวตามหนงัสอื
รบัรองของบรษิทั เปนผมูอีำนาจลงนามผูกพนับริษทัและมีอำนาจกระทำกิจการท้ังหลายท้ังปวงแทนในนามบริษทัรวมท้ังการฟองรองและตอสู
คดแีละการใชสทิธทิางศาลดวยประการอ่ืนใด ตลอดจนกระทำนิตกิรรม ตราสารและเอกสาร คณะกรรมการมีอำนาจพิจารณากำหนดและ
แกไขเปลีย่นแปลงชือ่กรรมการผมีูอำนาจลงนามผกูพนับรษิทั เพือ่ประสิทธภิาพในการบริหารและการจัดการ คณะกรรมการบริษทัฯ จะมอบ
หมายอำนาจการบริหารและการจัดการลงไปยังฝายจัดการและผบูรหิารลดหล่ันกนัลงไป

ขอบเขตอำนาจหนาทีข่องคณะกรรมการตรวจสอบ
ตามมติคณะกรรมการบริษทั ครัง้ที ่172 เมือ่วันที ่12 พฤศจิกายน 2551 ซึง่มคีณะกรรมการตรวจสอบเขารวมประชุม ไดกำหนด

ขอบเขตอำนาจหนาทีข่องคณะกรรมการตรวจสอบ ดงันี้
1. สอบทานใหบรษิทัมกีารรายงานทางการเงินอยางถูกตองและเพียงพอ
2. สอบทานใหบรษิทัมรีะบบการควบคมุภายใน (Internal Control) และการตรวจสอบภายใน (Internal Control) ทีเ่หมาะสมและมี

ประสิทธิผล และพิจารณาความเปนอิสระของหนวยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนใหความเห็นชอบในการพิจารณา แตงตั้ง
โยกยาย เลิกจาง ประเมินผลการปฏิบัติงานของหัวหนาหนวยงานตรวจสอบภายใน หรือหนวยงานอ่ืนใดที่รับผิดชอบเก่ียวกับ
การตรวจสอบภายใน

3. สอบทานใหบรษิทัปฏิบตัติามกฎหมายวาดวยหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ขอกำหนดของตลาดหลักทรัพย และกฎหมายท่ีเกีย่ว
ของกับธรุกจิของบริษทั

4. พจิารณา คดัเลอืก เสนอแตงตัง้บุคคล ซึง่มคีวามเปนอสิระเพ่ือทำหนาทีเ่ปนผสูอบบัญชขีองบริษทั และเสนอคาตอบแทนของบุคคล
ดงักลาว รวมทัง้เขารวมประชมุกบัผสูอบบญัชโีดยไมมฝีายจดัการเขารวมประชมุดวยอยางนอยปละ 1 คร้ัง

5. พจิารณารายการทีเ่กีย่วโยงกนัหรอืรายการทีอ่าจมคีวามขดัแยงทางผลประโยชน ใหเปนไปตามกฏหมายและขอกำหนดของตลาด
หลกัทรพัย ทัง้นีเ้พือ่ใหมัน่ใจวารายการดงักลาวสมเหตสุมผลและเปนประโยชนสงูสดุตอบรษิทั

6. จดัทำรายการกำกบัดแูลกจิการของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปดเผยไวในรายงานประจำปของบริษทั ซึง่รายงานดังกลาวตอง
ลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบ และประกอบดวยขอมลูตามเกณฑทีต่ลาดหลกัทรพัยกำหนด

7. ปฏบิตักิารอ่ืนใดตามทีค่ณะกรรมการของบรษิทั มอบหมายดวยความเหน็ชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ

ขอบเขตอำนาจหนาทีข่องกรรมการผจูดัการ
ตามมติคณะกรรมการบรษิทั ซึง่มคีณะกรรมการตรวจสอบเขารวมประชมุ ไดกำหนดขอบเขตอำนาจหนาทีข่องกรรมการผจูดัการ ดงันี้

ใหกรรมการผจูดัการ มอีำนาจดำเนนิการตามทีค่ณะกรรมการบรษิทัไดมอบหมาย ซึง่อยภูายใตกฎระเบยีบ และขอบงัคบัของบรษิทัฯ
ทัง้นี ้ การมอบอำนาจดังกลาวตองไมมลีกัษณะเปนการมอบอำนาจท่ีทำใหสามารถอนุมตัริายการท่ีตน หรือบคุคลท่ีอาจมีความขัดแยง มสีวน
ไดเสยี หรอือาจมคีวามขัดแยงทางผลประโยชนในลักษณะอ่ืนใด กบับริษทัฯ หรือบริษทัยอย
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Organization : The structure of the Company’s organization consists of the board of directors, the Audit Committee, the
Nominating Committee, the Remuneration Committee, and the Management team.

Scope of Functions and Responsibilities of the Company Directors
All directors of the Company shall perform their duties according to the laws, the objects and articles of the Company

that include the resolutions of the Shareholders meetings in good faith and take care to promote the interests of the company.

All the Board members shall consistently have accountability to the Shareholders protect the interests of Shareholders.
Additionally, information should be clearly, honestly and fully disclosed Shareholders.

The Board of Directors shall also be responsible for ensuring that the Management team is conducting the operations
of the Company in accordance with the policy set forth by its Major Shareholder, namely Singer (Thailand) B.V. The Company
affidavit has shown the names of duly authorized directors who is empowered to sign on behalf of the Company and perform
all the activities which bind the Company including litigation, defending in legal proceedings, exercising other rights in court,
performing juristic acts and certifying documents. The Board not only appoints but also reserved the right to revise the names
of duly authorized directors of the Company. To ensure efficiency in Management functions, the Company’s Board of Directors
has to delegate the Management team to run and manage the Company’s business.

Scope of Functions and Responsibilities of the Audit Committee
The Company’s Board of Directors’ meeting no.172nd on November 12th, 2008 which the Audit Committee has also

attended had the resolution in regulating the scope of functions and responsibilities of the Audit Committee as follows:-
1. Review the Company’s financial reporting process to ensure accuracy and adequacy.
2. Ensure the suitability and effectiveness of internal control and internal audit procedures, and determine the internal

audit office’s independence, as well as to approve the appointment, rotation and removal, and performance
development and appraisal of the Chief of Internal Audit.

3. Ensure compliance with securities and exchange laws, SET regulations, and relevant laws.
4. Consider, screen and nominate the Company’s external auditor and also recommend remuneration of such external

auditor, as well as meeting with the external auditor without management team at least once a year.
5. Consider the accurate and complete disclosure of Company information in case of connected transactions or

potential conflicts of interest to ensure such information is reasonable and profitability for the company.
6. Prepare a report on the Committee’s supervision of business for disclosure in the annual report, to be signed by Chairman

of the Audit Committee and will contain the information following by regulation of the Stock Exchange of Thailand.
7. Perform tasks assigned by the Board and with the approval of the Committee.

Scope of Authority and Responsibilities of the Managing Director
From resolution of the Company’s Board of Directors’ meeting in which the Audit Committee had also attended, the

scope of authority and responsibilities of the Managing Director had been stipulated as follows:-

The Managing Director shall have the powers to carry out the acts as authorized by the Company’s Board of
Directors subject to regulations and articles of association of the Company. Such authorization shall not be granted in a
manger enabling such Managing Director to approve the transactions he/she may have conflict, interest or any other conflict
of interest with the Company or its affiliates.

The scope of powers and duties of the Managing Director are as follows :
1) The Managing Director is in charge in the approval of loan or any credit of the Company within the limit of Baht

300 Million per transaction or its equivalent.
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กรรมการผจูดัการมขีอบเขตอำนาจหนาที ่ ดงันี้
1) มอีำนาจพจิารณาอนมุตักิารขอกยูมืหรอืการขอสนิเชือ่ใดๆ ของบรษิทัฯ ภายในวงเงนิสำหรบัแตละรายการไมเกนิ 300 ลานบาท

หรอืจำนวนเทยีบเทา
2) ดำเนนิการ และบรหิารจดัการดำเนนิธุรกจิตามปกตขิองบรษิทั และสามารถอนมุตัริายการทีเ่ปนธรุกรรมตามปกตขิองบรษิทัฯ เชน

การจดัซือ้สนิคา ยานพาหนะ วสัด ุเครือ่งมอือปุกรณ เครือ่งใช การอนมุตัคิาใชจาย การอนมุตักิารขาย เชาซือ้ การอนมุตักิารตดั
หนีส้ญู (โดยใหเปนไปตามนโยบาย และข้ันตอนของบริษทัฯ) และการวาจางท่ีปรกึษาดานตางๆ เปนตน ทีม่มีลูคาสำหรับแตละ
รายการทีไ่มเกนิ 30 ลานบาทได

3) ดำเนินการ และบริหารจัดการ การดำเนินธุรกิจของบริษัทใหเปนไปตามนโยบายธุรกิจ แผนธุรกิจ และกลยุทธ ทางธุรกิจท่ี
คณะกรรมการบรษิทัไดอนมุตัแิลว

4) มอบอำนาจ หรอืมอบหมายใหบคุคลอืน่ใดทีก่รรมการผจูดัการเหน็สมควรทำหนาทีแ่ทนกรรมการผจูดัการในเรือ่งทีจ่ำเปน และสมควร
โดยใหอยใูนดลุพนิจิของกรรมการผจูดัการ ซึง่อยภูายใตหลกัเกณฑ และกฎระเบยีบขอบงัคบัของบรษิทั

5) สรปุผลการดำเนนิงานเพือ่นำเสนอคณะกรรมการบรษิทั
6) กำหนดโครงสรางองคกร การบรหิาร โดยใหครอบคลมุทกุรายละเอียดของการคัดเลอืก การฝกอบรม การวาจาง และการเลิกจาง

ของพนักงานของบริษทัฯ
7) ปฏิบตัหินาท่ีอืน่ๆ ตามทีไ่ดรบัมอบหมายในแตละชวงเวลาจากคณะกรรมการบรษิทั

ทัง้นีก้ารมอบอำนาจหนาที ่และความรับผดิของกรรมการผจูดัการดงักลาวขางตน จะไมรวมถึงอำนาจ และ/หรือ การมอบอำนาจ
ชวงในการอนุมตัริายการใดท่ีตน หรอืผรูบัมอบอำนาจชวง หรอืบคุคลท่ีอาจมีความขัดแยง (ตามขอบงัคบัของบริษทัฯ และตามท่ีสำนกังาน
คณะกรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย (กลต.) กำหนด) มสีวนไดเสยี หรือ ผลประโยชนในลักษณะอ่ืนใดขัดแยงกบับริษทั หรอื
บรษิทัยอยของบริษทัฯ ซึง่การอนุมตัริายการในลักษณะดังกลาวจะตองเสนอตอทีป่ระชุมคณะกรรมการบริษทั และ/หรือ ทีป่ระชุมผถูอืหนุ (แลว
แตกรณ)ี เพือ่พจิารณา อนมุตัริายการดงักลาว ตามทีข่อบงัคับของบรษิทั หรอืกฎหมายทีเ่กีย่วของกำหนด

การสรรหากรรมการและผบูริหาร
การสรรหากรรมการ บริษัทมีคณะกรรมการสรรหาเพื่อที่จะรับผิดชอบในการคัดเลือกบุคคลที่จะมาเปนกรรมการ และประธาน

กรรมการของบรษิทั คณะกรรมการบรษิทัฯ และ SINGER (THAILAND) B.V. ซึง่เปนผถูอืหนุรายใหญ ซึง่ถอืหนุคดิเปนรอยละ 48 จะเสนอ
บคุคลท่ีเหมาะสมตอทีป่ระชุมผถูอืหนุสามัญประจำปเพือ่ลงมติพจิารณา

การสรรหาผบูริหาร บรษิทัมนีโยบายท่ีจะแตงตัง้เปนคณะอนุกรรมการเฉพาะกิจเพ่ือพจิารณาเปนคร้ังๆ ไป เนือ่งจากบรษิทัมโีครง
สรางขององคกรท่ีไมซบัซอน ดงันัน้บริษทัฯ เหน็วาในปจจบุนัการพิจารณาและตัดสนิใจในเร่ืองตางๆ สามารถทำไดอยางมีประสิทธภิาพโดย
คณะกรรมการบรษิทัและคณะฝายจดัการ จะเปนผพูจิารณาคดัเลือกตามเกณฑ ประสบการณ ปรทิรรศน ความสามารถ

การดำรงตำแหนงของกรรมการนัน้ ประธานกรรมการนำเสนอตอผถูอืหนุ โดยในการประชมุสามญัประจำปทกุครัง้ ใหกรรมการ
ออกจากตำแหนงหน่ึงในสามเปนอตัรา ใหทีป่ระชุมผถูอืหนุเลือกต้ังกรรมการตามหลักเกณฑและวิธกีารดังตอไปน้ี

1. ผถูอืหนุคนหนึง่มคีะแนนเสยีงเทากับหน่ึงหนุตอหนึง่เสยีง
2. ผถูอืหนุแตละคนจะตองใชคะแนนเสียงท่ีมอียทูัง้หมดตาม (1) เลอืกต้ังบคุคลคนเดียว หรอื หลายคนเปนกรรมการก็ได แตจะแบง

คะแนนเสียงใหแกผใูดมากนอยเพียงใดไมได
3. บคุคลซึง่ไดรบัคะแนนเสยีงสงูสดุตามลำดบัลงมา เปนผไูดรบัการเลอืกตัง้ เปนกรรมการเทาจำนวนกรรมการทีจ่ะพงึม ีหรอืจะพงึ

เลือกต้ังในครั้งนั้น ในกรณีที่บุคคลซึ่งไดรับการเลือกตั้งในลำดับถัดลงมา มีคะแนนเสียงเทากันเกินจำนวนกรรมการที่จะพึงมี
หรือจะพึงเลือกตัง้ในคร้ังนัน้ใหผเูปนประธานเปนผอูอกเสียงช้ีขาด

คาตอบแทนกรรมการบริษัทและผบูริหารของบริษัท สำหรบัป 2551
คาตอบแทนกรรมการ : คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทนเปนผพูจิารณาคาตอบแทนของกรรมการบริษทั ไดกำหนดคาตอบแทน

กรรมการไวอยางชดัเจนและโปรงใส โดยคาตอบแทนอยใูนระดบัเดยีวกบัอตุสาหกรรมเดยีวกนั ไดขออนมุตัจิากทีป่ระชมุผถูอืหนุแลว กรรมการ
ทีไ่ดรบัมอบหมายใหเปนกรรมการตรวจสอบไดรบัคาตอบแทนเพ่ิมตามปริมาณงานท่ีเพิม่ขึน้ ในสวนกรรมการบริษทัทีเ่ปนผบูรหิารไมไดรบัคา
ตอบแทนสำหรบัตำแหนงกรรมการ
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2) To carry out, manage, conduct normal businesses of the Company, and to grant approval of normal transactions
of the Company such as purchase of goods, vehicles, materials, tools, equipment, appliances, approval of expenses,
sale, hire-purchase, write-off (subject to the policy and procedure of the Company) and employment of consultants
in various aspects, value of each transaction of which is not more than Baht 30 Million or its equivalent.

3) To carry out, manage and conduct the businesses of the Company in accordance with the business policy, plan
and strategy approved by the Board.

4) To authorize or assign other person deemed appropriate by the Managing Director to do the duties on the
Managing Director’s behalf in connection with necessary and reasonable matters at the discretion of the Managing
Director, subject to the laws and articles of association of the Company.

5) To summarize the results of operation for submission to the Board of Directors.
6) The duty to set up the corporate structure in organization charts, administration of the Company’s affairs, and

management that includes all details of selection process, training, employment and cancellation of employment of
the Company’s employees.

7) To perform other duties as assigned by the Board of Directors from time to time.

However, the powers and duties of the Managing Director authorized above shall not include the power and/or
substitution of such power in approving any transaction the Managing Director or his/her substitute has a conflict (according
to the articles of association of the Company, and the regulations prescribed by the Office of the Securities and Exchange
Commission), interest or any other conflict of interest with the Company or its affiliates. The transactions of such nature shall
be submitted to the meeting of Board of Directors and/or shareholders meeting (as the case may be) for approval, as
prescribed by the Company’s articles of association or relevant laws.

Appointment of the Company Directors and Management Executives
Company Directors

The Company has the Nominating Committee responsible for selection of suitable persons to become the
Company’s Directors and Chairman, and SINGER (THAILAND) B.V., the major shareholder with shareholding of 48% will
propose suitable person to the annual ordinary shareholders’ meeting for consideration.

Management Executives
The Company has policy in the appointment of specialized sub-committee to be appointed as per each requirement.

Since the Company’s organization structure is not too complicated, the Company realizes that, at present, all considerations
and decision makings can be efficiently executed as the Board of Directors and the Management Executives can make
considerations on candidate’s selection by using rules, experiences, visions, and competency.

For the Directors’ term, the Chairman of the Board will submit for consideration during every annual shareholder’
s meeting, and one third of the Directors will have to resign as a rule. New Directors will then be selected as per the
shareholders’ resolutions by following procedures below:

1. Each Shareholder shall have one vote for each share.
2. Each shareholder may exercise all the votes he has under (1), elect of several persons as directors but he may not

allot votes to any such person at any number.
3. The persons who receive the highest votes in their respective one of the votes shall be selected as director at the

number equal to the number of directors of the company. In the event of equal votes among the persons elected
in order of respective high numbers of votes, which exceed the number of directors of the company, election shall
be made by casting vote the Chairman.

Director and Management Remuneration in Year 2008
Directors’ remuneration: The Company’s Directors receive relatively reasonable remuneration. The shareholder’s

meeting approves the remuneration of the directors. Directors who serve in the Audit Committee also receive additional
remuneration accordingly. In term of Management who is the member of the Board of Directors will receive no remuneration.
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หมายเหตุ : ฝายจดัการท่ีเปนกรรมการบรษิทั ไมไดรบัคาตอบแทน
คาตอบแทนของฝายจดัการ

การดูแลเรือ่งการใชขอมูลภายใน
(รายละเอียด ปรากฏตามรายงานการปฏิบตัติามหลักการกำกับดแูลกิจการท่ีด ีขอ 2)

การควบคุมภายใน
ในการประชมุคณะกรรมการบรษิทั ครัง้ท่ี 174 เมือ่วนัที ่25 กมุภาพันธ พ.ศ. 2552 โดยมคีณะกรรมการตรวจสอบเขารวมประชุม

ดวยไดพจิารณารายงานคณะกรรมการตรวจสอบ และซกัถามขอมลูจากคณะฝายจดัการ แลวสรุปไดวาคณะกรรมการบริษทัไมมคีวามเหน็ที่
ตางไปจากรายงานคณะกรรมการตรวจสอบท่ีเสนอมา

ระบบการควบคุมและการตรวจสอบภายใน
บริษทัไดกำหนดใหมกีารตรวจสอบและควบคมุการปฏบิตังิานของบรษิทัใหเปนไปตามกฎหมาย และขอกำหนดทีเ่กีย่วของ โดยมกีาร

จดัตัง้ฝายตรวจสอบภายใน และฝายกฎหมาย เพือ่รบัผดิชอบในการตรวจสอบการปฏิบตังิานของบริษทัใหเปนไปตามวัตถปุระสงคของบรษิทั
และขอกำหนดของกฎหมายทีเ่กีย่วของอยางเครงครดั

บรษิทัไดจดัตัง้ฝายบรหิารความเสีย่งดานสนิเชือ่ เพือ่ประเมนิความเสีย่งในดานการอนมุตัสินิเชือ่ ตลอดจนการบรหิารควบคมุลกูหน้ี
สนิเชือ่ใหมคีณุภาพ

ฝายตรวจสอบภายในเองกไ็ดมกีารใชการประเมนิความเสีย่ง เพือ่ลำดับความสำคัญในจุดทีค่วรเขาตรวจสอบใหครอบคลุมทกุหนวยงาน
รวมท้ังมกีารติดตามผลอยางตอเน่ือง

คาตอบแทนผบูรหิาร: คาตอบแทนผบูรหิารเปนไปตามหลกัการและนโยบายทีก่ำหนดโดยผถูอืหนุรายใหญของบรษิทั คาตอบแทน
ดงักลาวเช่ือมโยงกับผลการดำเนินงานของบริษทั และผลการดำเนินงานของผบูรหิารแตละทาน

จำนวนคาตอบแทนในป 2551: บรษิทัไดจายคาตอบแทนตางๆ ใหแกกรรมการและผบูรหิาร มรีายละเอียดดังนี้
1. คาตอบแทนท่ีเปนตวัเงิน

2. คาตอบแทนอ่ืนๆ
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Management’s remuneration: Remuneration of the Management has been in line with the policy established by the
Company’s major shareholder and commensurate with the Company’s business performance and individual work performance.

In 2008, the Company paid remuneration for Directors and Management as follows:
1. Monetary Remuneration

Note : Management acting as a director does not get any remuneration.
Management’s Remuneration Fee

2. Other Remuneration

Use of Inside Information for Personal Gain
(Details are shown in Note 2 in the report of The Principles of Good Corporate Governance.)

Internal Control
At the 174th Company Directors meeting, attended by Audit Committee members, held on 25 February 2009. Discussions

include evaluation of the Audit Committee Reports and exclusive questioning from the Directors. The meeting can be summarized
as follows: The Board of Directors and Audit Committee members held the same opinion in all discussion matters.

Control and Internal Audit Systems
The Company has set up the Internal Audit and Control Operations of the Company to be in accordance with the

laws and related regulations by establishing the Internal Audit Department and Legal Department. These departments are
responsible for auditing the Company’s operations to be in accordance with the Company’s objectives and following strictly
on all related laws.

The Company also establishes the Hire Purchase Risk Management Department to evaluate risks concerning credit
approvals as well as the managing of hire purchase credit controls to be of good quality.

Management team members  

(Salary, Bonus and Incentive) 7  21,852,435.- 7  26,076,756.-

 Item
 Year 2007 Year 2008

 No. Amount (Baht) No. Amount (Baht)

Provident Fund contribution paid by 

the Company to Management team members 5 281,505.- 4 490,665.-

 Item
 Year 2007 Year 2008

 No. Amount (Baht) No. Amount (Baht)
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รายงานการปฏบัิติตามหลกัการกำกบัดูแลกจิการทีดี่
1. สทิธขิองผถูอืหนุ
คณะกรรมการไดกำหนดนโยบายเกีย่วกบัการกำกบัดแูลกจิการ เพือ่เพิม่ความโปรงใส และเพิม่ความเชือ่มัน่ใหแกผถูอืหนุ ผลูงทนุ

และผเูกีย่วของทุกฝาย โดยไดกำหนดนโยบายและทิศทางการดำเนนิงานของบริษทั พรอมท้ังใหความสำคญัตอระบบการควบคุมและตรวจ
สอบภายใน กำกบัดแูลฝายบริหาร ใหดำเนินการตามนโยบายอยางมีประสิทธภิาพ เพ่ือประโยชนของผถูอืหนุ ภายใตกรอบขอกำหนดของกฎหมาย
และจรยิธรรมทางธรุกจิ

คณะกรรมการบรษิทั จดัใหมรีะบบซึง่ใหความมัน่ใจวาผถูอืหนุทัง้หลาย จะไดรบัการปฏบิตัโิดยเทาเทยีมกนั คณะกรรมการบรษิทั
ตระหนักถงึสิทธขิองผถูอืหนุในการไดรบัขอมลูของบริษทัท่ีถกูตอง เพยีงพอ ทนัเวลา และเทาเทยีมกนั เพือ่ประกอบการตัดสนิใจในการประชุม
ผถูอืหนุ ดงันัน้ในการประชุมผถูอืหนุทุกครัง้ บรษิทัไดจดัสงหนงัสอืนดัประชมุพรอมเอกสารขอมลูประกอบการประชุมทีม่รีายละเอียดครบถวน
เพยีงพอ รวมทัง้มีความเหน็ของคณะกรรมการบรษิทัในทกุวาระ โดยนำสงตอนายทะเบยีนหลกัทรพัยของบรษิทั เพือ่จดัสงใหถงึมอืผถูอืหนุ
ลวงหนากอนวนัประชมุไมนอยกวา 14 วนั เกินกวาระยะเวลาทีก่ำหนดไวตามกฎหมาย ทัง้นีบ้ริษทัไดมกีารเผยแพรขอมลูบนเวบ็ไซดของบริษทั
ในเรือ่ง ขอเชญิใหผถูอืหนุเสนอวาระการประชุมสามญัผถูอืหนุลวงหนา โดยมหีลกัเกณฑตามทีบ่รษิทักำหนด และเผยแพรขอมลูประกอบวาระ
การประชุมผถูอืหนุกอนการจัดสงเอกสาร เพือ่เปดโอกาสใหผถูอืหนุมเีวลาศึกษาขอมลูดงักลาวไดอยางละเอียด บริษทักำหนดสถานท่ีประชุม
ทีอ่ำนวยความสะดวกในการเขารวมประชมุ โดยคำนงึถงึผถูอืหนุเปนหลกั เพ่ือใหผถูอืหนุสามารถเขารวมประชมุและใชสทิธไิดโดยเทาเทยีม
กนั และในกรณีทีผ่ถูอืหนุไมสามารถมารวมประชุมดวยตนเองก็สามารถมอบฉันทะใหผอูืน่เขารวมประชุมและลงมติแทนได

บริษทัไดมกีารจัดการประชุมผถูอืหนุ โดยมีขัน้ตอนในการดำเนินการประชุมเปนไปตามหลักเกณฑของตลาดหลักทรัพยฯ ในการประชุม
สามญัประจำปผถูอืหนุ ในป 2551 มกีรรมการเขารวมประชมุทัง้ส้ิน 7 ทาน เหตุทีไ่มสามารถกำหนดใหกรรมการเขารวมประชมุครบทกุทาน
เนือ่งจากกรรมการบางทานมภีารกิจอยใูนตางประเทศ เปนกรรมการท่ีเปนตัวแทนของผถูอืหนุรายใหญและมีถิน่พำนกัอยทูีป่ระเทศสหรัฐอเมริกา
แตอยางไรก็ตามแมจะไมไดมารวมประชุม ทานเหลานัน้กไ็ดพจิารณาขอมลูตางๆ พรอมทัง้ไดแสดงความคิดเหน็จากวาระการประชุมของ
คณะกรรมการที่ไดจัดสงใหไปกอนหนาแลว นอกจากนี้ในการประชุมผูถือหุนทุกครั้งประธานคณะกรรมการ ประธานกรรมการตรวจสอบ
กรรมการผจูดัการ ผอูำนวยการฝายบญัชแีละการเงนิ คณะผบูริหาร รวมถึงผสูอบบญัชขีองบรษิทัเขารวมช้ีแจงตอบขอซกัถามของผถูอืหนุ
ดวยทุกครัง้ ในการประชมุผถูอืหนุทกุครัง้ ประธานทีป่ระชมุจะจัดสรรเวลาใหอยางเหมาะสม และสงเสรมิใหผถูอืหนุมโีอกาสโดยเทาเทยีม
กนั ในการแสดงความเห็น ขอเสนอแนะตางๆ และต้ังคำถามใดๆ ตอทีป่ระชมุตามระเบียบวาระการประชุมและเรือ่งทีเ่สนอ รวมท้ังไดบนัทึก
ประเดน็ซกัถามและขอคดิเหน็ทีส่ำคญัไวในรายงานการประชมุแลว บรษิทัมกีารจดัทำรายงานการประชมุถูกตอง ครบถวน เสรจ็สมบรูณใน
เวลาท่ีเหมาะสมและมีระบบการจัดเก็บรายงานการประชุมผถูอืหนุทีด่ ีสามารถตรวจสอบและอางอิงได

2. ความเทาเทยีมกันของผถูอืหนุ
บริษทัไดมกีารดำเนนิการใหผถูอืหนุทกุรายไดรบัขอมลูของบรษิทัทีถ่กูตอง เพียงพอ ทนัเวลา และเทาเทยีมกันเกีย่วกบัวนัประชมุ

วาระการประชุม และรายละเอียดในแตละวาระ เพือ่ประกอบการตัดสนิใจในการประชุมผถูอืหนุ ดงันัน้ในการประชุมผถูอืหนุทกุคร้ัง บรษิทั
ไดจดัสงหนังสือนดัประชุมพรอมเอกสารขอมลูประกอบการประชุมทีม่รีายละเอียดครบถวน เพยีงพอ เพือ่จดัสงใหถงึมอืผถูอืหนุลวงหนากอน
วนัประชมุ เกนิกวาระยะเวลาทีก่ำหนดไวตามกฎหมาย และบรษิทัไดมกีารเผยแพรขอมลูประกอบวาระการประชมุผถูอืหนุลวงหนาไวใน Website
ของบรษิทักอนจดัสงเอกสาร เพือ่เปดโอกาสใหผถูอืหนุมเีวลาศกึษาขอมลูดงักลาวไดอยางละเอยีด ในกรณทีีผ่ถูอืหนุไมสามารถมารวมประชมุ
ดวยตนเองก็สามารถมอบฉันทะใหผอูืน่เขารวมประชุมและลงมติแทนได พรอมทัง้บรษิทัไดมกีารเสนอช่ือกรรมการอิสระเปนผรูบัมอบฉันทะ
และบรษิทัไดใชหนงัสอืมอบฉนัทะรปูแบบทีผ่ถูอืหนุสามารถกำหนดทศิทางการลงคะแนนได ในการประชมุผถูอืหนุทกุครัง้คณะกรรมการบรษิทั
ตระหนกัถึงความเทาเทยีมกันของผถูอืหนุ โดยไมเคยเสนอเพิม่วาระการประชมุโดยไมแจงใหผถูอืหนุทราบลวงหนา ในวาระทีเ่ลอืกต้ังกรรมการ
บริษทัไดมกีารลงมติเลอืกกรรมการเปนรายบุคคล

เพือ่ปองกนัความขดัแยงทางผลประโยชน บรษิทัไดกำหนดนโยบายและวธิดีแูลไมใหผบูรหิารและผเูกีย่วของนำขอมลูภายในของบรษิทั
ไปใชเพือ่ประโยชนสวนตนดงันี้

รายการที่อาจมีความขัดแยงทางผลประโยชน : คณะกรรมการไดพิจารณาความเหมาะสมอยางรอบคอบทุกครั้ง รวมทั้งมีการ
ปฏบิตัติามหลักเกณฑของตลาดหลักทรัพยฯ และไดเปดเผยรายละเอียดไวในรายงานประจำป และแบบ 56-1 แลว
การดูแลเร่ืองการใชขอมลูภายใน
- กำหนดใหผบูรหิารรายงานการเปลีย่นแปลงการถอืหลกัทรพัยตอสำนกังานกำกบัหลกัทรพัยและตลาดหลกัทรพัยฯ ตาม มาตรา

59 แหงพระราชบัญญตัหิลกัทรัพยและตลาดหลักทรัพย พ.ศ. 2535
- หามไมใหผบูรหิารหรอืหนวยงานทีไ่ดรบัทราบขอมลูภายใน เปดเผยขอมลูภายในแกบคุคลภายนอก หรอืบคุคลทีไ่มมหีนาทีเ่กีย่ว

ของ และไมซือ้ขายหลกัทรพัยของบริษทัในชวง 1 เดอืน กอนทีง่บการเงนิเผยแพรตอสาธารณชน ในระหวางปทีผ่านมากรรมการและผบูรหิาร
ไดปฏบิตัติามนโยบายอยางเครงครดั ไมปรากฏวามกีารซือ้ขายหนุในชวงทีห่ามเลย58



The Internal Audit Department has also implemented its risk assessment process to sequencing the important
points that should be audited in every department and including the continuous follow up on results.

Report of The Principles of Good Corporate Governance
1. Rights of Shareholders
The Company’s Board of Directors set out a policy on corporate governance in order to enhance transparency of

the Company’s operations and achieve greater confidence of shareholders, investors and other related parties. The board is
committed to the principles of good governance by recognizing the importance of control and internal audit systems and
ensuring that the Management implements the Company’s policies efficiently and to the best interests of the shareholders
within legal requirements and business ethics.

The Board of Directors of the Company has assured that shareholders are treated equally. On arrangement of the
shareholders’ meeting, the Company’s Board of Directors realized the shareholders’ rights on receiving information from the
Company that were correct, adequate, on time, and equitable, for shareholders’ decision making in the meeting. In all
meeting, the Company had sent notice of meeting with completed documents for the meeting with complete and adequate
information, including the Company’s Board of Directors’ comments in each agenda to the Company’s registrar for delivery
to shareholders in more advanced time at least 14 days as stipulated by law. The Company also published information
concerning the meeting agenda in advance through the Company’s website, invite the shareholders to propose agenda(s) of
2009 Annual General Shareholder’s Meeting following by Company regulation. This was to open opportunity for shareholders
to study details thoroughly. Venue of the meeting was carefully chosen to make it convenient for shareholders to attend and
exercise their rights. Proxy form was also provided in a notice calling shareholders’ meeting in order that a shareholder could
authorize another person to attend the meeting and vote on his/her behalf if he/she wished.

The shareholders’ meeting was called and conducted in accordance with the provisions laid down by the Stock
Exchange of Thailand. In 2008 annual ordinary shareholders’ meeting 7 Directors of the Company attended the previous
shareholders’ meeting. Some Directors were absent due to their engagements abroad while other Directors who represented
the major shareholders were domiciled in the USA. Nevertheless, they all received the agenda including other related
information for review. Those who always attended the shareholders’ meeting included the Chairman of the Board, Chairman
of Audit Committee, Managing Director, Controller and Finance Director, Management as well as external Auditors as they
were willing to answer any questions raised by the shareholders. In all the shareholders’ meetings, the Chairman of the
meeting allowed sufficient time for the shareholders to express their views and/or ask any questions concerning the agenda
and other Company’s business. Queries and comments made by the participants of shareholders’ meeting were also
recorded in the minutes of such meeting.

2. Equal right to shareholders
The Company has its process to make sure that all shareholders will receive information correctly, adequately, on

time, and equally concerning on the meeting date, agendas, and details in each agenda for their decision making in the
meeting. The Company’s notice of meeting with attached documents for the meeting includes complete and adequate
information will be delivered to shareholders in advanced of more than stipulated by law. The Company also publishes
information on meeting agendas in advanced in the Company’s website prior to the documents’ delivery in order to give
opportunity to shareholders the chance to thoroughly study in details. In case shareholders cannot attend the meeting, proxy
can be given to other person to attend the meeting and vote. The Company also proposes Independent Directors as proxy,
and proxy form will be supplied so that shareholders can indicate direction of their votes. In all meeting, the Company’s
Board of Directors realizes in equal treatment to shareholders by not proposing new agenda without prior notification in
advanced. The Company’s Board of Directors’ appointment, voting will be done individually.

Following are the measures worked out by the Company to prevent the conflict of interests and insider abuses:-
Items that may lead to conflict of interests will be considered thoroughly by the Board of Directors and based on

the applicable provisions of the Stock Exchange of Thailand. The Company has presented the said items in its annual report
and Form 56-1
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3. บทบาทผมูสีวนไดเสยี
บริษัทมีการกำหนดเปนนโยบายของบริษัท โดยใหความสำคัญตอสิทธิของผูมีสวนไดเสียทุกกลุม ไมวาจะเปนผูมีสวนไดเสียภาย

ใน ไดแก พนักงานและผูบริหารของบริษัทและบริษัทยอย หรือผูมีสวนไดเสียภายนอก ไดแก ลูกคา เจาหนี้ ภาครัฐและหนวยงานอื่นๆ
ที่เกี่ยวของ เนื่องจากบริษัทตระหนักถึงแรงสนับสนุนจากผูมีสวนไดเสียตางๆ ซึ่งจะสรางความสามารถในการแขงขันและสรางกำไรให
กับบริษัท ซึ่งถือวาเปนการสรางความสำเร็จในระยะยาวของบริษัท ทั้งนี้บริษัทจะปฏิบัติตามขอกำหนดของกฎหมายและกฎระเบียบตางๆ
ที่เก่ียวของ เพื่อใหสิทธิของผูมีสวนไดเสียเหลานี้ไดรับการดูแลอยางดี เชน การที่บริษัทไดรับประกาศเกียรติคุณและตราสัญลักษณ
จากสำนักงานคณะกรรมการคุมครองผูบริโภค (สคบ.) 3 รางวัลพรอมกันในป 2546 และป 2550 ประกอบดวยการจัดทำฉลากกำกับ
สินคาไดถูกตองตามกฏหมาย การโฆษณาสินคาและบริการที่เปนธรรมตอผูบริโภค และการใชสัญญาที่เปนธรรมตอผูบริโภค โดยตระหนัก
ถึงความรับผิดชอบตอสังคมและผูบริโภค บริษัทมีศูนยใหบริการขอมูลกลางทางโทรศัพท ซึ่งรับขอรองเรียนตลอดจนขอเสนอแนะตางๆ
โดยเรียกวา Call Center หมายเลขติดตอ 0-2234-7171

สำหรับผมูสีวนไดเสยีทกุกลมุ ทัง้ลกูคา บรษิทัคคูา เจาหน้ี คแูขง ผถูอืหนุ ตลอดจนพนักงาน บรษิทัไดใหความสำคัญตอสทิธขิองผู
มสีวนไดเสยีทกุกลมุ โดยไดกำหนดเปนนโยบายไวในคมูอืผบูริหารบริษทั และไดแจกใหแกผบูรหิารทกุทานเพือ่ทราบและถายทอดสพูนกังาน
โดยเฉพาะพนกังานฝายขายและภาคสนาม เพือ่ใหพนกังานบรษิทัทกุคนเขาใจและปฏบิตัไิดอยางถกูตอง ในปทีผ่านมา บริษทัไมมขีอพพิาท
ใดๆ ในเร่ืองทีเ่กีย่วกับคแูขงทางการคา

4. การเปดเผยขอมลูและความโปรงใส
บรษิทัฯ กำหนดใหการเผยแพรขอมูลและการสือ่สารขององคกรเปนหนึง่ในนโยบายหลกัของบรษิทั โดยไดจดัใหมฝีายนกัลงทนุสมัพนัธ

และสื่อสารองคกร ซึ่งเปนหนวยงานที่จะเปนตัวแทนบริษัทฯ และเปนสื่อกลางระหวางฝายจัดการ ในการสื่อสารและเปดเผยขอมูลแก
ผถูอืหนุ ผลูงทนุ ตลอดจนนกัวเิคราะหหลกัทรพัยทัว่ไป ใหมคีวามชดัเจน และโปรงใส ตลอดจนชวยกำกับดแูลเพือ่ใหแนใจวาบริษทัฯ มกีาร
ดำเนินการท่ีไมขดัตอขอกำหนดใดๆ ของพระราชบัญญตัหิลกัทรัพยและตลาดหลักทรัพย ในป 2551 ทีผ่านมาบริษทัฯ ไดจดัใหมกีารประชุม
นกัวเิคราะห ณ ทีท่ำการบรษิทั ไดมกีารเปดเผยสาระสนเทศและรายงานขอมลูทางการเงนิอยางครบถวน ถกูตอง และภายในกำหนดเวลาที่
กฎหมายกำหนด เพื่อใหบริการขอมูลและขาวสารกิจกรรมตางๆ ของบริษัทกับผูลงทุน ผูถือหุน นักวิเคราะห และประชาชนทั่วไป ทั้งนี้
ผลูงทนุสามารถตดิตอหนวยงานดงักลาวไดที ่หมายเลขโทรศพัท 0-2352-4777 ตอ 4201 หรอื e-mail address: chank@singerthai.co.th

คณะกรรมการบรษิทั ตระหนกัถงึภาระหนาท่ีและความรบัผดิชอบในการกำกบัดแูลใหรายงานทางการเงนิของบริษทัฯ ทีจ่ดัทำขึน้
มขีอมลูทางบัญชทีีถ่กูตองครบถวน โปรงใส งบการเงินรวมของบริษทัและบริษทัยอย และสารสนเทศทางการเงินทีป่รากฏในรายงานประจำป
งบการเงินดังกลาวจัดทำข้ึนตามมาตรฐานการบัญชีที่รับรองทั่วไป โดยเลือกใชนโยบายบัญชีที่เหมาะสมและถือปฏิบัติอยางสม่ำเสมอ และ
ใชดุลยพินิจอยางระมัดระวังและประมาณการที่ดีที่สุดในการจัดทำ รวมทั้งมีการเปดเผยขอมูลสำคัญอยางเพียงพอในหมายเหตุประกอบ
งบการเงิน เพื่อเปนประโยชนตอผูถือหุนและผูลงทุนท่ัวไป ที่จะไดรับทราบขอมูลที่แสดงฐานะการเงินและผลการดำเนินงานท่ีครบถวน
เปนจริงและสมเหตุสมผล สำหรับคุณภาพของรายงานทางการเงิน ปรากฏอยูในรายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการตอรายงาน
ทางการเงินในรายงานประจำป

ในการน้ี คณะกรรมการบริษทัไดแตงตัง้คณะกรรมการตรวจสอบ ซึง่ประกอบดวยกรรมการท่ีมคีวามเปนอสิระ และไมเปนผบูรหิารเปนผดูแูล
เกีย่วกบัคณุภาพของรายงานทางการเงนิและระบบควบคมุภายใน ความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ เกีย่วกบัเร่ืองนีป้รากฏในรายงานของ
คณะกรรมการตรวจสอบซ่ึงแสดงไวในรายงานประจำปแลว คณะกรรมการบริษทัมคีวามเห็นวาระบบควบคุมภายในของบริษทั โดยรวมอยใูนระดับท่ี
นาพอใจ และสามารถสรางความเชือ่มัน่อยางมเีหตผุลตอความเชือ่ถอืไดของงบการเงนิของบรษิทัและบรษิทัยอย ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551

5. ความรบัผดิชอบของคณะกรรมการ
กรรมการบรษิทัตองปฏบิตัหินาทีเ่ปนไปตามกฎหมาย วตัถปุระสงค และขอบงัคับของบรษิทั ตลอดจนมตทิีป่ระชมุผถูอืหนุดวยความ

ซือ่สตัย สจุรติและระมดัระวังรกัษาผลประโยชนบรษิทั กรรมการตองมคีวามรับผิดชอบตอผถูอืหนุโดยสม่ำเสมอ ดำเนนิงานโดยรกัษาผลประโยชน
ของผถูอืหนุ มกีารเปดเผยขอมลูตอผลูงทนุอยางถกูตองครบถวนและโปรงใส คณะกรรมการบรษิทัไดปฏบิตัติามแนวทางของขอพงึปฏบิตัทิี่
ดสีำหรบักรรมการบรษิทัจดทะเบยีน ตามแนวทางของตลาดหลกัทรพัยแหงประเทศไทย

ปจจบุนัแมวาการดำเนินกจิการของบริษทัฯ จะไดรบัการช้ีแนะแนวทางการดำเนินธรุกิจจากบริษทั SINGER (THAILAND) B.V.
ซึง่เปนผถูอืหนุรายใหญ แตกจ็ะมกีารควบคมุดแูลโดยคณะกรรมการบรษิทั ใหฝายจดัการปฏบิตักิารใหเปนไปตามนโยบาย และกลยทุธของ
บรษิทั พรอมทัง้คอยใหคำปรกึษา และเฝาสงัเกตการทำงานของฝายจดัการ ซึง่ในการจดัการงานปกตขิองบรษิทัเปนหนาทีใ่นความรบัผดิชอบ
โดยตรงของฝายจัดการ คณะกรรมการไดจดัใหบรษิทัมีระบบการควบคุมภายใน การตรวจสอบภายใน รวมท้ังมกีารติดตามการดำเนินการใน
เรือ่งดงักลาวอยางสม่ำเสมอในการประชมุคณะกรรมการบรษิทั
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Insider abuses
- Executives of the Company are required to report any change in their securities holding to the Securities Exchange

Commission and the Stock Exchange of Thailand as per Article 59 of Securities and Exchange Act (B.E. 2535).
- Executives or other personnel are not allowed to abuse inside corporate information and refrain from trading the

Company’s securities within one month prior to the Company’s financial statements going public.

3. Stakeholders’ Rights
It is the policy of the Company that all stakeholders’ rights and interest are adequately protected, be it internal

stakeholders, namely the Company’s staff and executives including its subsidiaries or external stakeholders namely customers,
creditors, related government agencies and other parties. The reason is that the Company realizes that our stakeholders’ support
is needed to strengthen its competitiveness and maximize profits in the long run. Thus, the Company complies with the relevant
laws as well as rules and regulations in order to effectively cover its stakeholders’ rights. Company received certificate and
medals from the Office of the Consumer Protection Board (OCPB) in 3 areas at once, namely for correct product labeling,
product and service advertising, as well as contracts and agreements, that are fair to consumers. The Company has the central
service in receiving all complaints and suggestions called ‘Call Center” at telephone number 0-2234-7171.

 For all groups of stakeholders including customers, business partners, creditors, competitors, as well as employees,
the Company considered equal treatment to all groups. This had been stipulated as policy in the manual for the Company’s
Management, and published to all management for acknowledgement, and relaying to all employees especially for sales
employees, and field operators. This was to inform all employees to understand and perform correctly. In previous, the
Company had no dispute concerning business competitors.

4. Information disclosure and transparency
The Company stipulates the information disclosure and corporate communication as one of the Company’s main policy.

The Company’s Investor Relations Unit has been set up to serve as a link between the Management and the shareholders, investors,
securities analysts and other related parties in terms of communication channel and disclosure of information, and to ascertain that
the Company complies with the provisions of the Securities and Exchange Act as well as other relevant laws. In preceding years, the
financial reports and other information submitted by the Company have been found as accurate, complete and timely.

For corporate information, all shareholders, investors, securities analysts and other interested parties can contact
the Company’s Investor Relations Unit at telephone number 0-2352-4777 Ext. 4201 or e-mail address: chank@singerthai.co.th

The Board of Directors is responsible for the Company’s financial statements and other information as shown in the
annual report. Such financial statements are prepared in accordance with generally – accepted accounting standards and
other reporting requirements, and also significant information to support the financial statements which are adequately
provided. Quality of the financial statements’ report is under the responsibility of the Company’s Board of Directors in the
financial statements of the annual report.

The Audit Committee has been assigned to comment on the quality of financial reports and effectiveness of the
control system in the Audit Committee’s report, which also goes into the Company’s annual report.

The Board of Directors thought that control and internal audit systems of the Company has proven satisfactory and
hence the Consolidated and Company Financial Statements as at December 31, 2008 presented accurate and reliable information.

5. Responsibilities of the Board of Directors
The Company’s Directors are obliged to perform their duties in accordance with applicable laws, objects and

articles of associations including the shareholders’ meeting resolutions in good faith and with proper care to promote the
Company’s best interests. Directors are also accountable to the Company’s shareholders and ensure full disclosure of
accurate and complete information to the investors. The Company’s Directors observe the Code of Best Practice for
Directors of Listed Companies as provided by the Stock Exchange of Thailand.
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คณะกรรมการบรษิทั ประกอบดวยกรรมการทีม่ปีระสบการณในหลากหลายสาขาตางๆ ของธุรกจิจำนวน 10 ทาน โดยเปนกรรมการ
ตวัแทนท่ีมาจากผถูอืหนุรายใหญจำนวน 3 ทาน กรรมการท่ีเปนผบูรหิาร จำนวน 3 ทาน และกรรมการท่ีเปนอสิระ จำนวน 4 ทาน เปนไป
ตามขอกำหนดของ ก.ล.ต ซึง่บรษิทัมกีารถวงดลุของคณะกรรมการอยางมปีระสทิธภิาพ โดยปจจบุนักรรมการผมูอีำนาจลงนามผูกพัน ดงัน้ี
นายกาวนิ จอหน วอรคเกอร นายดาเนยีล ไมเคลิ ฟลโิปเนท นายบญุยง ตนัสกลุ และนายไพฑรูย ศกุรคณาภรณ สองในสีค่นนีล้งลายมอืช่ือ
รวมกนั และประทับตราสำคญัของบริษทั

สำหรบัความเปนอิสระในการบรหิาร ประธานกรรมการบรษิทัไมเปนบคุคลเดยีวกนักบักรรมการผจูดัการ เพือ่เปนการแบงแยกหนาที่
ในการกำหนดนโยบายการกำกบัดแูลและการบรหิารงานประจำ ประธานกรรมการบริษทัเปนกรรมการท่ีมคีวามเปนอสิระตามความหมายของ
ตลาดหลกัทรัพย และไมมคีวามสมัพนัธใดๆ กบัฝายบรหิาร

คณะกรรมการบริษทั มกีำหนดประชุมโดยปกติเปนประจำทุกไตรมาส และมีการประชุมพิเศษเพ่ิมตามความจำเปน บรษิทัมกีารกำหนด
วาระการประชุมที่ชัดเจน โดยเลขานุการบริษัทท่ีดูแลรับผิดชอบจะจัดสงหนังสือเชิญประชุมพรอมทั้งเอกสารประกอบการประชุมให
คณะกรรมการลวงหนา กรรมการทุกทานสามารถแสดงความเห็นไดอยางเปนอิสระและไมขึน้กบับคุคลหรือกลมุบคุคลใด ในป 2551 ทีผ่าน
มาคณะกรรมการบริษัทมีการประชุมท้ังส้ินจำนวน 4 ครั้ง และบริษัทมีการประชุมผูถือหุนจำนวน 1 คร้ัง โดยการเขารวมประชุมของ
คณะกรรมการบริษทัในป 2551 ของกรรมการแตละทานสรุปได ดงันี้

การเขารวมประชมุของคณะกรรมการบรษิทัในป 2551

หมายเหตุ * กรรมการท่ีเปนตวัแทนของผถูอืหนุรายใหญ และมีถิน่พำนักอยทูีป่ระเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศฮองกง
** แตงตัง้เปนกรรมการบรษิทั เมือ่วันที ่1 มกราคม 2552
*** ลาออกจากตำแหนงกรรมการบริษทั เมือ่วนัที ่31 ธนัวาคม 2551
**** ลาออกจากตำแหนงกรรมการบรษิทั เมือ่วนัที ่27 กมุภาพนัธ 2552
***** กรรมการตรวจสอบท่ีมคีวามรแูละประสบการณในการสอบทานความนาเช่ือถอืของงบการเงิน

ทัง้นีบ้ริษทั ทีป่รกึษากฏหมาย แชนดเลอร และทองเอก ซึง่เปนทีป่รึกษากฏหมายอสิระของบรษิทัเปนผจูดบนัทกึรายงานการประชมุ
และความคิดเหน็ของกรรมการอยางชดัเจนและเปนลายลกัษณอกัษร โดยจดัเกบ็ไวทีส่ำนกังานใหญของบริษทัสำหรบัใหกรรมการและผเูกีย่ว
ของตรวจสอบไดตลอดเวลา

คณะกรรมการบรษิทัไดมกีารแตงตัง้ นางสาวจนัทรจริา กองทองสมทุร เปนเลขานกุารบรษิทั ซึง่ทำหนาทีใ่หคำแนะนำดานกฎระเบยีบ
ตางๆ ที่คณะกรรมการจะตองทราบและปฏิบัติ ตลอดจนดูแลกิจกรรมของคณะกรรมการ รวมทั้งประสานงานใหมีการปฏิบัติตามมติ
คณะกรรมการบรษิทั
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Currently, while the Company’s major shareholder - Singer (Thailand) B.V. has a say in the direction of the Company’s
operations, the Board of Directors supervises the Management to ensure that the policies and strategies laid down by the
Company have been put into practice and that the Management has implemented effective control and reporting systems to
monitor the Company’s performance. The Board reviews the Company’s operating results in board meetings.

The Board of Directors of the Company is made up of ten persons: three Directors representing major shareholders,
three Executive Directors and four Independent Directors following by regulation of the Stock Exchange of Thailand and thus
strikes a fair balance in the board’s composition. At present two of the following four Directors’ signatures namely Mr. Gavin
John Walker, Mr. Daniel Michel Philiponet and Mr. Boonyong Tansakul, Mr. Paitoon Sukhanaphorn with the seal of the
Company, will represent and legally bind the Company.

The Doard Chairman is an Independent Director (by definition of the Stock Exchange of Thailand) and is not related
to Management members. The Chairman is not the same person who holds Managing Director position in the Company.
While the Board is responsible for formulating the Company’s policies and charting a direction, it is Management who
engages the day-to-day operations of the Company

Board meetings are normally held every quarter to review the Company’s business. However, an extra board meeting
can be called if necessary. Before each Board meeting, all Directors will be sent a written notice together with the agenda and
other related documents. All Directors are free to express their opinions in the meeting. In 2008, the Board had 4 meetings, with
1 shareholders’ meeting. The Board attendances in the shareholders’ meeting and Board of Directors’ meetings are listed below:-

Note: * Directors represent the major shareholders and reside in the USA and Hong Kong.
** Appointed as Director on January 1st, 2009
*** Resigned as Director on December 31st, 2008
**** Resigned as Director on February 27th, 2009
***** Audit Committee who has adequate knowledge and experience to audit the financial reports.

Chandler & Thong-Ek Law Offices Ltd., the Company’s legal advisor, clearly recorded minutes of the meeting and
comments raised by Directors in writing, and kept at the Company as reference for Directors, other related persons.

The Company’s Board of Directors has appointed Ms. Chanthornjira Kongtongsmut as the Company’s Secretary
responsible for providing necessary comments and advice on various rules and regulations company directors must know
and follow. Her responsibilities also include monitoring the activities of the Directors and make sure they follow the Board of
Directors’ resolution accordingly.

1. Admiral M.L. Usni  Pramoj Apr. 07 - Apr. 10 1 4/4 - - 2/2
2. Mr. Udom Chatiyanonda ***** Apr. 08 - Apr. 11 1 4/4 4/4 2/2 2/2
3. Mr. Sara Lamsam **** Apr. 08 - Apr. 11 - 4/4 2/4 - -
4. Mr. Stephen H. Goodman * Apr. 08 - Apr. 11 - -/4 - - -
5. Mr. Tobias Josef Brown * Apr. 06 - Apr. 09 - -/4 - - -
6. Mr. Christopher John King Apr. 07 - Apr. 10 1 3/4 4/4 2/2 2/2
7. Mr. Gavin John Walker Apr. 06 - Apr. 09 1 4/4 - 2/2 -
8. Mr. Daniel Michel Philiponet Apr. 07 - Apr. 10 1 4/4 - - -
9. Mr. Boonyong Tansakul Aug. 07 - Apr. 09 1 4/4 - - -
10. Mr. Sophon Pholvilai *** May. 07 - Apr. 09 1 4/4 - - -
11. Mr. Paitoon Sukhanaphorn ** Jan.  09 - Apr. 09 - - - - -

Annual
General

Attendance in the meeting (Time) / Year
Board of
Director

Audit
Committee

Remuneration
Committee

Nominating
Committee

Term of serviceName
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 คณะอนุกรรมการ
คณะกรรมการบริษทัไดแตงตัง้คณะอนุกรรมการเพ่ือชวยในการกำกับดูแลกจิการของบริษทั ดงันี้

คณะกรรมการตรวจสอบ : คณะกรรมการบรษิทัฯไดมมีติแตงตัง้คณะกรรมการตรวจสอบ ซึง่ประกอบดวยกรรมการอสิระ 3 ทาน
ประธานกรรมการตรวจสอบเปนผทูีม่คีวามรดูานบญัชแีละการเงนิตามคณุสมบตัขิองตลาดหลกัทรพัยฯ เปนกรรมการทีม่คีวามรแูละประสบ
การณเพยีงพอท่ีจะทำหนาท่ีในการสอบทานความนาเชือ่ถอืของงบการเงิน กรรมการตรวจสอบมีการประชุมสม่ำเสมอ ในป 2551 มกีารประชุม
ทัง้ส้ิน 4 คร้ัง และรายงานตอคณะกรรมการบรษิทั โดยมขีอบเขตและอำนาจหนาทีต่ามทีร่ะบไุวในรายละเอยีดขอบเขต และอำนาจหนาท่ี
ของคณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน : คณะกรรมการบริษทัไดอนมุตัจิดัตัง้คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน เมือ่วนัที ่16 พฤษภาคม
2546 ประกอบดวยกรรมการ 3 ทาน โดยมปีระธานคณะกรรมการกำหนดคาตอบแทนทีม่คีวามเปนอิสระ ซึง่คดิเปนกรรมการทีเ่ปนอิสระ 2
ทาน และเปนกรรมการท่ีเปนผบูรหิาร 1 ทาน ทัง้นีเ้พือ่ความคลองตวัและสะดวกในการบริหาร โดยมีหนาทีศ่กึษา พจิารณา และติดตาม
แนวโนมของการเปล่ียนแปลงในเร่ืองผลตอบแทนของคณะกรรมการบริษทั โดยพจิารณาผลสรุปขอมลูคาตอบแทนกรรมการของบริษทัในตลาด
หลกัทรพัยทีศ่นูยพฒันาการกำกบัดแูลกจิการบรษิทัจดทะเบยีนตลาดหลกัทรพัยไดจดัทำขึน้ เปรยีบเทยีบคาตอบแทนของบรษิทัอ่ืนตามขนาด
ของทนุจดทะเบยีน กำไรสทุธ ิ กบัคาตอบแทนกรรมการทีไ่ดรบัอย ู เพ่ือเสนอเปนนโยบายคาตอบแทนของกรรมการ ใหมคีวามเหมาะสมและ
เปนธรรม และไดเปดเผยขอมูลดงักลาวไวในรายงานประจำป

คณะกรรมการสรรหา : จดัตัง้ข้ึนเมือ่วนัท่ี 25 กมุภาพนัธ 2548 ปจจบุนัประกอบดวยกรรมการ 3 ทาน ทกุทานเปนกรรมการที่
เปนอสิระ โดยมีหนาทีพ่จิารณา สรรหา และคัดเลอืกผทูีม่คีวามรคูวามสามารถมาดำรงตำแหนงกรรมการของบริษทั เพ่ือรวมมือกนับริหาร
งานของบริษทัใหมปีระสิทธภิาพยิง่ข้ึน เพือ่เสนอใหคณะกรรมการบรษิทัพิจารณาตอไป

คณุสมบตัขิองกรรมการอิสระ : บรษิทัฯไดกำหนดนยิามกรรมการอสิระของบรษิทั เทากับขอกำหนดขัน้ต่ำของ ก.ล.ต. หรอืตลาด
หลกัทรัพยฯ ในเร่ืองการถือหนุในบริษทั คอื ตองถอืหนุในบริษทัไมเกนิรอยละ 1 ของจำนวนหนุทีม่สีทิธอิอกเสียงทัง้หมด และไมไดบริหาร
จดัการบริษทัฯ หรอืบรษิทัยอยของบริษทัฯ เปนอสิระตอการบริหารจัดการจากผถูอืหนุใหญ และไมมธีรุกจิกับบริษทัฯ ซึง่อาจทำใหผลประโยชน
ของบริษทัฯ และ/หรือ ผลประโยชนของผถูอืหนุตองลดลง โดยบรษิทัฯไดกำหนดคณุสมบัตไิวดงันี้

1. ถอืหนุไมเกนิรอยละ 1 ของจำนวนหนุทีม่สีทิธอิอกเสียงท้ังหมดในบริษทั ซึง่รวมถึงหนุทีถ่อืโดยบุคคลท่ีเกีย่วของ ของหนุทีอ่อกโดย
บริษทัฯ หรอืบริษทัยอย บรษิทัรวม หรอืบริษทัทีเ่กีย่วของ ในกรณีทีเ่ปนกรรมการในคณะกรรมการตรวจสอบการถือหนุดงักลาว
จะจำกัดไมใหเกนิรอยละ 0.5

2. ตองไมมสีวนเกีย่วของกบัการบรหิารจดัการวนัตอวนั หรอืเปนพนกังาน/ลกูจาง/ทีป่รกึษาทีไ่ดรบัเงนิเดอืนประจำ/ผมูอีำนาจควบคมุ
ของบริษทั บรษิทัใหญ บรษิทัยอย บรษิทัรวม บรษิทัยอยลำดบัเดียวกนั หรือนติบิคุคลทีอ่าจมคีวามขัดแยง ในเวลา 2 ป กอนไดรบั
การแตงตัง้

3. ไมมคีวามสัมพนัธทางสายโลหิต หรอืโดยการจดทะเบียนในลักษณะท่ีเปนบดิามารดา คสูมรส พีน่อง และบุตร รวมท้ังคสูมรสของ
บตุร กบัผบูรหิาร หรอืผถูอืหนุรายใหญ ผมูอีำนาจควบคุม หรอืบคุคลท่ีจะไดรบัการเสนอช่ือเปนผบูรหิารหรือผมูอีำนาจควบคุมของ
บริษทัหรือบรษิทัยอย

4. ไมมคีวามสมัพนัธทางธรุกจิกบับรษิทั นติบิคุคล หรอืบคุคลทีถ่อืวาเขาขายไมอสิระตามขอกำหนดกรรมการอสิระและกรรมการตรวจ
สอบของสำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ทัง้ความสัมพันธในลักษณะของการใหบรกิารวิชาชีพ และ
ความสมัพนัธทางการคา/ทางธรุกจิทกุประเภท ตามขอกำหนดของตลาดหลกัทรพัย เรือ่งการทำรายการทีเ่กีย่วโยงกนั ยกเวนมเีหตุ
จำเปนและสมควรซ่ึงมไิดเกดิขึน้อยางสม่ำเสมอและตอเน่ือง ตองไดรบัอนุมตัจิากคณะกรรมการบริษทักอนและมติทีไ่ดตองเปนมติ
เปนเอกฉนัท

5. ไมเปนกรรมการทีร่บัการแตงตัง้ข้ึนเพือ่เปนตวัแทนของกรรมการบรษิทั ผถูอืหนุรายใหญ หรือผถูอืหนุซึง่เปนผเูกีย่วของกบัผถูอืหนุ
รายใหญของบริษทั ยกเวนไดรบัมอบหมายจากคณะกรรมการบริษทัใหตดัสนิใจในการดำเนินกจิการของบริษทั บริษทัใหญ บรษิทั
ยอย บริษทัรวม บรษิทัยอยลำดบัเดยีวกนั หรอืนติบิคุคลทีอ่าจมคีวามขัดแยง โดยมกีารตดัสนิในรปูแบบองคคณะ

6. ไมเปนกรรมการที่ไดรับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทใหตัดสินใจในการดำเนินกิจการของบริษัท บริษัทใหญ บริษัทยอย
บริษทัรวม บรษิทัยอยลำดับเดยีวกนั หรอืนติบิคุคลท่ีอาจมีความขัดแยง

7. ไมเปนกรรมการของบรษิทัใหญ บรษิทัยอย บรษิทัรวม และบรษิทัยอยลำดบัเดียวกนั
8. สามารถปฏิบตัหินาทีแ่ละแสดงความเห็นหรือรายงานผลการปฏิบตังิานตามหนาทีท่ีไ่ดรบั มอบหมายจากคณะกรรมการบริษทัไดโดย

อสิระ ไมอยภูายใตการควบคมุของผบูรหิาร หรอืผถูอืหนุรายใหญของบริษทั รวมทัง้ผเูกีย่วของหรือญาตสินทิของบุคคลดงักลาว
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Sub-committee
Sub-committees have been appointed to help monitor and supervise various affairs of the company as follows:

Audit Committee : Set up to assist the Board of Directors, the Audit Committee comprises 3 members, all of
whom are Independent Directors. The Chairman must have the auditing and financial qualifications according to the level
stipulated by the Stock Exchange of Thailand. He must have adequate knowledge and experience to audit the financial
reports. The Audit Committee held a total of 4 regular meetings in 2008 and produced reports to the Company’s Board of
Directors according to the assigned scopes and responsibilities.

Remuneration Committee : Set up on May 16, 2003, the committee has 3 members, 2 of whom are independent,
non-executive members, with 1 executive member to allow greater convenience and versatility. The committee is responsible for
reviewing the remuneration of the Board of Directors and making recommendations accordingly. The review is made in reference to
the information prepared by the Stock Exchange of Thailand and in comparison with remuneration of other stock listed companies
taking into consideration size of registered capital, net profit and current remuneration package, in order to arrive at appropriate and
fair remuneration structure. Information pertaining to remuneration of Company Directors is published in the annual report.

Nominating Committee : Set up on February 25, 2005, the committee has 3 members, all of whom are Independent
Directors and have responsibility in selecting qualified individuals and proposing their names to the Board of Directors for
necessary consideration.

Qualifications of Independent Directors
The Company has determined that the minimum qualifications of Independent Directors must be equivalent to the

minimum specifications stipulated by the Securities and Exchange Commission or Stock Exchange of Thailand. These
qualifications are as follows:

1. Holding not more than 1% of the number of all voting shares in the Company including shares held by related
individuals in the company, its parent company, subsidiaries, affiliates or any juristic entities that may be in conflict.
In case of being a member of the Audit Committee, shareholding right is limited only to 0.5%.

2. Taking no part in the management, and not being an employee, advisor earning regular salary or person who has
controlling power over a company, its parent company, subsidiary, affiliate or juristic entity that may be in conflict
for at least 2 years prior to receiving the appointment.

3. Not being related by blood or legal registration such as being parent, spouse, sibling, daughter or son, including the
spouse of his or her child who is company executive, major shareholder, person with controlling power over the
Company or person nominated as executive or someone with controlling power over the Company or its subsidiary.

4. Having no business relationship with the company, juristic entity or person that is in violation to requirements
stated by the Securities and Exchange Commission in the related transaction category, which covers professional
services, trade relationships and all kinds of business engagements unless necessary and appropriate and must
not occur on regular basis. Approval is needed from the Company’s Board of Directors with unanimous decision.

5. Not being a director appointed to represent a company’s director, major shareholder or shareholder, who is connected to
the Company’s major shareholder unless appointed by the Company’s Board of Directors to make decisions pertaining to
a company, parent company, subsidiary, affiliate or juristic entity that may be in conflict in a committee format.

6. Not being a director appointed by the Company’s Board of Directors to make decisions for a company, parent
company, subsidiary, affiliate or juristic entity that may be in conflict.

7. Not being a director in a parent company, subsidiary and affiliate.

8. Being able to perform the duties and express opinions or report the results of duties assigned by the Company’s
Board of Directors freely without being under any influence of company executives or major shareholders or related
persons or relative of such individuals.
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คณะกรรมการตรวจสอบ บรษิทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน) ประกอบดวยคณะกรรมการท่ีเปนอสิระจากการบริหารงาน
ของบรษิทัจำนวน 3 ทาน ดงันี้

นายอดุม  ชาตยิานนท ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
นายสาระ ล่ำซำ กรรมการตรวจสอบ
นายครสิโตเฟอร จอหน คงิ กรรมการตรวจสอบ

โดยมีนายวรวุฒิ อนันตกิตติพงศ เปนเลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ และกรรมการทุกทานในคณะกรรมการตรวจสอบ
มคีณุสมบตัติามทีต่ลาดหลกัทรพัยแหงประเทศไทยกำหนด

คณะกรรมการตรวจสอบไดรบัมอบหมายตามคณะกรรมการของบริษทั ใหกำกบัดแูลงบการเงินและงบการเงินรวมของบริษทัใหมี
การปฏิบตัติามมาตรฐานบัญชทีีเ่หมาะสมกับการดำเนินธรุกจิ สอบทานใหบริษทัมกีารรายงานทางการเงินอยางถกูตองและเพียงพอ และได
จดัใหมรีะบบการควบคุมและตรวจสอบภายในทีเ่หมาะสมและมปีระสทิธภิาพ มกีารปฏบิตัติามกฎหมายวาดวยหลักทรพัยและตลาดหลกัทรพัย
มกีารเปดเผยขอมลูอยางเพยีงพอ ใหความเหน็ในการคดัเลอืกและเสนอแตงต้ังผสูอบบญัชีของบรษิทั ใหบรษิทัจดัทำรายงานรายการทีเ่กีย่ว
โยงกนัเพือ่รายงานในการประชมุคณะกรรมการบรษิทัทกุไตรมาส รวมทัง้หนาทีอ่ืน่ๆ ตามทีค่ณะกรรมการบริษทัมอบหมายพรอมทัง้ใหความ
สำคญักบัการปฏิบตัติามจริยธรรม ความโปรงใสและสามารถตรวจสอบได

ในป 2551 คณะกรรมการตรวจสอบไดมกีารประชมุรวม 4 ครัง้ โดยรวมกับผตูรวจสอบภายใน ผสูอบบญัชีจาก บริษทั เคพเีอม็จี
ภมูไิชย สอบบญัช ี จำกดั พรอมทัง้เชญิฝายบรหิารเขารวมประชุมตามวาระอันควร และมกีารประชุมรวมกบัผสูอบบัญชโีดยไมมฝีายบรหิาร
เขารวมประชมุดวย เพือ่สอบทานรายงานทางการเงนิ แลกเปลีย่นขอคิดเหน็และใหขอเสนอแนะทีเ่ปนประโยชนทัง้ในดานการวเิคราะหถงึ
ทีม่าของขอมูลในงบการเงนิรายไตรมาสและงบการเงนิประจำป 2551 อยางเปนอสิระ เพ่ือใหรายงานทางการเงนิไดจดัทำอยางถกูตองตาม
หลกัการบญัชทีีร่บัรองโดยทัว่ไป มกีารเปดเผยขอมลูอยางเพยีงพอ และมไิดมกีารปฏบิตัใิดๆ อนัเปนการขดัแยงกบัขอบญัญตัขิองกฎหมายพรอม
ทัง้ไดมกีารรายงานผลการประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบตอคณะกรรมการบริษทัทราบทุกคร้ังทีม่กีารประชุม ซึง่สามารถสรุปเปนประเด็น
สำคัญๆ ไดดงัตอไปนี:้-

สอบทานงบการเงนิรายไตรมาส และประจำปกอนทีจ่ะนำเสนอใหคณะกรรมการบรษิทัพจิารณา
สอบทานรายงานผลการตรวจสอบของฝายตรวจสอบภายใน และประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายในแลว
มคีวามเหน็วา บรษิทัมรีะบบการควบคมุภายในทีเ่พยีงพอและเหมาะสมกบัสภาพธรุกจิ และไมพบขอบกพรองเกีย่วกบัระบบ
การควบคมุภายในท่ีเปนสาระสำคัญ
ตดิตามผลความคืบหนาและใหคำแนะนำเกีย่วกบัโครงการปรับปรุงระบบสารสนเทศของบริษทั
ตดิตามผลการปฏิบตังิานพรอมท้ังใหคำแนะนำเพือ่พฒันางานของฝายตรวจสอบภายใน
ใหคำแนะนำเกีย่วกบัระบบการควบคมุสนิเชือ่ การเกบ็เงนิ เพือ่ใหไดบญัชลีกูหนีท้ีม่คีณุภาพ
ตดิตามการบริหารจัดการเก่ียวกับเงินกทูีจ่ะถึงกำหนดชำระ
ใหคำแนะนำเกีย่วกับโครงสรางองคกรบริษทัฯ ในเร่ืองสายการบังคบับญัชาของฝายตรวจสอบภายใน เพือ่ใหการทำงานของ
การตรวจสอบภายในมีประสิทธภิาพสูงสดุ และมีความเปนอสิระอยางแทจริง
พจิารณาและใหคำแนะนำในการตัง้สำรองเพือ่การเกษยีรอายขุองพนกังาน เพือ่ใหเหมาะสมกบัความเปนจริง และเปนไปตาม
มาตรฐานการบัญชี
พจิารณาแผนการตรวจสอบของฝายตรวจสอบภายในประจำป 2551 พรอมทัง้ใหขอเสนอแนะและขอสงัเกต

สำหรับรอบปบัญชี 2552 คณะกรรมการตรวจสอบไดเสนอตอคณะกรรมการบริษัท ใหเสนอตอที่ประชุมผูถือหุนใหแตงตั้ง
นางวไิล บรูณกติตโิสภณ และ / หรอืผสูอบบญัชทีานอืน่ แหง บรษิทั เคพเีอ็มจ ีภมูไิชย จำกดั เปนผสูอบบญัชขีองบรษิทั

(นายอดุม  ชาตยิานนท)
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

วนัที ่20 กมุภาพนัธ พ.ศ 2552
ในนามคณะกรรมการตรวจสอบ
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The Audit Committee of Singer Thailand Public Company Limited consists of three independent non-executive
members as follow:

Mr. Udom Chatiyanonda Chairman
Mr. Sara Lamsam Member
Mr. Christopher John king Member

Mr. Vorawoot Anankittipong serves as secretary to the Audit Committee. All members of the Audit Committee are
qualified based on the standard requirements of the Stock Exchange of Thailand.

The Audit Committee has been assigned by the Board of Directors to perform the responsibility in overseeing the
company’s consolidated financial reports and financial transactions in complying with standardized business accounting
practices, thus, determining that the Financial Reports are well presented in accordance with the general accepted accounting
standards. The Committee is also responsible for recommendation to review the Internal Controls and Internal Audit
procedures designed to assure for the sufficiency and clarification of the disclosed information to comply with accounting
standards and applicable laws and regulations of the Stock Exchange of Thailand. The Committee is authorized in obtaining
and proposing the company’s Auditor. To advise the Company to do the Related Business Transaction Reports to report the
Board of Directors Meeting on quarterly basis, and other undertakings as instructed by the Board in order to recognize and
abide with business ethics, transparency and accountability.

During the year 2008, the Audit Committee held four meetings with Internal Auditor, External Auditors from KPMG
Phoomchai Audit Limited, the Management team and Board of Directors including with the meeting with the External
Auditors without the attendance of the Management team to ensure that the Quarterly and Annual Financial Statements have
been prepared in accordance with relevant laws and regulations, and that significant transactions are properly recorded,
adequately disclosed and presented in compliance with correct accounting principles. The Committee reported all of the
Committee meetings to the Board, the main points of which are summarized below:

Review the Quarterly 2008 and Year-End Reports before submitting to the Board of Directors.
Review internal audit report and risk management for assessing the adequacy of internal control; the Committee
agreed that the internal control system was appropriate and effective for business environment with no important
discrepancy found in the internal control system
Follow up the progress and recommend the IFS project.
Review and advise the Internal Auditors to improve their performances.
Recommend the system to improve the Credit Control and Cash Collection to derive the good quality of
accounts receivables.
Follow up the Company’s plan to manage with the maturity loans
Recommend the organization structure of Internal Audit Division regarding to the line of command in order to
optimize the Internal Audit Performance independently.
Consider and recommend how to make the reserve for the defined benefit plan for employee retirement properly
and complied with the Accounting Standard.
Consider the 2008 audit plan of Internal Audit Department with suggestions and remarks.

For the fiscal year 2009, the Audit Committee has once again recommended KPMG Phoomchai Audit Limited
(Mrs. Wilai Buranakittisopon and/or other auditors) to be the company’s external auditor to the Board of Directors for
nomination to the shareholders’ meeting for approval.

February 20th, 2009
On behalf of the Audit Committee

(Mr. Udom Chatiyanonda)
Chairman of the Audit Committee
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คณะกรรมการบริษทัเปนผรูบัผดิชอบตองบการเงินรวมของบริษทัและบริษทัยอย และสารสนเทศทางการเงินทีป่รากฏ
ในรายงานประจำป งบการเงนิดังกลาวจดัทำขึน้ตามมาตรฐานการบญัชีทีร่บัรองทัว่ไป โดยเลือกใชนโยบายบัญชีที่เหมาะสมและ
ถือปฏิบัติอยางสม่ำเสมอ และใชดุลยพินิจอยางระมัดระวังและประมาณการท่ีดีท่ีสุดในการจัดทำ รวมท้ังมีการเปดเผยขอมูล
สำคัญอยางเพียงพอในหมายเหตุประกอบงบการเงิน

ในการนี ้ คณะกรรมการบรษิทัไดแตงตัง้คณะกรรมการตรวจสอบซ่ึงประกอบดวยกรรมการท่ีไมไดเปนผบูรหิารเปนผดูแูล
เกีย่วกับคณุภาพของรายงานทางการเงินและระบบควบคุมภายใน และความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ เก่ียวกบัเร่ืองนีป้รากฏ
ในรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ ซึง่ไดแสดงไวในรายงานประจำปแลว

คณะกรรมการมคีวามเหน็วาระบบควบคมุภายในของบรษิทัโดยรวม อยใูนระดบัทีน่าพอใจ และสามารถสรางความเชือ่
ถอือยางมเีหตผุลตอความนาเช่ือถอืไดของงบการเงินของบริษทัและบริษทัยอย ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551

หมอมหลวงอัศน ีปราโมช
ประธานกรรมการ

นายดาเนียล ไมเคิล ฟลโิปเนท
กรรมการผจูดัการ

พลเรอืเอก
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The Board of Directors is responsible for the company’s consolidated financial statements and its affiliates
as shown in the annual report. Such financial statements are prepared in accordance with the generally – accepted
accounting principles by selecting the appropriate accounting policy that has been generally practiced and using
careful consideration with the best estimation. Important financial disclosure has been adequately provided in the
notes to the financial report.

The Audit Committee which consists of non executive Directors has been assigned to comment on the
quality of financial reports and effectiveness of the internal control system in Audit Committee’s report, which is
also included in the Company’s annual report.

The Board of Directors concludes that the internal control system in general of the Company has proved
to be satisfactory and provides accurate and reliable information to the Company’s consolidated financial statements
and its affiliates as of December 31, 2008.

M.L. Usni  Pramoj
Chairman of the Board

Mr. Daniel Michel Philiponet
Managing Director

Admiral
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เสนอ ผถืูอหนุบริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน)

ขาพเจาไดตรวจสอบงบดลุรวมและงบดลุเฉพาะกจิการ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 งบกำไรขาดทนุรวมและ
งบกำไรขาดทุนเฉพาะกิจการ งบแสดงการเปล่ียนแปลงสวนของผถูอืหนุรวมและงบแสดงการเปล่ียนแปลงสวนของผถูอืหนุเฉพาะ
กจิการ และงบกระแสเงินสดรวมและงบกระแสเงินสดเฉพาะกิจการ สำหรบัปสิน้สดุวนัเดียวกันของแตละปของบริษทั ซงิเกอร
ประเทศไทย จำกดั (มหาชน) และบรษิทัยอย และของเฉพาะบรษิทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน) ตามลำดบั ซึง่ผบูรหิาร
ของกจิการเปนผรูบัผดิชอบตอความถกูตองและครบถวนของขอมลูในงบการเงนิเหลานี ้ สวนขาพเจาเปนผรูบัผดิชอบในการแสดง
ความเหน็ตองบการเงนิดังกลาวจากผลการตรวจสอบของขาพเจา

ขาพเจาไดปฏิบตังิานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบญัชทีีร่บัรองทัว่ไปซึง่กำหนดใหขาพเจาตองวางแผนและปฏบิตังิาน
เพือ่ใหไดความเชือ่มัน่อยางมีเหตผุลวางบการเงนิแสดงขอมลูทีข่ดัตอขอเทจ็จรงิอนัเปนสาระสำคญัหรอืไม การตรวจสอบรวมถงึ
การใชวธิกีารทดสอบหลักฐานประกอบรายการท้ังทีเ่ปนจำนวนเงินและการเปดเผยขอมูลในงบการเงิน การประเมินความเหมาะสม
ของหลกัการบัญชทีีก่จิการใชและประมาณการเก่ียวกับรายการทางการเงินทีเ่ปนสาระสำคญั ซึง่ผบูรหิารเปนผจูดัทำขึน้ตลอดจน
การประเมินถงึความเหมาะสมของการแสดงรายการท่ีนำเสนอในงบการเงินโดยรวม ขาพเจาเช่ือวาการตรวจสอบดังกลาวใหขอสรปุ
ทีเ่ปนเกณฑอยางเหมาะสมในการแสดงความเห็นของขาพเจา

ขาพเจาเหน็วา งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการขางตนนี ้ แสดงฐานะการเงินรวมและฐานะการเงินเฉพาะ
กจิการ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 ผลการดำเนินงานรวมและผลการดำเนินงานเฉพาะกิจการ และกระแสเงินสดรวม
และกระแสเงินสดเฉพาะกิจการ สำหรบัปสิน้สุดวนัเดียวกันของแตละปของบริษทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน) และ
บริษทัยอยและของเฉพาะบรษิทั ซงิเกอร ประเทศไทย จำกดั (มหาชน) โดยถกูตองตามทีค่วรในสาระสำคญัตามหลกัการบญัชี
ทีร่บัรองท่ัวไป

(นายสนัต ิพงคเจรญิพทิย)
ผสูอบบัญชรีบัอนญุาต
เลขทะเบยีน 4623

บรษิทั เคพเีอม็จ ีภมูไิชย สอบบญัช ีจำกดั
กรงุเทพมหานคร

25 กมุภาพนัธ 2552
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To the Shareholders of Singer Thailand Public Company Limited

I have audited the accompanying consolidated and separate balance sheets as at 31 December 2008 and
2007, and the related statements of income, changes in equity and cash flows for the years then ended of Singer
Thailand Public Company Limited and its subsidiaries, and of Singer Thailand Public Company Limited, respectively.
The Company’s management is responsible for the correctness and completeness of information presented
in these financial statements.  My responsibility is to express an opinion on these financial statements based on
my audits.

I conducted my audits in accordance with generally accepted auditing standards.  Those standards
require that I plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the financial statements are
free of material misstatement.  An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and
disclosures in the financial statements.  An audit also includes assessing the accounting principles used and
significant estimates made by management, as well as evaluating the overall financial statement presentation.
I believe that my audits provide a reasonable basis for my opinion.

In my opinion, the consolidated and separate financial statements referred to above present fairly, in all
material respects, the financial positions as at 31 December 2008 and 2007 and the results of operations and cash
flows for the years then ended of Singer Thailand Public Company Limited and its subsidiaries, and of Singer
Thailand Public Company Limited, respectively, in accordance with generally accepted accounting principles.

(Santi Pongjareanpit)
Certified Public Accountant

Registration No. 4623

KPMG Phoomchai Audit Ltd.
Bangkok

25 February 2009
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หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้

งบการเงนินีไ้ดรบัอนมุตัใิหออกงบการเงนิจากกรรมการ เมือ่วนัที ่ 25 กมุภาพนัธ 2552

1. ขอมูลทัว่ไป

บริษทั ซงิเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน) “บรษิทั” เปนนติบิคุคลทีจ่ดัต้ังขึน้ในประเทศไทย และมทีีอ่ยจูดทะเบยีนต้ังอยเูลขที ่ 72
อาคาร กสท โทรคมนาคม ชัน้ 17 ถนนเจรญิกรงุ แขวงบางรกั เขตบางรกั กรงุเทพมหานคร

บรษิทัจดทะเบยีนกบัตลาดหลกัทรพัยแหงประเทศไทยเมือ่เดอืนมถินุายน 2527

ผถูอืหนุรายใหญในระหวางปไดแก Singer (Thailand) B.V. (ถอืหนุรอยละ 48) เปนนติบิคุคลจัดต้ังขึน้ในประเทศเนเธอรแลนด บรษิทั
ใหญในลำดบัสูงสดุของกลมุบรษิทัไดแก Retail Holdings N.V. เปนนติบิคุคลจดัตัง้ขึน้ในประเทศเนเธอรแลนดแอนทลิลสิ

บริษทัดำเนนิธรุกิจหลกัเกีย่วกับการขายตามสญัญาเชาซือ้ซึง่สนิคาสวนใหญเปนจกัรเยบ็ผา เครือ่งใชไฟฟาและรถจกัรยานยนต ซึง่สนิคาประเภท
รถจกัรยานยนตไมไดเปนสนิคาธุรกจิหลกัตัง้แตป 2551 รายละเอยีดของบรษิทัยอย ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 มดีงันี้

2. เกณฑการจดัทำงบการเงิน

งบการเงนินีน้ำเสนอเพือ่วตัถปุระสงคของการรายงานเพือ่ใชในประเทศ และจดัทำเปนภาษาไทย งบการเงนิฉบบัภาษาองักฤษไดจดัทำขึน้
เพือ่ความสะดวกของผอูานงบการเงนิทีไ่มคนุเคยกบัภาษาไทย

งบการเงนินีจ้ดัทำขึน้ตามมาตรฐานการบัญชไีทย (“มาตรฐานการบญัชี”) รวมถงึการการตคีวามและแนวปฏบิตัทิางการบญัชีทีป่ระกาศ
ใชโดยสภาวิชาชพีบัญชฯี (“สภาวิชาชพีบัญช”ี) และจดัทำขึน้ตามหลักการบัญชีทีร่บัรองท่ัวไปของประเทศไทย

กลมุบริษทัไดใชมาตรฐานการบัญชทีีอ่อกและปรับปรุงใหมโดยสภาวิชาชีพบญัชใีนระหวางป 2550 ตอไปน้ี ซึง่มผีลบังคับสำหรับงบการ
เงนิทีม่รีอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรือหลงัวันท่ี 1 มกราคม 2551 เปนตนไป

มาตรฐานการบัญชฉีบับท่ี 25 (ปรบัปรุง 25)    เรือ่ง งบกระแสเงินสด

มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่29 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง สญัญาเชา

มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่31 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง สนิคาคงเหลือ

มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่33 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง ตนทนุการกยูมื

มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่35 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง การนำเสนองบการเงนิ
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These notes form an integral part of the financial statements.
The financial statements were authorised for issue by the directors on 25 February 2009.

1. General information
Singer Thailand Public Company Limited, the “Company”, is incorporated in Thailand and has its registered office at 72
CAT Building 17 Floor, Charoenkrung Road, Bangrak, Bangkok.

The Company was listed on the Stock Exchange of Thailand in June 1984.

The major shareholder during the financial year was Singer (Thailand) B.V. (48% shareholding) incorporated in the
Netherlands. The ultimate parent company is Retail Holdings N.V., incorporated in Netherlands Antilles.

The principal business of the Company relates to the sales by hire purchase contracts of sewing machines, electrical
appliances and motorcycles. With effect from 2008, the Company has phased out its sales of motorcycles. Details of the
Company’s subsidiaries as at 31 December 2008 and 2007 were as follows:

2. Basis of preparation of the financial statements
The financial statements issued for Thai reporting purposes are prepared in the Thai language. This English translation of
the financial statements has been prepared for the convenience of readers not conversant with the Thai language.

The financial statements are prepared in accordance with Thai Accounting Standards (“TAS”) including related interpretations
and guidelines promulgated by the Federation of Accounting Professions (“FAP”) and with generally accepted accounting
principles in Thailand.

The Group has adopted the following new and revised Thai Accounting Standards (“TAS”) which were issued by the FAP
during 2007 and effective for accounting periods beginning on or after 1 January 2008:

TAS 25 (revised 2007) Cash Flows Statements

TAS 29 (revised 2007) Leases

TAS 31 (revised 2007) Inventories

TAS33 (revised 2007) Borrowing Costs

TAS 35 (revised 2007) Presentation of Financial Statements

Direct Subsidiaries       

Singer (Broker) Limited Life insurance Broker Thailand 99.70% 99.70%

Singer Industries (Thailand) Limited Manufacturing
 (Inactive) Thailand 99.88% 99.88%

Name of the entity
 2008 2007

Type of
business

Country of
incorporation

Ownership interest (%)
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มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่39 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง นโยบายการบัญชี การเปลีย่นแปลงประมาณการทางบญัชี และขอผดิพลาด

มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่41 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง งบการเงินระหวางกาล

มาตรฐานการบัญชฉีบับท่ี 51                   เรือ่ง สนิทรพัยไมมตีวัตน

การใชมาตรฐานการบญัชฉีบับใหมและฉบบัปรบัปรงุเหลานี ้ไมมผีลกระทบทีเ่ปนสาระสำคญักบังบการเงนิรวมหรอืงบการเงนิเฉพาะกจิการ
ยกเวนทีไ่ดเปดเผยไวในหมายเหตุประกอบงบการเงินขอ 25

ในระหวางป 2551 สภาวิชาชีพบญัชไีดออกมาตรฐานการบัญชีฉบบัปรับปรุงใหมหลายฉบับ ซึง่มผีลบังคบัสำหรับงบการเงินทีม่รีอบระยะ
เวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลังวนัที ่1 มกราคม 2552 และไมไดมกีารนำมาใชสำหรับการจดัทำงบการเงนินี ้มาตรฐานการบญัชทีีไ่ดปรบัปรงุ
ใหมเหลานีไ้ดเปดเผยในหมายเหตุประกอบงบการเงินขอ 29

งบการเงนินีแ้สดงหนวยเงนิตราเปนเงนิบาท ยกเวนทีร่ะบไุวเปนอยางอืน่ งบการเงินนีไ้ดจดัทำขึน้โดยถอืหลกัเกณฑการบนัทกึตามราคา
ทนุเดมิ ยกเวนทีก่ลาวไวในนโยบายการบญัชี

ในการจดัทำงบการเงนิใหเปนไปตามมาตรฐานการบญัช ีผบูรหิารตองใชการประมาณและขอสมมตฐิานหลายประการ ซึง่มผีลกระทบตอ
การกำหนดนโยบายและการรายงานจำนวนเงินท่ีเกี่ยวกับ สินทรัพย หนี้สิน รายได และคาใชจาย การประมาณและขอสมมติฐาน
มาจากประสบการณในอดีต และปจจยัตางๆ รวมถึงการประเมินผลกระทบท่ีสำคญัตอผลการดำเนินงานและฐานะการเงินของกลมุบรษิทั
อนัเนือ่งมาจากวกิฤตการณเศรษฐกจิโลก ผลทีเ่กดิขึน้จรงิอาจแตกตางจากทีป่ระมาณไว

ประมาณการและขอสมมตฐิานท่ีใชในการจดัทำงบการเงนิจะไดรบัการทบทวนอยางตอเนือ่ง การปรบัประมาณการทางบญัชีจะบนัทกึใน
งวดบัญชทีีป่ระมาณการดังกลาวไดรบัการทบทวน หากการปรับประมาณการกระทบเฉพาะงวดน้ันๆ และจะบันทกึในงวดท่ีปรับและงวด
ในอนาคต หากการปรับประมาณการกระทบท้ังงวดปจจบุนัและอนาคต

ขอมูลเกี่ยวกับการประมาณความไมแนนอนและขอสมมติฐานที่สำคัญในการกำหนดนโยบายการบัญชี มีผลกระทบสำคัญตอการรับรู
จำนวนเงนิในงบการเงนิซึง่ประกอบดวยหมายเหตุประกอบงบการเงนิตอไปนี้

หมายเหตุประกอบงบการเงิน 6 ลกูหน้ีผอนชำระ

หมายเหตุประกอบงบการเงิน 7 ลกูหนีอ้ืน่

หมายเหตุประกอบงบการเงิน 8 สนิคาคงเหลือ

หมายเหตุประกอบงบการเงิน 16 สำรองเงนิชดเชยพนกังานเมือ่เกษยีณอายุ

หมายเหตุประกอบงบการเงิน 26 การวัดมลูคาของเคร่ืองมือทางการเงิน

3. นโยบายการบัญชท่ีีสำคญั

(ก) เกณฑในการทำงบการเงนิรวม

งบการเงินรวมประกอบดวยงบการเงินของบริษทัและบริษทัยอย (รวมกันเรียกวา “กลมุบริษทั”)

รายการทีม่สีาระสำคญัซึง่เกดิขึน้ระหวางบรษิทัและบรษิทัยอยไดถกูตดัรายการในการทำงบการเงนิรวม

บรษิทัยอย
บริษทัยอยเปนกจิการท่ีอยภูายใตการควบคุมของบริษทั การควบคุมเกิดขึน้เม่ือบริษทัมอีำนาจควบคุมทัง้ทางตรงหรือทางออมในการกำหนด
นโยบายทางการเงนิและการดำเนนิงานของบรษิทันัน้ เพือ่ไดมาซึง่ประโยชนจากกจิกรรมของบรษิทัยอย งบการเงนิของบรษิทัยอยไดรวม
อยใูนงบการเงนิรวม นบัแตวนัท่ีมกีารควบคมุจนถึงวนัทีก่ารควบคมุสิน้สดุลง
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TAS 39 (revised 2007) Accounting Policies, Changes in Accounting Estimates and Errors

TAS 41 (revised 2007) Interim Financial Reporting

TAS 51 Intangible Assets

The adoption of these new and revised TAS does not have any material impact on the consolidated or separate financial
statements except as disclosed in note 25.

The FAP has issued during 2008 a number of revised TAS which are only effective for financial statements beginning on
or after 1 January 2009 and have not been adopted in the preparation of these financial statements. These revised TAS
are disclosed in note 29.

The financial statements are presented in Thai Baht, unless otherwise stated. They are prepared on the historical cost
basis except as stated in the accounting policies.

The preparation of financial statements in conformity with TAS requires management to make judgements, estimates and
assumptions that affect the application of policies and reported amounts of assets, liabilities, income and expenses.
These judgements, estimates and assumptions are based on historical experience and various other factors, including
management’s assessment of the potential impact on the Group’s operations and financial position of the global
economic crisis. Actual results may differ from these estimates.

The estimates and underlying assumptions are reviewed on an ongoing basis. Revisions to accounting estimates are
recognised in the period in which the estimate is revised, if the revision affects only that period, or in the period of the
revision and future periods, if the revision affects both current and future periods.

Information about significant areas of estimation uncertainty and critical judgements in applying accounting policies that
have the most significant effect on the amounts recognised in the financial statements is included in the following notes:

Note 6 Installments receivable

Note 7 Other receivables

Note 8 Inventories

Note 16 Provision for retirement cost

Note 26 Valuation of financial instruments

3. Significant accounting policies
(a) Basis of consolidation

The consolidated financial statements relate to the Company and its subsidiaries (together referred to as the “Group”).

Significant intra-group transactions between the Company and its subsidiaries are eliminated on consolidation.

Subsidiaries
Subsidiaries are those companies controlled by the Company. Control exists when the Company has the power, directly
or indirectly, to govern the financial and operating policies of a company so as to obtain benefits from its activities. The
financial statements of subsidiaries are included in the consolidated financial statements from the date that control
commences until the date that control ceases.
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(ข) เงนิตราตางประเทศ

รายการบัญชทีีเ่ปนเงนิตราตางประเทศแปลงคาเปนเงนิบาทโดยใชอตัราแลกเปล่ียน ณ วนัทีเ่กดิรายการ

สนิทรพัยและหนีส้นิทีเ่ปนตวัเงินและเปนเงนิตราตางประเทศ ณ วนัทีใ่นงบดลุ แปลงคาเปนเงนิบาทโดยใชอตัราแลกเปล่ียน ณ วนันัน้
กำไรหรือขาดทนุจากการแปลงคาบันทกึในงบกำไรขาดทนุ

(ค) เงนิสดและรายการเทียบเทาเงินสด

เงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสดประกอบดวย ยอดเงินสด เงนิเบกิเกนิบญัชีธนาคารซึง่จะตองชำระคนืเมือ่ทวงถามถอืเปนสวนหน่ึง
ของกิจกรรมจัดหาเงินในงบกระแสเงินสด

(ง) ลกูหนีผ้อนชำระ

ลกูหนีผ้อนชำระเปนลกูหนีส้ญัญาเชาซือ้ หกัดวยเงนิรบัจากคางวดผอนชำระ ดอกผลเชาซ้ือรอตดับญัช ีและคาเผือ่หนีส้งสยัจะสญู

คาเผือ่หนีส้งสยัจะสูญประเมินโดยการวิเคราะหประวัตกิารชำระหน้ี และการคาดการณเก่ียวกบัการชำระหน้ีในอนาคตของลูกคา ลกูหน้ี
จะถูกตดัจำหนายบญัชเีมือ่ทราบวาเปนหนีสู้ญ

คาเผ่ือหนีส้งสัยจะสญูพจิารณาจากลกูหนีท้ีค่างชำระ (สทุธจิากดอกผลเชาซ้ือรอตัดบญัช)ี อตัรารอยละของคาเผ่ือหนีส้งสยัจะสญู มดีงันี้

วธิกีารคำนวณคาเผือ่หนีส้งสยัจะสญูของบรษิทัยอยแตกตางไปจากวธิปีฏบิตัทิางบญัชทีีก่ำหนดโดยสภาวชิาชพีบญัช ีเรือ่งการตัง้คาเผือ่หนี้
สงสัยจะสูญสำหรับธรุกจิสนิเช่ือเพ่ืออปุโภคและบริโภค (Consumer Finance) วธิปีฏบิตัทิางการบัญชีดงักลาวกำหนดใหบริษทัต้ังคาเผ่ือ
หนีส้งสยัจะสญูเตม็จำนวนสำหรบัลกูหนีท้ีค่างชำระคางวดเกนิกวา 3 งวดขึน้ไปโดยไมนำหลักประกนัมาหกัจากยอดหนีค้งเหลอื และพจิารณา
การต้ังคาเผ่ือทัว่ไปสำหรับลกูหน้ีทีค่างชำระนอยกวา 3 งวด ซึง่ฝายบริหารไดพจิารณาและเห็นวานโยบายการต้ังคาเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ
ของบริษทัเปนเกณฑทีส่ะทอนความเส่ียงทางดานสินเช่ือของบริษทัไดอยางเหมาะสม

(จ) ลกูหนีอ้ืน่

ลกูหนีอ้ืน่ แสดงในราคาตามบัญชหีกัคาเผือ่หนีส้งสยัจะสูญ

คาเผือ่หนีส้งสยัจะสญูสำหรบัลกูหนีอ้ืน่ประเมนิโดยการวเิคราะหประวตักิารชำระหนี ้และการคาดการณเกีย่วกบัการชำระหนีใ้นอนาคต
ของลกูคา ลกูหนีจ้ะถูกตดัจำหนายบญัชเีมือ่ทราบวาเปนหนีส้ญู
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(b) Foreign currencies
Transactions in foreign currencies are translated to Thai Baht at the foreign exchange rates ruling at the dates of the
transactions.

Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies at the balance sheet date are translated to Thai Baht
at the foreign exchange rates ruling at that date. Foreign exchange differences arising on translation are recognized in the
statement of income.

(c) Cash and cash equivalents
Cash and cash equivalents in the statements of cash flows comprise cash balances. Bank overdrafts that are repayable
on demand are a component of financing activities for the purpose of the statement of cash flows.

(d) Installments receivables
Installments receivables under hire purchase contracts are stated at the original amount of the hire-purchase installments
less instalments received, unearned carrying charges and allowances for doubtful accounts.

The allowance for doubtful accounts is assumed primarily on analysis of payment histories and future expectations of
customer payments. Bad debts are written off when incurred.

The allowance for doubtful accounts has been estimated from the arrears of installment receivable (net of unearned
carrying charges). The percentage of allowance for doubtful accounts as follows:

The Company’s method for calculating the allowance for doubtful accounts is different from the method prescribed in the
accounting guideline issued by the Federation of Accounting Professions Re: Providing allowance for doubtful accounts
for consumer finance business (‘FAP Guideline’). The FAP Guideline prescribes that allowance for doubtful accounts
should be made in the full amount of all outstanding receivables that are overdue for over 3 installment periods without
the deduction of collateral values from the remaining debt and that consideration should also be given to making a
general allowance for receivables which are overdue for less than 3 installment periods. However, the management
considers, and has concluded, that the Company’s method for calculating the allowance for doubtful accounts better
reflects the Company’s exposure to credit risk.
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(ฉ) สนิคาคงเหลอื

สนิคาคงเหลอืแสดงในราคาทนุหรอืมูลคาสทุธิทีจ่ะไดรบัแลวแตราคาใดจะต่ำกวา

ตนทนุของสินคาคำนวณโดยใชวธิเีขากอนออกกอน ตนทนุสนิคาประกอบดวยตนทนุซือ้ และตนทนุอืน่เพ่ือใหสนิคาอยใูนสถานท่ีและสภาพปจจบุนั

มลูคาสทุธทิีจ่ะไดรบัเปนการประมาณราคาท่ีจะขายไดจากการดำเนนิธรุกจิปกติหกัดวยคาใชจายท่ีจำเปนในการขาย

กลมุบรษิทัตัง้คาเผือ่มลูคาสนิคาลดลง สำหรบัสนิคาทีเ่สือ่มคณุภาพ เสยีหาย ลาสมยัและคางนาน

(ช) เงนิลงทุน

เงนิลงทุนในบริษทัยอย
เงนิลงทนุในบรษิทัยอยในงบการเงนิเฉพาะกจิการของบรษิทั บนัทกึบญัชีโดยใชวธิรีาคาทนุ

(ซ) ทีด่นิ อาคารและอปุกรณ

สนิทรพัยทีเ่ปนกรรมสทิธิข์องกจิการ
ทีด่นิ อาคารและอปุกรณแสดงดวยราคาทนุหกัคาเสือ่มราคาสะสมและขาดทนุจากการดอยคา ยกเวนทีด่นิทีแ่สดงดวยราคาทีต่ใีหม ราคา
ทีต่ใีหมหมายถงึมลูคายตุธิรรมซึง่กำหนดจากราคาตลาดของสนิทรพัยทีม่อียจูรงิ ณ วนัทีม่กีารตรีาคาใหม

สนิทรัพยทีเ่ชา
การเชาซ่ึงกลมุบรษิทัไดรบัสวนใหญของความเสีย่งและผลตอบแทนจากการครอบครองทรพัยสนิทีเ่ชานัน้ ๆ ใหจดัประเภทเปนสญัญาเชา
การเงนิ ทีด่นิ อาคารและอปุกรณทีไ่ดมาโดยทำสญัญาเชาการเงนิบนัทกึเปนสนิทรพัยดวยมลูคายตุธิรรมหรอืมลูคาปจจบุนัของจำนวนเงนิ
ขัน้ต่ำทีต่องจายตามสญัญาเชาแลวแตจำนวนใดจะต่ำกวา หกัดวยคาเสือ่มราคาสะสมและขาดทุนจากการดอยคา คาเชาทีช่ำระจะแยก
เปนสวนทีเ่ปนคาใชจายทางการเงิน และสวนท่ีจะหกัจากหน้ีตามสัญญา เพือ่ทำใหอตัราดอกเบ้ียแตละงวดเปนอตัราคงท่ีสำหรับยอดคงเหลือ
ของหน้ีสนิ คาใชจายทางการเงินจะบันทกึโดยตรงในงบกำไรขาดทุน

สนิทรัพยทีต่รีาคาใหม
การตรีาคาใหมดำเนินการโดยผปูระเมินราคาอิสระอยางสม่ำเสมอพอ เพือ่ใหมัน่ใจวาราคาตามบัญชีของสนิทรัพยทีไ่ดรบัการประเมินไม
แตกตางอยางเปนสาระสำคญัจากมลูคายตุธิรรม ณ วนัทีใ่นงบดลุ

มลูคาของสนิทรพัยสวนท่ีตเีพิม่ขึน้จะบันทึกไปยงัสวนของผถูอืหนุภายใต “สวนเกนิทนุจากการตีราคาสนิทรพัย” ยกเวนกรณทีีเ่คยประเมนิ
มลูคาของสนิทรพัยลดลงและรบัรขูาดทนุในงบกำไรขาดทนุแลว จะบันทกึเฉพาะสวนทีต่มีลูคาเพิม่ในครัง้หลงัเกนิกวาสวนทีเ่คยบนัทกึมลูคา
ลดลงของสินทรัพยชิน้เดยีวกนั ในกรณทีีม่ลูคาของสนิทรพัยลดลงจากการตีราคาใหมจะบนัทกึในงบกำไรขาดทุนสำหรบัมลูคาทีล่ดลงเฉพาะ
จำนวนทีล่ดลงมากกวาสวนเกินทนุจากการตรีาคาสนิทรพัยทีเ่คยบนัทกึไวคร้ังกอนในสวนของผถูอืหนุของสนิทรพัยชิน้เดยีวกนันัน้ ในกรณี
ทีม่กีารจำหนายสินทรัพยทีเ่คยตีราคาใหม สวนเกินทนุจากการตีราคาของสินทรัพยทีจ่ำหนายจะโอนจากสวนของผถูอืหนุไปยังงบกำไรสะสม
และไมรวมในการคำนวณกำไรหรือขาดทุนจากการจำหนายสนิทรพัย

คาเส่ือมราคา
คาเส่ือมราคาบันทกึเปนคาใชจายในงบกำไรขาดทุน คำนวณโดยวิธีเสนตรงตามเกณฑอายุการใชงานโดยประมาณของสินทรัพยแตละ
รายการ ประมาณการอายกุารใชงานของสนิทรพัยแสดงไดดงันี้
อาคาร 20 ป
สวนปรับปรุงอาคาร 5 ป
เคร่ืองใชสำนกังานและอุปกรณ 5 ป
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(e) Other receivable
Other receivables are stated at carrying value less allowance for doubtful accounts.

The allowance for doubtful accounts for other receivables is assumed primarily on analysis of payment histories and
future expectations of customer payments. Bad debts are written off when incurred.

(f) Inventories
Inventories are stated at the lower of cost and net realizable value.

Cost is calculated using the first in first out principle, and comprises all costs of purchase and other costs incurred in
bringing the inventories to their present location and condition.

Net realizable value is the estimated selling price in the ordinary course of business less the estimated costs necessary
to make the sale.

An allowance is made for deteriorated, damaged, obsolete and slow-moving inventories.

(g) Investments
Investments in subsidiaries
Investments in subsidiaries in the separate financial statements of the Company are accounted for using the cost method.

(h) Property, plant and equipment
Owned assets
Property, plant and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and impairment losses except for land
which are stated at its revalued amount. The revalued amount is the fair value determined on the market value of the
property at the date of revaluation.

Leased assets
Leases in terms of which the Group substantially assumes all the risk and rewards of ownership are classified as finance
leases. Property, plant and equipment acquired by way of finance leases is capitalised at the lower of its fair value and
the present value of the minimum lease payments at the inception of the lease, less accumulated depreciation and
impairment losses. Lease payments are apportioned between the finance charges and reduction of the lease liability so
as to achieve a constant rate of interest on the remaining balance of the liability. Finance charges are charged directly
to the statement of income.

Revalued assets
Revaluations are performed by independent professional valuers with sufficient regularity to ensure that the carrying amount
of these assets does not differ materially from that which would be determined using fair values at the balance sheet date.

Any increase in value, on revaluation, is credited to equity under the heading ‘revaluation surplus’ unless it offsets a
previous decrease in value recognised in the statement of income in respect of the same asset. A decrease in value is
recognised in the statement of income to the extent it exceeds an increase previously recognised in equity in respect of
the same asset. Upon disposal of a revalued asset, any related revaluation surplus is transferred from equity to retained
earnings and is not taken into account in calculating the gain or loss on disposal.
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กลมุบริษทัไมคดิคาเสือ่มราคาสำหรบัทีด่นิและสนิทรพัยทีอ่ยรูะหวางการกอสราง

(ฌ)คาเชาจายลวงหนา

คาเชาจายลวงหนาตดัจายเปนคาใชจายโดยวิธเีสนตรงตามเกณฑอายสุญัญาเชา

(ญ)สนิทรพัยไมมตีวัตน

คาลขิสทิธิซ์อฟทแวรแสดงดวยราคาทนุหกัคาตดัจำหนายสะสม คาตดัจำหนายบนัทกึเปนคาใชจายในงบกำไรขาดทนุ คำนวณโดยวธิเีสน
ตรงตามเกณฑระยะเวลาทีค่าดวาจะไดรบัประโยชนเชงิเศรษฐกจิ 5 ป

(ฎ) การดอยคา

ยอดสนิทรพัยตามบญัชขีองกลมุบรษิทั ไดรบัการทบทวน ณ ทกุวนัทีใ่นงบดลุวา มขีอบงชีเ้ร่ืองการดอยคาหรอืไม ในกรณทีีม่ขีอบงชีจ้ะทำ
การประมาณมลูคาสินทรพัยทีค่าดวาจะไดรบัคนื

ขาดทนุจากการดอยคารบัรเูมือ่มลูคาตามบญัชขีองสนิทรพัย หรือมลูคาตามบญัชีของหนวยสนิทรัพยทีก่อใหเกดิเงนิสดสงูกวามลูคาทีจ่ะได
รบัคนื ขาดทนุจากการดอยคาบนัทกึในงบกำไรขาดทนุ เวนแตเมือ่มกีารกลบัรายการการประเมนิมลูคาของสนิทรพัยเพ่ิมของสนิทรพัยชิน้
เดยีวกนัทีเ่คยรบัรใูนสวนของผถูอืหนุและมกีารดอยคาในเวลาตอมา ในกรณนีีใ้หรบัรใูนสวนของผถูอืหนุ

การคำนวณมลูคาทีค่าดวาจะไดรบัคืน
มลูคาทีค่าดวาจะไดรบัคนืของสินทรัพยทีไ่มใชสนิทรัพยทางการเงิน หมายถึงราคาขายสุทธขิองสินทรัพย หรือมลูคาจากการใชของสินทรัพย
แลวแตมลูคาใดจะสูงกวา ในการประเมินมลูคาจากการใชของสินทรัพย ประมาณการกระแสเงินสดท่ีจะไดรบัในอนาคตจะคิดลดเปนมลูคา
ปจจุบนัโดยใชอตัราคดิลดกอนคำนงึภาษเีงนิไดเพือ่ใหสะทอนมลูคาทีอ่าจประเมนิไดในตลาดปจจบุนั ซึง่แปรไปตามเวลาและความเสีย่ง
ทีม่ตีอสนิทรพัย สำหรบัสนิทรพัยทีไ่มกอใหเกดิกระแสเงนิสดรบัโดยอสิระจากสนิทรัพยอืน่ ใหพจิารณามลูคาทีค่าดวาจะไดรบัคนืรวมกบั
หนวยสนิทรัพยทีก่อใหเกดิเงินสดทีส่นิทรพัยนัน้เกีย่วของดวย

การกลบัรายการดอยคา
ขาดทนุจากการดอยคาของสนิทรพัยทางการเงนิ จะถกูกลบัรายการเมือ่มลูคาทีค่าดวาจะไดรบัคืนเพ่ิมขึน้ในภายหลงั และการเพิม่ขึน้น้ัน
สมัพันธโดยตรงกบัขาดทนุจากการดอยคาทีเ่คยรบัร ูสำหรบัสนิทรพัยทางการเงนิทีบ่นัทกึโดยวธิรีาคาทนุตัดจำหนายและตราสารหนีท้ีจ่ดั
ประเภทเปนหลกัทรพัยเผือ่ขาย การกลับรายการจะถูกบนัทกึในงบกำไรขาดทุน

(ฏ) หนีส้นิท่ีมภีาระดอกเบีย้

หนีส้นิทีม่ภีาระดอกเบ้ียบนัทกึเร่ิมแรกในมูลคายตุธิรรมหักคาใชจายท่ีเกีย่วกับการเกิดหน้ีสนิ ภายหลังจากการบันทกึหน้ีสนิทีม่ภีาระดอกเบ้ีย
จะบนัทกึตอมาโดยวธิรีาคาทนุตดัจำหนาย ผลตางระหวางยอดหนีเ้ริม่แรกและยอดหนีเ้มือ่ครบกำหนดไถถอน จะบนัทกึในงบกำไรขาดทนุ
ตลอดอายุการกยูมืโดยใชวธิอีตัราดอกเบ้ียทีแ่ทจรงิ

(ฐ) เจาหนีก้ารคาและเจาหนีอ้ืน่

เจาหนีก้ารคาและเจาหนีอ้ืน่แสดงในราคาทนุ

(ฑ) ผลประโยชนพนักงาน

ภาระหน้ีตามโครงการสมทบเงินจะบันทึกเปนคาใชจายในงบกำไรขาดทุนเม่ือเกิดขึน้
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Depreciation
Depreciation is charged to the statement of income on a straight-line basis over the estimated useful lives of each part
of an item of property, plant and equipment. The estimated useful lives are as follows:
Buildings 20 years
Leasehold improvement 5 years
Office furniture and equipment 5 years
No depreciation is provided on lands and assets under construction.

(i) Prepayment for outlet leases
Prepayment for outlet leases is amortized over the lease periods on the straight-line method.

(j) Intangible assets
Software licenses are stated at cost less accumulated amortisation. Amortisation is charged to the statement of income
on a straight-line basis over an estimated useful life of five years.

(k) Impairment
The carrying amounts of the Group’s assets are reviewed at each balance sheet date to determine whether there is any
indication of impairment. If any such indication exists, the assets’ recoverable amounts are estimated.

An impairment loss is recognised whenever the carrying amount of an asset or its cash-generating unit exceeds its
recoverable amount. The impairment loss is recognised in the statement of income unless it reverses a previous
revaluation credited to equity, in which case it is charged to equity.

Calculation of recoverable amount
The recoverable amount of non-financial assets is the greater of the assets’ net selling price and value in use. In
assessing value in use, the estimated future cash flows are discounted to their present value using a pre-tax discount
rate that reflects current market assessments of the time value of money and the risks specific to the asset. For an asset
that does not generate cash inflows largely independent of those from other assets, the recoverable amount is determined
for the cash-generating unit to which the asset belongs.

Reversals of impairment
An impairment loss in respect of a financial asset is reversed if the subsequent increase in recoverable amount can be
related objectively to an event occurring after the impairment loss was recognised. For financial assets carried at
amortised cost that are debt securities, the reversal is recognised in the statement of income.

(l) Interest-bearing liabilities
Interest-bearing liabilities are recognised initially at fair value less attributable transaction charges. Subsequent to initial
recognition, interest-bearing liabilities are stated at amortised cost with any difference between cost and redemption
value being recognised in the statement of income over the period of the borrowings on an effective interest basis.

(m)Trade and other accounts payable
Trade and other accounts payable are stated at cost.
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(ฒ)ประมาณการหน้ีสนิ

ประมาณการหนี้สินจะรับรูในงบดุลก็ตอเมื่อกลุมบริษัทมีภาระหนี้สินตามกฎหมายที่เกิดขึ้นในปจจุบันหรือที่กอตัวขึ้นอันเปนผลมาจาก
เหตกุารณในอดีต และมคีวามเปนไปไดคอนขางแนนอนวาประโยชนเชงิเศรษฐกิจจะตองถูกจายไปเพ่ือชำระภาระหนีส้นิดงักลาว และ
สามารถประมาณจำนวนภาระหน้ีสนิไดอยางนาเช่ือถือ ถาผลกระทบดังกลาวมีจำนวนท่ีเปนสาระสำคัญ ประมาณการหน้ีสนิพจิารณาจาก
การคิดลดกระแสเงินสดท่ีจะจายในอนาคตโดยใชอตัราคิดลดในตลาดปจจบุนักอนคำนงึภาษีเงนิได เพือ่ใหสะทอนจำนวนทีอ่าจประเมิน
ไดในตลาดปจจุบนัซึง่แปรไปตามเวลาและความเสีย่งทีม่ตีอหนีส้นิ

สำรองเงินชดเชยพนักงานเมือ่เกษยีณอายุ
สำรองเงนิชดเชยพนกังานเมือ่เกษยีณอายคุำนวณจากอตัราเงนิชดเชยเมือ่เกษยีณอายขุองกลมุบรษิทั เงนิเดอืนในอนาคตของพนกังาน
ทีค่าดวาจะไดรบั ณ วนัท่ีเกษยีณอาย ุ อตัราการหมนุเวยีนของพนกังาน และอตัราคดิลดโดยคำนวณจากอตัราถวัเฉลีย่ของผลตอบแทน
ของกลมุบรษิทัสำหรบัหาปทีผ่านมา

(ณ)รายได

รายไดทีร่บัรไูมรวมภาษมีลูคาเพิม่และแสดงสทุธิจากสวนลดการคา

รายไดจากการขายประกอบดวย การขายเงนิสด การขายเชือ่และการขายโดยวธิผีอนชำระ บริษทับนัทกึรายไดสำหรับการขายเงนิสดและ
การขายเชือ่เมือ่ไดโอนความเสีย่งและผลตอบแทนของความเปนเจาของสนิคาทีม่นียัสำคญัไปใหกบัผซูือ้แลว และจะไมรบัรรูายไดถาฝาย
บริหารยังมกีารควบคมุหรอืบรหิารสนิคาทีข่ายไปแลวนัน้หรอืมคีวามไมแนนอนทีม่นียัสำคญัในการไดรบัประโยชน เชงิเศรษฐกจิจากการ
ขายสินคานัน้ ไมอาจวัดมลูคาของจำนวนรายไดและตนทนุทีเ่กดิขึน้ไดอยางนาเชือ่ถอื หรือมคีวามเปนไปไดคอนขางแนนอนทีจ่ะตองรบั
คนืสนิคา

การขายโดยวิธผีอนชำระเปนการขายภายใตสญัญาเชาซือ้ ซึง่หน้ีสนิจากการผอนชำระค้ำประกันโดยสินคาทีข่าย รายไดจากการขายโดย
วิธีผอนชำระประกอบดวยราคาขายเงินสดและดอกเบ้ีย รายไดจากการขายสินคารับรูเมื่อมีการเซ็นสัญญาและบริษัทไดรับชำระเงิน
งวดแรกแลว สวนดอกเบ้ียบันทึกเปนดอกผลเชาซื้อรอตัดบัญชีและรับรูเปนรายไดตามงวดท่ีถึงกำหนดชำระ โดยใชวิธีผลรวมจำนวน
ตวัเลข (Sum of the month digits method) สำหรบัสญัญาทีเ่ริม่กอนป 2551และใชวธิอัีตราดอกเบีย้ทีแ่ทจรงิสำหรบัทกุสญัญาเชาซือ้
ทีเ่ร่ิมในหรอืหลงัวนัที ่1 มกราคม 2551

บริษทัหยดุรบัรดูอกผลเชาซือ้จากการขายผอนชำระในกรณทีีล่กูหนีผ้ดินดัชำระหนีต้ัง้แต 3 งวดเปนตนไป

ดอกเบ้ียรบัและเงนิปนผลรบั
ดอกเบีย้รบับนัทกึในงบกำไรขาดทนุตามเกณฑคงคาง เงนิปนผลรบับนัทกึในงบกำไรขาดทนุในวันทีก่ลมุบรษิทัมสีทิธไิดรบัเงนิปนผล

(ด) คาใชจาย

สญัญาเชาดำเนนิการ
รายจายภายใตสญัญาเชาดำเนนิงานบันทกึในงบกำไรขาดทนุโดยวิธเีสนตรงตลอดอายุสญัญาเชา

รายจายทางการเงนิ
ดอกเบีย้จายและคาใชจายในทำนองเดยีวกนับันทกึในงบกำไรขาดทนุในงวดทีค่าใชจายดงักลาวเกดิขึน้ ดอกเบีย้ซึง่เปนสวนหนึง่ของคางวด
ตามสญัญาเชาการเงนิบนัทกึในงบกำไรขาดทุนโดยใชวธิอีตัราดอกเบีย้ทีแ่ทจริง
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(n) Employee benefits
Obligations for contributions to defined contribution pension plans are recognised as an expense in the statement of
income as incurred.

(o) Provisions
A provision is recognised in the balance sheet when the Group has a present legal or constructive obligation as a result
of a past event, and it is probable that an outflow of economic benefits will be required to settle the obligation and a
reliable estimate can be made of the amount of the obligation. If the effect is material, provisions are determined by
discounting the expected future cash flows at a pre-tax rate that reflects current market assessments of the time value
of money and, where appropriate, the risks specific to the liability.

Provision for retirement costs
Provision for retirement costs is calculated based on the Group’s retirement rate, employees’ estimated future salary at retirement date,
rates of employee turnover and the discount rate based on the average of the Group’s return on assets for the past five years.

(p) Revenue
Revenue excludes value added taxes and is arrived at after deduction of trade discounts.

Revenue from the sale of goods consist of cash sales, credit sales and installment sales. Revenue from cash sales and
credit sales are recognized when the significant risks and rewards of ownership have been transferred to the buyer.  No
revenue is recognised if there is continuing management involvement with the goods or there are significant uncertainties
regarding recovery of the consideration due, associated costs or the probable return of goods.

Installment sales are based on hire-purchase contracts in which the installment sales receivable the related debts are
effectively secured by the products sold. Revenue from installment sales comprises revenue from the sales of products
and interest. Revenue form the sales of product is recognized when a contract is signed and the first payment is
received. Interest is recorded as unearned carrying charges and is recognized in income by using “the sum-of-the
months’ digits method” for contracts commencing prior to 2008 and using the effective rate method for all contracts
commencing on or after 1 January 2008.

After a customer has defaulted on three consecutive payments, the Company ceases to recognize the related earned
carrying charges.

Interest and dividend income
Interest income is recognised in the statement of income as it accrues. Dividend income is recognised in the statement
of income on the date the Group’s right to receive payments is established.

(q) Expenses
Operating leases
Payments made under operating leases are recognized in the statement of income on a straight line basis over the term of the lease.

Finance costs
Interest expenses and similar costs are charged to the statement of income for the period in which they are incurred. The interest
component of finance lease payments is recognised in the statement of income using the effective interest rate method.
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4. รายการท่ีเกดิข้ึนและยอดคงเหลือกับบุคคลหรือกิจการท่ีเกีย่วของกัน

บุคคลหรือกิจการท่ีเกี่ยวของกันไดแกบุคคลหรือกิจการตางๆ ที่มีความเก่ียวของกับกลุมบริษัทและบริษัท โดยการเปนผูถือหุน หรือมี
ผถูอืหนุรวมกัน หรอืมีกรรมการรวมกัน รายการท่ีมขีึน้กบับคุคลหรือกจิการท่ีเกีย่วของกันไดกำหนดข้ึนโดยใชราคาตลาดหรือในราคาท่ี
ตกลงกนัตามสญัญาหากไมมรีาคาตลาดรองรับ

ความสัมพันธที่กลุมบริษัทมีกับบุคคลหรือกิจการที่เก่ียวของกันซึ่งมีการควบคุม หรือควบคุมรวมกันในบริษัท หรือเปนกิจการที่บริษัท
ควบคมุ หรือควบคมุรวมกนั หรอืเปนบุคคลหรอืกจิการทีม่รีายการบญัชีกบักลมุบริษทั มดีงันี้

นโยบายการกำหนดราคาสำหรบัรายการแตละประเภทอธบิายไดดงัตอไปนี ้ :

(ต) ภาษีเงนิได

ภาษเีงนิไดจากกำไรหรอืขาดทนุสำหรบัปประกอบดวยภาษเีงนิไดปจจบุนั ภาษเีงนิไดปจจบุนัไดแกภาษทีีค่าดวาจะจายชำระโดยคำนวณจาก
กำไรประจำปทีต่องเสยีภาษ ี โดยใชอตัราภาษีทีป่ระกาศใช ณ วนัทีใ่นงบดลุ ซึง่เกีย่วกบัรอบบญัชทีีค่ำนวณภาษเีงินได ตลอดจนการปรบั
ปรงุทางภาษทีีเ่ก่ียวกบัรายการในปกอนๆ
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(r) Income tax
Income tax on the profit or loss for the year comprises current tax. Current tax is the expected tax payable on the taxable
income for the year, using tax rates enacted at the balance sheet date and applicable to the reporting period, and any
adjustment to tax payable in respect of previous years.

4. Related party transactions and balances
Related parties are those parties linked to the Group and the Company as shareholders or by common shareholders or
directors.  Transactions with related parties are conducted at prices based on market prices or, where no market price
exists, at contractually agreed prices.

Relationships with related parties that control or jointly control the Company or are being controlled or jointly controlled
by the Company or have transactions with the Group were as follows:

The pricing policies for particular types of transactions are explained further below:

Name of entities Country of incorporation Nature of relationships

Retail Holding N.V. Netherlands Antilles Ultimate parent of the group

Singer (Thailand) B.V. The Netherlands Parent, 48% shareholding

Singer (Broker) Limited Thailand Subsidiary, 99.70% shareholding 

Singer Industries (Thailand) Limited Thailand Subsidiary, 99.88% shareholding 

Singer Asia Sourcing Limited Cayman Islands Common shareholder

Singer Asia Limited Cayman Islands Common shareholder

Singer Taiwan Limited Taiwan Common shareholder
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รายการท่ีสำคัญกบับคุคลหรือกจิการท่ีเก่ียวของกันสำหรับแตละปสิน้สดุวนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 สรุปไดดงันี้

ยอดคงเหลือกบับคุคลหรือกจิการท่ีเก่ียวของกัน ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 มดีงันี้
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Significant transactions for the year ended 31 December 2008 and 2007 with related parties were as follows:

Balances as at 31 December 2008 and 2007 with related parties were as follows:

 2008 2007 2008 2007

Subsidiaries       

Management fee income - - 203,416 226,441

Interest expense - - 270,740 353,770

Other related parties       

Purchase of goods 5,506,642 9,231,459 5,506,642 9,231,459

Trademark license fee 1,827,465 1,686,890 1,827,465 1,686,890

Offshore service fee 18,447,088 17,781,516 18,447,088 17,781,516

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements
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เงนิกยูมืระยะส้ันจะถูกเรียกคืนเม่ือทวงถาม ดอกเบ้ียรอยละ 6 ตอป ไมมหีลักประกัน โดยเงินกยูมืระยะส้ันนีไ้มมกีารเคล่ือนไหวในระหวาง
ป 2550 และ 2551

98



The short term is repayable on demand, bears interest at 6% per annum and is unsecured. There was no movement
in the loan balance during 2007 and 2008.
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สญัญาสำคญัท่ีทำกบับคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วของกนั

บริษัทมีสัญญากับ Singer Asia Limited การใชเครื่องหมายการคา The Singer Company B.V. ที่จะจายคาธรรมเนียมการใช
เครือ่งหมายการคาในจำนวนรอยละ 0.1 ของยอดขายสทุธ ิเฉพาะสนิคาทีใ่ชเคร่ืองหมาย “Singer” เทานัน้ และคาธรรมเนียมการบรกิาร
เกีย่วกับขอมูลทางดานการตลาด การวางแผน การออกแบบ วางแผนผลิตภณัฑในจำนวนรอยละ 1 ของยอดขายสุทธิ

5. เงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสด

เงนิสดและรายการเทียบเทาเงินสดท้ังหมดของกลมุบริษทัและบริษทั ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 เปนสกุลเงินบาท

6. ลกูหน้ีผอนชำระ
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Significant agreements with related parties

The Company has agreements with Singer Asia Limited for the payment of trademark license fees in the amount of 0.1%
of net sales of Singer Brand products and of offshore service fees for marketing, product planning, design development
and other services in the amount of 1.0% of net sales.

5. Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents of the Group and the Company as at 31 December 2008 and 2007 were denominated entirely
in Thai Baht.

6. Installments receivables
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การวเิคราะหอายขุองลกูหนีผ้อนชำระ มดีงันี้

ลกูหนีผ้อนชำระทัง้หมดของกลมุบรษิทัและบรษิทั ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 เปนสกลุเงนิบาท

7. ลกูหน้ีอืน่

ลกูหน้ีอืน่ทัง้หมดของกลมุบรษิทัและบริษทั ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 เปนสกุลเงินบาท
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Aging analyses for installments receivable were as follows:

Installments receivables of the Group and the Company as at 31 December 2008 and 2007 were denominated entirely
in Thai Baht.

7. Other receivables

Other receivables of the Group and the Company as at 31 December 2008 and 2007 were denominated entirely in
Thai Baht.

Within credit terms 938,065,023 896,828,928 938,065,023 896,627,554

Overdue:     

Less than 3 months 269,864,537 413,957,502 269,864,537 413,957,502

 3-6 months 91,943,306 230,825,034 91,943,306 230,825,034

 6-9 months 56,049,417 149,159,184 56,049,417 149,159,184

 9-12 months 39,814,661 105,055,270 39,814,661 105,055,270

 Over 12 months 117,022,317 154,326,422 117,022,317 154,326,422

 Restructured debt 43,058,913 43,058,913 43,058,913 43,058,913

  1,555,818,174 1,993,211,253 1,555,818,174 1,993,009,879

Less allowance for doubtful accounts (244,798,000) (411,687,000) (244,798,000) (411,687,000)

Net 1,311,020,174 1,581,524,253 1,311,020,174 1,581,322,879

(in Baht)
Consolidated

financial statements
Separate

financial statements
 2008 2007 2008 2007

Receivable from employees 352,782,010 356,987,100 352,594,246 356,987,100

Less allowance for doubtful accounts (269,174,346) (263,814,400) (269,174,346) (263,814,400)

Others receivable, net 83,607,664 93,172,700 83,419,900 93,172,700

Bad and doubtful debts expenses  

for the year 34,090,456 78,578,772 34,090,456 78,578,772

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements
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8. สนิคาคงเหลอื

9. เงนิลงทุนในบริษัทยอย

เงนิลงทนุในบรษิทัยอย ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 และเงนิปนผลรับสำหรบัแตละปมดีงันี้

10. เงนิลงทุนระยะยาวอ่ืน

เงนิลงทนุระยะยาวอ่ืนเปนเงนิฝากธนาคารประเภทประจำซ่ึงเปนหลักประกันขัน้ต่ำตามขอกำหนดของกรมการประกนัภยั

ตนทนุของสนิคาคงเหลือทีบ่นัทกึเปนคาใชจายและไดรวมในบัญชตีนทนุขายสำหรับปสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2551 มจีำนวน 1,176.32
ลานบาท ( 2550 : 1,385.60 ลานบาท )
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8. Inventories

9. Investments in subsidiaries

Investments in subsidiaries as at 31 December 2008 and 2007, and dividend income from those investments for the
years then ended were as follows:

10. Other long-term investment

The other long-term investment is a fixed deposit is maintained as the minimum security required by the Department of Insurance.

The cost of inventories which is recognized as an expense and included in ‘cost of sale of goods’ for the year ended 31
December 2008 amounted to Baht 1,176.32 Million (2007: Baht 1,385.60 Million).

Fixed deposit - TISCO Bank Public 

     Company Limited 1,000,000 1,000,000 - -

Total 1,000,000 1,000,000 - -

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

Components 38,304,094 33,393,531 38,304,094 33,393,531

Finished goods 286,883,519 359,159,554 286,848,353 359,159,554

 325,187,613 392,553,085 325,152,447 392,553,085

Less allowance for obsolete  

and damage inventories (103,000,000) (162,000,000) (103,000,000) (162,000,000)

Net 222,187,613 230,553,085 222,152,447 230,553,085

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

(in Baht)
 Separate financial statements

 2008 2007 2008 2007 2008 2007 2008 2007

Singer (Broker) Limited 99.70% 99.70% 200,000 200,000 199,400 199,400 - 2,392,800

Singer Industries  

 (Thailand) Limited 99.88% 99.88% 5,000,000 5,000,000 4,994,000 4,994,000 - -

Total   5,200,000 5,200,000 5,193,400 5,193,400 - 2,392,800

 Paid-up capital Cost method  Dividend incomeOwnership Interest
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11. ท่ีดิน อาคาร และอปุกรณ
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11. Property, plant and equipment
(in Thousand Baht)

Cost / revaluation           
At 1 January 2007 248,462 261,813 162,656 124,024 790 797,745
Additions -      -      1,396 2,472 2,030 5,898
Surplus on revaluation 87,212 -      -      -      -      87,212
Transfers -      -      2,443 -      (2,443) -     
Disposals (49,086) (36,959) (19,054) (13,565) -      (118,664)

At 31 December 2007 
and 1 January 2008 286,588 224,854 147,441 112,931 377 772,191
Additions -      -      7,896 3,605 32 11,533
Surplus on revaluation 3,334 -      -      -      -      3,334
Transfers -      -      341 -      (341) -     
Disposals (69,964) (81,689) (45,463) (829) -      (197,945)

At 31 December 2008 219,958 143,165 110,215 115,707 68 589,113 

Accumulated depreciation           
At 1 January 2007 -      164,941 132,446 102,049 -      399,436
Depreciation charge for the year -      12,066 14,505 8,300 -      34,871
Disposals -      (27,738) (18,053) (12,874) -      (58,665)

At 31 December 2007  
and 1 January 2008 -      149,269 128,898 97,475 -      375,642
Depreciation charge for the year -      10,502 10,124 7,705 -      28,331
Disposals -      (54,516) (44,067) (796) -      (99,379)

At 31 December 2008 -      105,255 94,955 104,384 -      304,594

Net book value           
Owned assets 286,588 75,585 18,543 13,327 377 394,420
Assets under finance leases -      -      -      2,129 -      2,129

Total at 31 December 2007 286,588 75,585 18,543 15,456 377 396,549

Owned assets 219,958 37,910 15,260 9,803 68 282,999
Assets under finance leases -      -      -      1,520 -      1,520

Total at 31 December 2008 219,958 37,910 15,260 11,323 68 284,519

Consolidated financial statements / Separate financial statements

Land and 
land 

improvement

Leasehold 
improvement

Office
furniture and 
equipment

Construction 
in progress TotalBuildings
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ราคาทรัพยสินของบริษัทกอนหักคาเส่ือมราคาสะสมของอาคารและอุปกรณ ซึ่งไดคิดคาเส่ือมราคาเต็มจำนวนแลว แตยังคงใชงาน
จนถงึ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 มจีำนวน 152.12 ลานบาท ( 2550 : 152.07 ลานบาท )

ในระหวางป 2551 และ 2550 บรษิทัไดประเมินราคาท่ีดนิใหมโดยผปูระเมินราคาอิสระ มผีลทำใหมลูคาทีด่นิเพ่ิมขึน้ 3.33 ลานบาท
และ 87.21 ลานบาท ตามลำดบั

รายการเคลือ่นไหวของสวนเกนิทนุจากการตรีาคาทีด่นิสำหรบัป 2551 และ 2550 มดีงันี้

ในระหวางป 2551 กลุมบริษัท/บริษัทมีการจำหนายที่ดิน อาคาร และอุปกรณใหกับบริษัทอื่นเปนจำนวนเงิน 123.14 ลานบาท
( 2550 : 65.66 ลานบาท ) และไดรบัรกูำไรจากการจำหนายท่ีดนิ อาคาร และอุปกรณเปนจำนวนเงิน 60.86 ลานบาท ( 2550 : 33.69
ลานบาท)  ซึง่รวมอยใูนรายไดอืน่

12. สนิทรัพยไมมีตัวตน
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The gross amount of the Group’s fully depreciated property, plant and equipment that was still in use as at 31
December 2008 amounted to Baht 152.12 Million (2007: Baht 152.07 Million).

During 2008 and 2007, the Company’s land was reappraised by an independent valuer resulting in an increase in the
carrying value of land in the amount of Baht 3.33 Million and Baht 87.21 Million, respectively.

Movement of surplus on revaluation of land for the year 2008 and 2007 is as follows:

During 2008, the Group and the Company had disposals of property, plant and equipment to third parties in sales
amount of Baht 123.14 Million (2007: Baht 65.66 Million) and recognized gain on sale of property plant and equipment
of Baht 60.86 Million in other income (2007: Baht 33.69 Million).

12. Intangible assets

(in Thousand Baht)
Consolidated / Separate  

financial statements
  2008 2007

Balance at 1 January 150,320 91,141

Revalued 3,334 87,211

Disposals (36,287) (28,032)

Net increase (decrease) (32,953) 59,179

Balance at 31 December 117,367 150,320

Cost of software licenses       

At 1 January 36,908,386 29,966,165

Additions     3,230,435 6,942,221

At 31 December      40,138,821 36,908,386

Accumulated amortization       

At 1 January       11,553,862 5,269,581

Amortization charge for the year     7,198,337 6,284,281

At 31 December     18,752,199 11,553,862

Net book value       

At 31 December     21,386,622 25,354,524

(in Thousand Baht)
Consolidated / Separate  

financial statements
  2008 2007

109



13. หน้ีสนิท่ีมีภาระดอกเบีย้

หนีส้นิทีม่ภีาระดอกเบ้ียซึง่ไมรวมหน้ีสนิตามสัญญาเชาการเงิน แสดงตามระยะเวลาครบกำหนดการจายชำระ ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม
ไดดงันี้
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13. Interest-bearing liabilities

The period to maturity of interest-bearing liabilities, excluding finance lease liabilities, as at 31 December were as
follows:

  Note
 

Current        

Bank overdrafts  101,513,844 86,701,476 101,513,844 86,701,476

Short-term loans from  

 financial institutions  640,500,000 566,500,000 640,500,000 566,500,000

Bank overdrafts and 

 short-term loans from  

 financial institutions  742,013,844 653,201,476 742,013,844 653,201,476

        

Current portion of long-term 

 loans from financial institutions  426,630,000 256,650,000 426,630,000 256,650,000

Short-term loans from related parties  4 -        -        4,500,000 4,500,000

Current portion of finance  

 lease liabilities   653,820 591,097 653,820 591,097

     1,169,297,664 910,442,573 1,173,797,664 914,942,573

        

Non-current        

Long-term loans from  

 financial institutions  -        426,630,000 -        426,630,000

Finance lease liabilities  990,342 1,644,163 990,342 1,644,163

   990,342 428,274,163 990,342 428,274,163

Total  1,170,288,006 1,338,716,736 1,174,788,006 1,343,216,736

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

Within one year 1,168,643,844 909,851,476 1,173,143,844 914,351,476

After one year but within five years - 426,630,000 - 426,630,000

Total 1,168,643,844 1,336,481,476 1,173,143,844 1,340,981,476

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements
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เงนิเบกิเกนิบญัชธีนาคารมีอตัราดอกเบ้ียในอัตรา MOR ระหวางรอยละ 7.00 ถงึรอยละ 8.20 ตอป ( 2550 : รอยละ 7.10 ถงึรอยละ
8.00 ตอป ) และไมมหีลักประกัน

เงินกยูมืระยะส้ันจากสถาบันการเงินประกอบดวยเงินกยูมืธนาคาร โดยมีอตัราดอกเบ้ียรอยละ 6.00 ถงึรอยละ 8.88 ตอป ( 2550 : รอยละ
4.875 ถงึรอยละ 8.125 ตอป ) ซึง่มวีนัครบกำหนดชำระในชวงนอยกวา 1 เดือนถงึ 3 เดือนและไมมหีลกัประกนั

สญัญาเงินกยูมืระยะยาวจากสถาบันการเงินมรีายละเอียดดังนี้

สญัญาเงนิกยูมืระยะยาวเปนสญัญาเงินกทูีไ่มมหีลักประกนั
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The bank overdrafts bear interest at MOR rates ranging from 7.00% to 8.20% (2007: 7.10% to 8.00%) per annum and
are unsecured.

The short-term loans from financial institutions comprise bank loans which bear interest at MMR rates ranging from
6.00% to 8.88% (2007: 4.875% to 8.125%) per annum with maturity date during less than 1 month to 3 months and
they are unsecured loans.

The long-term loan agreements with financial institutions are as follows:

The long-term loans are unsecured.

(Million Baht)

 Interest rate  Repayment
 2008 2007

Outstanding balances

Fixed rate of 6.25% for 

the first year and MLR 

minus 1% for the remaining 

period

Fixed rate of 4.25% for 

the first 2 years and MLR 

minus 1.625% for the 

remaining period

12-month fixed deposit 

plus 2.25% per annum

Fixed rate of 4.97% per 

annum

Fixed rate of 6% per annum

12-month fixed deposit 

plus 2.5% per annum

MLR minus 1.5%

Quarterly installments of 

Baht 16.67 million each 

until February 2009 

Quarterly installments of 

Baht 16.67 million each 

until July 2008

Semi-annual installments of 

Baht 20 million each until 

November 2009

Repayable in a single bullet 

in January 2009

Repayable in a single bullet 

in February 2009

Quarterly installments of 

Baht 25 million each until 

Feb 2008

Quarterly installments of 

Baht 25 million each until 

September 2008

Facility 1

Facility 2

Facility 3

Facility 4

Facility 5

Facility 6

Facility 7

 16.6 83.3

 -      50.0

 60.0 100.0

 150.0 150.0

 200.0 200.0

 -      25.0

 -      75.0

 426.6 683.3
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วงเงนิที ่ 5 เงนิกยูมืระยะยาวจากบรษิทัประกนัชวีติแหงหนึง่จำนวน 200 ลานบาท ซึง่ถงึกำหนดชำระคนืทัง้จำนวนภายในกมุภาพนัธ
2552 นัน้ ไดรบัอนุมตัจิากบริษทัประกันชวีติดงักลาว ตามหนังสอืบนัทกึขอตกลงลงวันที ่ 6 กมุภาพันธ 2552 ใหปรบัเงือ่นไขการชำระ
เงินกยูมืทีถ่งึกำหนดชำระดังกลาว โดยกำหนดใหชำระเปนงวด 6 เดอืน กมุภาพันธ และสิงหาคม ตัง้แต 2555 จนถึง 2557 ชำระงวด
ละ 20 ลานบาทสำหรับป 2555 และชำระงวดละ 40 ลานบาทสำหรับป 2556 และ 2557 โดยมีอตัราดอกเบ้ียรอยละ 7 ตอป ชำระ
ดอกเบ้ียทกุเดือน และมีอตัราดอกเบ้ียรอยละ 6 ตอป เมือ่เงินตนกยูมืคงเหลือเทากบัหรือนอยกวา 100 ลานบาท โดยมีเง่ือนไขวาบริษทั
จะไมนำทรพัยสนิ (ทีไ่มใชธรุกรรมปกติทางการคา) ทัง้หมดท่ีมอียใูนวันทีท่ำบนัทกึขอตกลงไปทำการจำหนายจายโอน จำนอง จำนำ
วางประกัน หรือกระทำประการใดๆ อันใหเกิดภาระผูกพันหรือบุริมสิทธิ์ใดกับทรัพยสินดังกลาวเวนแตไดรับการยินยอมจากบริษัท
ประกนัชวีติดงักลาว

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2551 กลุมบริษัทและบริษัทมีวงเงินสินเช่ือซ่ึงยังมิไดเบิกใชเปนจำนวนเงินรวม 53.80 ลานบาท (2550 :
371.30 ลานบาท)

สัญญาเงินกูยืมทั้งหมดไดระบุขอปฏิบัติและขอจำกัดบางประการ เชน การดำรงอัตราสวนทางการเงินและอื่นๆ กลุมบริษัทและ
บรษิทัสามารถปฏิบตัติามขอปฏิบตัแิละขอจำกัดบางประการเหลานัน้ได

หนีสิ้นตามสัญญาเชาการเงิน

หนีส้นิตามสัญญาเชาการเงิน ณ วนัที ่31 ธนัวาคม มรีายละเอยีดดงันี้

บริษทัไดลงนามในสญัญาเชาการเงนิทีบ่อกเลกิไมไดเพือ่เชายานพาหนะ ซึง่มกีำหนดชำระคาเชาเปนงวดเดอืน จำนวน 48 งวดเดอืน
ณ วนัส้ินสุดของสญัญา บรษิทัมีสทิธิทีจ่ะเลอืกซือ้ยานพาหนะในราคาตามมลูคาคงเหลอืของทรพัยสนิ ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551
สวนของหน้ีสนิตามสัญญาเชาการเงินทีถ่งึกำหนดชำระภายในหนึง่ปแสดงไวในสวนของหน้ีสนิหมนุเวยีน

หนีส้นิทีม่ภีาระดอกเบ้ียทัง้หมดของกลมุบริษทัและบริษทั ณ วนัที ่31 ธันวาคม 2551 และ 2550 เปนสกุลเงินบาท
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Facility 5 - long-term loan from a life insurance company of Baht 200 Million which is due in February 2009 has been
rescheduled in accordance with the memorandum dated 6 February 2009 issued by the said life insurance company.
Under the memorandum, the principal repayment will be paid semi-annually in February and August from 2012 to 2014,
each installment of Baht 20 Million for 2012 and Baht 40 Million in 2013 and 2014 at the interest rate 7% per annum
and 6% per annum once the loan principal balance is less than Baht 100 Million.  Furthermore, the Company’s assets
(not in normal business operations) at the memorandum date will not be sold, transferred, mortgaged or any actions
that will cause privilege rights over the assets unless the Company receives consent from the life insurance company.

As at 31 December 2008 the Group and the Company had unutilized credit facilities totaling Baht 53.80 Million (2007:
Baht 371.30 Million).

All loan agreements contain certain debt covenants and restrictions imposed by the borrowers regarding maintenance
of certain financial ratios and others. The Group and the Company can comply in accordance with those debt covenants
and restrictions.

Finance lease liabilities

Finance lease liabilities as at 31 December were payable as follows:

The Company has entered into a non-cancellable finance lease agreement for vehicle which is payable over 48 month
periods.  At the end of the lease, the Company has the option to purchase the vehicles at the residual value. As at 31
December 2008, the current portion of finance lease liabilities was shown under current liabilities.

Interest-bearing liabilities of the Group and the Company as at 31 December 2008 and 2007 were denominated entirely
in Thai Baht.

(in Baht)

 2008 2007

 Principal Interest Payments Principal Interest Payments

Within one year 653,820 72,120 725,940 591,097 134,843 725,940
After one year but within five years 990,342 10,482 1,000,824 1,644,163 82,602 1,726,765

Total 1,644,162 82,602 1,726,764 2,235,260 217,445 2,452,705

Consolidated financial statements / Separate financial statements
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14. เจาหน้ีการคา

ยอดเจาหน้ีการคา ณ วนัที ่31 ธนัวาคม จดัตามประเภทสกุลเงนิตราไดดงันี้

สกลุเงนิเหรยีญสหรฐัอเมรกิาทีแ่ปลงคาเปนเงนิบาทจำนวนเงนิ 3.98 ลานบาท (2550 : 0.07 ลานบาท) เทยีบเทาเงนิสกลุสหรฐัอเมรกิา
จำนวน 113,533 เหรยีญสหรฐัอเมรกิา (2550 : 2,018 เหรยีญสหรัฐอเมรกิา)

15. หน้ีสนิหมุนเวียนอ่ืน
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14. Trade accounts payable

  Note
 

Related parties 4 1,552,455 17,605 1,552,455 17,605

Other parties   177,671,589 71,940,972  176,778,413 70,897,967

Total    179,224,044 71,958,577 178,330,868 70,915,572

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

The currency denomination of trade accounts payable as at 31 December was as follows:

The amount of United States Dollars (USD) which are converted to Baht 3.98 million (2007: 0.07 million) are equivalent
to USD 113,533 dollars (2007: 2,018 Dollars)

15. Other current liabilities

Thai Baht (THB)  175,241,038 71,890,208 174,347,862 70,847,203

United States Dollars (USD)    3,983,006 68,369 3,983,006 68,369

Total  179,224,044 71,958,577 178,330,868 70,915,572

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

Accrued advertising and sales promotion  15,656,857 48,035,239 15,635,875 48,035,239

Accrued commission  9,815,633 12,093,655 9,725,000 12,093,655

Interest payable  6,888,543 7,102,017 6,888,543 7,102,017

Dividend payable 3,422,595 3,424,529 3,422,595 3,424,529

Vat payable  5,501,961 8,490,321 5,492,470 8,490,321

Income tax payable  80,984 87,886 - -

Others  62,359,707 64,417,859 62,161,935 63,960,683

Total  103,726,280 143,651,506 103,326,418 143,106,444

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements
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16. สำรองเงนิชดเชยพนักงานเม่ือเกษียณอายุ

17. ทุนเรอืนหนุ

ในการประชมุวสิามญัของผถูอืหนุของบรษิทั เมือ่วันที ่ 19 กนัยายน 2550 ผถูอืหนุมมีตอินมุตัเิพิม่ทนุเรอืนหนุจาก 270 ลานบาท เปน
283.5 ลานบาท ประกอบดวยหนุสามัญ 283.5 ลานหนุ หนุละ 1 บาท และเม่ือวนัที ่4 ตลุาคม 2550 บรษิทัไดจดทะเบียนเพ่ิมทนุกบั
กรมพฒันาธรุกจิการคา กระทรวงพาณชิย

18. สวนเกินทุนและสำรองตามกฎหมาย

สวนเกินมลูคาหนุ
ตามบทบัญญตัแิหงพระราชบัญญตับิรษิทัมหาชนจำกัด พ.ศ. 2535 มาตรา 51 ในกรณีทีบ่รษิทัเสนอขายหนุสงูกวามลูคาหนุทีจ่ดทะเบียน
ไว บริษทัตองนำคาหนุสวนเกนินีต้ัง้เปนทนุสำรอง (“สวนเกนิมลูคาหนุ”) สวนเกนิมลูคาหนุนีจ้ะนำไปจายเปนเงนิปนผลไมได
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16. Provision for retirement cost

17. Share capital

At an extraordinary general meeting of shareholders of the Company held on 19 September 2007, the shareholders
approved the increase in the share capital of the Company from 270 Million to 283.5 Million ordinary shares with a par
value of Baht 1.  On 4 October 2007, the Company registered the increase with the Department of Business Development,
the Ministry of Commerce.

18. Reserves

Share premium
Section 51 of the Public Companies Act B.E. 2535 requires companies to set aside share subscription monies received
in excess of the par value of the shares issued to a reserve account (“share premium”).  Share premium is not available
for dividend distribution.

At 1 January  166,319,342 185,740,793 166,319,342 185,740,793

Provision used  (3,810,310) (9,219,358) (3,810,310) (9,219,358)

Provision reversed  (6,800,000) (10,202,093) (6,800,000) (10,202,093)

At 31 December  155,709,032 166,319,342 155,709,032 166,319,342

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

(Thousand share/Thousand Baht)
  Par value
  per share 
  (in Baht)

 2008 2007

 Number Baht Number Baht

Authorized

At 1 January         

 - ordinary shares 1 283,500 283,500 270,000 270,000

Increase of new share 1 - - 13,500 13,500

At 31 December        

- ordinary shares 1 283,500 283,500 283,500 283,500

Issued and paid         

At 1 January         

- ordinary shares 1 270,000 270,000 270,000 270,000

At 31 December           

- ordinary shares 1 270,000 270,000 270,000 270,000
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การตรีาคา
สวนเกินทนุจากการตีราคาท่ีบนัทกึไปยังสวนของผถูอืหนุ  รวมผลสะสมของสวนเกินจากการตีราคาท่ีดนิ

สำรองตามกฎหมาย
ตามบทบัญญตัแิหงพระราชบัญญตับิรษิทัมหาชนจำกัด พ.ศ. 2535 มาตรา 116 บรษิทัจะตองจัดสรรทุนสำรอง (“สำรองตามกฎหมาย”)
อยางนอยรอยละ 5 ของกำไรสุทธิประจำปหลงัจากหักขาดทุนสะสมยกมา (ถาม)ี จนกวาสำรองดังกลาวมีจำนวนไมนอยกวารอยละ 10
ของทนุจดทะเบยีน เงนิสำรองนีจ้ะนำไปจายเปนเงนิปนผลไมได

19. ขอมูลทางการเงนิจำแนกตามสวนงาน

กลมุบรษิทัไดนำเสนอขอมูลทางการเงินจำแนกตามสวนงานธุรกจิและสวนงานภูมศิาสตร รปูแบบหลักในรายงานสวนงานภูมศิาสตร
พจิารณาจากระบบการบรหิารการจดัการและโครงสรางการรายงานทางการเงนิภายในของกลมุบรษิทัเปนเกณฑในการกำหนดสวนงาน

กลมุบริษทัดำเนนิธุรกจิเฉพาะในประเทศเทานัน้ ดงันัน้ฝายบรหิารจงึพจิารณาวา กลมุบรษิทัมสีวนงานทางภมูศิาสตรเพยีงสวนงานเดยีว

20. คาใชจายในการขายและบรหิาร

21. คาใชจายพนกังาน
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Revaluation surpluses
Revaluation surpluses recognised in equity relate to surpluses arising from the revaluations of land.
Legal reserve
Section 116 of the Public Companies Act B.E. 2535 Section 116 requires that a company shall allocate not less than
5% of its annual net profit, less any accumulated losses brought forward, to a reserve account (“legal reserve”), until
this account reaches an amount not less than 10% of the registered authorised capital. The legal reserve is not available
for dividend distribution.

19. Segment information
Segment information is presented in respect of the Group’s business and geographic segments. The primary format,
geographic segments, is based on the Group’s management and internal reporting structure.
Management considers that the Group operates in a single geographical area, namely in Thailand, and has, therefore,
only one major geographic segment.

20. Selling and administrative expenses

21. Personnel expenses

Personnel expenses 635,415,608 633,254,685 634,320,575 632,116,503

Management service fee 20,274,552 19,468,406 20,274,552 19,468,406

Rental expense 53,666,245 62,593,127 53,666,245 62,593,127

Bad debt written off and recovery (46,407,937) 191,007,234 (46,407,937) 191,007,234

Depreciation and amortization 35,529,133 41,155,484 35,529,133 41,155,484  

Loss on repossession 137,488,965 217,678,725 137,488,965 217,678,725

Others  349,405,133 356,348,257 349,214,557 356,025,055

Total 1,185,371,699 1,521,505,918 1,184,086,090 1,520,044,534

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

Wages and salaries  525,694,607 544,638,400 524,599,574 543,500,218

Contribution to defined contribution plans  

 and social security 31,034,337 30,774,179 31,034,337 30,774,179

Sales incentive 77,800,000 51,977,000 77,800,000 51,977,000

Others  886,664 5,865,106 886,664 5,865,106

Total  635,415,608 633,254,685 634,320,575 632,116,503

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements
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กลมุบรษิทัไดจดัตัง้กองทนุสำรองเลีย้งชพีสำหรบัพนกังานดงัตอไปนี้

กลมุบรษิทัไดจดัตัง้กองทนุสำรองเลีย้งชพีสำหรบัพนกังานของกลมุบรษิทับนพืน้ฐานความสมคัรใจของพนกังานในการเปนสมาชกิของ
กองทนุ โดยพนกังานจายเงนิสะสมในอตัรารอยละ 5 ถงึอตัรารอยละ 10 ของเงนิเดือนทกุเดือน และกลมุบรษิทัจายสมทบในอตัรา
รอยละ 5 ถงึอตัรารอยละ 10 ของเงนิเดอืนของพนกังานทกุเดอืน กองทนุสำรองเลีย้งชพีนีไ้ดจดทะเบยีนเปนกองทนุสำรองเลีย้ง
ชพีตามขอกำหนดของกระทรวงการคลังและจัดการกองทุนโดยผจูดัการกองทุนทีไ่ดรบัอนุญาต

กองทนุบำเหนจ็พนกังานซึง่เปนกองทนุทีจ่ดัตัง้ภายใตการกำกบัดูแลของบรษิทั กองทนุนีจ้ดัตัง้เพือ่ผลประโยชนของพนกังานทีม่รีาย
ไดสวนใหญมาจากคานายหนา

22. ดอกเบ้ียจาย

23. ภาษเีงนิได

พระราชกฤษฎีกาออกตามความในประมวลรัษฎากรวาดวยการลดอัตรารษัฎากร ฉบบัที ่ 387 พ.ศ. 2544  ลงวนัที ่ 5 กนัยายน 2544
ใหสิทธิทางภาษีแกบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยโดยลดอัตราภาษีเงินไดนิติบุคคลจากอัตรารอยละ 30 เปน
รอยละ 25 สำหรับกำไรสุทธิทางภาษีเฉพาะสวนที่ไมเกิน 300 ลานบาท เปนเวลาหารอบระยะเวลาบัญชีตอเนื่องกันนับแตรอบ
ระยะเวลาบัญชแีรกท่ีเริม่ในหรือหลังวนัทีพ่ระราชกฤษฎีกานีใ้ชบงัคับ และยังไดรบัสทิธใินการลดภาษีเงนิไดนติบิคุคลแหงพระราชกฤษฎีกา
ตามความในประมวลรัษฎากร ฉบบัท่ี 475 แตไมเกนิรอบระยะเวลาบัญช ี2553 ทีส้ิ่นสดุในหรือหลังวนัที ่31 ธนัวาคม 2553

ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551 บรษิทัมขีาดทนุสะสมทางภาษทีีย่งัไมไดใชประโยชนทางภาษเีปนจำนวนประมาณ 1,944 ลานบาท

24. ขาดทนุตอหนุ

ขาดทุนตอหนุสำหรับแตละปสิน้สดุวนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551 และ 2550 คำนวณจากขาดทุนสำหรับปทีเ่ปนสวนของผถูอืหนุของบริษทั
และจำนวนหนุสามญัทีอ่อกจำหนายแลวระหวางปโดยแสดงการคำนวณดงันี้
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The Group has established provident funds for its employees as follows:

The defined contribution plans comprise provident funds established by the companies in the Group for their
employees. Membership to the funds is on a voluntary basis. Contributions are made monthly by the employees at
rates ranging from 5% to 10% of their basic salaries and by the Group at rates ranging from 5% to 10% of the
employees’ basic salaries. The provident funds are registered with the Ministry of Finance as juristic entities and are
managed by a licensed Fund Manager.

A nonfunded plan for the benefit of employees whose income is substantially in the form of commissions.

22. Interest expense

23. Income tax expense

Royal Decree No. 387 B.E. 2544 dated 5 September 2001 grants companies listed on the Stock Exchange of Thailand
a reduction in the corporate income tax rate from 30% to 25% for taxable profit not exceeding Baht 300 Million for the
five consecutive accounting periods beginning on or after enactment. The listed companies that received income tax
reduction under this Royal Decree are also eligible to continue the period of tax reduction under Royal Decree No. 475
but shall not beyond the 2010 accounting period ending on or after 31 December 2010.

As at 31 December 2008, the Company has unutilized tax loss carried forward of Baht 1,944 Million.

24. Loss per share

The calculations of loss per share for the year ended 31 December 2008 and 2007 were based on the loss for the years
attributable to equity holders of the Company and the number of ordinary shares outstanding during the years as follows:

Note

Interest paid and payable to:         

    Related parties 4 - - 270,740 353,770

    Financial institutions    70,984,947 103,449,935 70,984,947 103,449,935

    Others    4,152,633 3,647,723 4,152,633 3,647,723

Total   75,137,580 107,097,658 75,408,320 107,451,42

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

Loss attributable to equity holders of the Company  (81,604) (500,224) (82,543) (498,927)

Number of ordinary shares outstanding  270,000 270,000 270,000 270,000

Loss per share (in Baht) (0.30) (1.85) (0.31) (1.85)

(in Thousand Baht / Thousand shares)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements
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26. เคร่ืองมือทางการเงนิ

นโยบายการจดัการความเสีย่งทางดานการเงนิ
กลมุบริษทัมคีวามเส่ียงจากการดำเนินธรุกจิตามปกติจากการเปล่ียนแปลงอัตราดอกเบ้ียและอัตราแลกเปล่ียนเงินตราตางประเทศ และ
จากการไมปฏบิตัติามขอกำหนดตามสัญญาของคสูญัญา กลมุบริษทัไมมกีารถือหรือออกเคร่ืองมือทางการเงินทีเ่ปนตราสารอนุพนัธ เพือ่
การเกง็กำไรหรอืการคา

ความเสีย่งดานอตัราดอกเบ้ีย
ความเสีย่งดานอตัราดอกเบีย้ หมายถงึ ความเสีย่งทีเ่กดิจากการเปลีย่นแปลงทีจ่ะเกดิในอนาคตของอตัราดอกเบีย้ในตลาด ซึง่สงผลกระทบ
ตอการดำเนนิงานและกระแสเงินสดของกลมุบรษิทั เนือ่งจากดอกเบ้ียของเงินกยูมืระยะส้ันสวนใหญมอีตัราลอยตัวและเงินกยูมืระยะ
ยาวสวนใหญมอีตัราคงที ่กลมุบรษิทัมีความเสีย่งดานอตัราดอกเบีย้ทีเ่กดิจากเงนิกยูมื (ดหูมายเหตขุอ 13) คงที ่กลมุบรษิทัไดลดความ
เสีย่งดังกลาวโดยทำใหแนใจวาดอกเบ้ียทีเ่กดิจากเงินกยูมืสวนใหญมอีตัราคงท่ี

25. การเปลีย่นแปลงนโยบายการบัญชี

ในระหวางป 2550 สภาวิชาชีพบญัชไีดประกาศใชมาตรฐานการบัญชฉีบบัที ่29 (ปรบัปรุง 2550) เรือ่ง สญัญาเชา ซึง่ใหถอืปฏบิตักิบั
งบการเงนิสำหรบัรอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลงัวนัที ่ 1 มกราคม 2551 มาตรฐานการบญัชีฉบบัปรบัปรงุนีใ้ชแทนมาตรฐานการ
บญัชฉีบบัที ่29 (ฉบับเดมิ) และมาตรฐานการบญัชฉีบบัที ่7 เร่ือง การบญัชเีกีย่วกบัการเชาซ้ือ – ของดานผใูหเชาซือ้

ดงันัน้ เมือ่วนัที ่ 1 กรกฎาคม 2551 กลมุบริษทัไดเปล่ียนนโยบายการบัญชสีำหรับทกุสญัญาเชาซ้ือทีเ่ริม่ในหรือหลังวนัที ่ 1 มกราคม
2551 โดยรบัรรูายไดดอกเบีย้ดวยวธิอีตัราดอกเบีย้ท่ีแทจรงิ สำหรบัสญัญาทีเ่ริม่กอนป 2551 ยงัคงรบัรรูายไดดอกเบีย้ดวยวธิผีลรวม
จำนวนตวัเลขตอไป

รายไดดอกเบีย้รบัจากสญัญาเชาซือ้ตามวธิอีตัราดอกเบีย้ทีแ่ทจรงิซึง่ไดสะทอนอยใูนงบการเงนินอยกวาจำนวนทีร่บัรรูายไดดอกเบีย้รบั
ตามสญัญาเชาซือ้ตามวธิผีลรวมตวัเลขเปนจำนวนเงนิประมาณ 15 ลานบาท สำหรบัปสิน้สดุวนัที ่ 31 ธนัวาคม 2551 งบการเงนิ
ของบริษทัสำหรับปสิน้สดุวนัที ่ 31 ธนัวาคม 2550 ไมไดรบัผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงนโยบายการบัญชนีี้

ยอดคงเหลอืลกูหนีแ้ละดอกผลเชาซือ้รอตดับญัช ีณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2551 มดีงันี้
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26. Financial instruments
Financial risk management policies
The Group is exposed to normal business risks from changes in market interest rates and currency exchange rates and
from non-performance of contractual obligations by counterparties. The Group does not hold or issue derivative
financial instruments for speculative or trading purposes.
Interest rate risk
Interest rate risk is the risk that future movements in market interest rates will affect the results of the Group’s
operations and its cash flow because short-term loan interest rates are mainly float and are long-term loan interest rates
are mainly fixed. The Group is primarily exposed to interest rate risk from its borrowings (Note 13). The Group mitigates
this risk by ensuring that the majority of its borrowings are at fixed interest rates.

25. Changes in accounting policies

During 2007, the Federation of Accounting Professions issued Thai Accounting Standard (TAS) 29 (revised 2007) -
Leases which is effective for accounting periods beginning on or after 1 January 2008.   The revised TAS replaces the
original version of TAS 29 and TAS 7 - Accounting for Hire Purchase – Lessor.

Accordingly, on 1 July 2008, the Group changed its accounting policy for all contracts commencing on or after
1 January 2008 to recognise interest on the effective interest rate method.  For contracts that commenced prior to 2008,
the Group has continued to recognize interest by using the monthly sum of the digits method.

Interest income from installment sales accounted for using the effective rate method, as reflected in the accompanying
financial statements was less than the amount using the sum-of-the-months’ digits by approximately Baht 15 million for
the year ended 31 December 2008. The financial statements for the year ended 31 December 2007 have not been
affected by this change in accounting policy.

Balances of instalment receivables and unearned carrying charge as at 31 December 2008 are as follows:
(in Thousand Baht)

Consolidated/Separate financial statements

Instalments receivable  1,461,865 558,852 2,020,717

Less unearned carrying charge  (374,677) (90,222) (464,899)

Net  1,087,188 468,630 1,555,818

For contracts
commencing on or

after 1 January 2008,
using effective

interest rate method
(new)

For contracts
commencing

before 2008, using
sum-of-the-months'digits

(old)

Total
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อตัราดอกเบีย้ทีแ่ทจรงิของหนีส้นิทางการเงนิท่ีมภีาระดอกเบีย้ ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม และระยะทีค่รบกำหนดชำระหรอืกำหนดอตัรา
ใหมมดีงันี้

»‚ 2551

ËÁØ¹àÇÕÂ¹

à§Ô¹¡ŒÙÂ×Á¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ 5.37 - 6.93 742,013,844 426,630,000 1,168,643,844

ÃÇÁ  742,013,844 426,630,000 1,168,643,844

»‚ 2550

ËÁØ¹àÇÕÂ¹      

à§Ô¹¡ŒÙÂ×Á¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ 5.44 - 6.54 653,201,476 256,650,000 909,851,476

äÁ‹ËÁØ¹àÇÕÂ¹       

à§Ô¹¡ŒÙÂ×Á¨Ò¡Ê¶ÒºÑ¹¡ÒÃà§Ô¹ 6.93 -         426,630,000 426,630,000

ÃÇÁ  653,201,476 683,280,000 1,336,481,476

ß∫°“√‡ß‘π√«¡

Õ—μ√“¥Õ°‡∫’È¬
∑’Ë·∑å®√‘ß

(√åÕ¬≈–μãÕªÇ)
¿“¬„π 1 ªÇ À≈—ß®“° 1 ª’

·μã¿“¬„π 5 ª’ √«¡
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The effective interest rates of interest-bearing financial liabilities as at 31 December and the periods in which those
liabilities mature or re-price were as follows:

(in Baht)

 Consolidated financial statements

2008

Current

 Loans payable - Financial institutions 5.37 - 6.93 742,013,844 426,630,000 1,168,643,844

Total   742,013,844 426,630,000 1,168,643,844

2007

Current       

 Loans payable - Financial institutions 5.44 - 6.54 653,201,476 256,650,000 909,851,476

Non-current        

 Loans payable - Financial institutions 6.93 -         426,630,000 426,630,000

Total   653,201,476 683,280,000 1,336,481,476

Effective
interest rate

(% per annum)
Within 1 year After 1 year but 

within 5 years Total

(in Baht)

 Separate financial statements

2008

Current

 Loans payable - Financial institutions  5.37 - 6.93 742,013,844 426,630,000 1,168,643,844

 Loans payable - Related parties 6.00 4,500,000 -         4,500,000

Total     746,513,844 426,630,000 1,173,143,844

2007

Current

 Loans payable - Financial institutions  5.44 - 6.54 653,201,476 256,650,000 909,851,476

 Loans payable - Related parties  6.00 4,500,000 -         4,500,000

Non-current       

 Loans payable - Financial institutions  6.93 -         426,630,000 426,630,000

Total   657,701,476 683,280,000 1,340,981,476

Effective
interest rate

(% per annum)
Within 1 year After 1 year but 

within 5 years Total
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ความเส่ียงจากเงินตราตางประเทศ
กลมุบริษทัมคีวามเส่ียงจากอัตราแลกเปล่ียนเงินตราตางประเทศ ซึง่เกิดจากการซ้ือสนิคาทีเ่ปนเงินตราตางประเทศ

ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม กลมุบรษิทัและบรษิทัมคีวามเสีย่งจากอัตราแลกเปลีย่นเงนิตราตางประเทศอนัเปนผลมาจากการมสีนิทรพัยและ
หนีส้นิทีเ่ปนเงินตราตางประเทศดังนี้

ความเส่ียงทางดานสนิเชือ่
ความเสีย่งทางดานสนิเชือ่ คอื ความเสีย่งทีล่กูคาหรอืคสูญัญาไมสามารถชำระหนีแ้กกลมุบรษิทัตามเงือ่นไขทีต่กลงไวเมือ่ครบกำหนด

ฝายบริหารไดกำหนดนโยบายทางดานสนิเชือ่เพือ่ควบคมุความเสีย่งทางดานสนิเชือ่จากการขายสินคาตามสญัญาเชาซ้ือ ซึง่มสีนิคาทีข่าย
เปนหลกัประกันโดยสม่ำเสมอ โดยมกีารประเมนิและกำหนดจำนวนสนิเช่ือทีเ่หมาะสมแกลกูคา ความเสีย่งสงูสดุทางดานสนิเช่ือแสดง
ไวในราคาตามบัญชขีองสนิทรพัยทางการเงินแตละรายการ ณ วนัทีใ่นงบดุล

ความเสีย่งจากสภาพคลอง
กลมุบรษิทัมกีารควบคมุความเส่ียงจากการขาดสภาพคลองโดยการรักษาระดับของเงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดใหเพยีงพอตอการ
ดำเนนิงานของกลมุบรษิทั และเพือ่ทำใหผลกระทบจากความผนัผวนของกระแสเงนิสดลดลง

มลูคายตุธิรรม
มลูคายตุธิรรม หมายถงึ จำนวนเงนิท่ีผซูือ้และผขูายตกลงแลกเปล่ียนสนิทรพัยหรือชำระหนีส้นิกนั ในขณะทีท่ัง้สองฝายมคีวามรอบรู
และเตม็ใจในการแลกเปลีย่นกนั และสามารถตอรองราคากนัไดอยางเปนอสิระในลกัษณะของผทูีไ่มมคีวามเกีย่วของกัน

มลูคายตุธิรรมของสินทรัพยและหน้ีสนิทางการเงินเปนมลูคาทีใ่กลเคียงกับราคาท่ีบนัทกึในบัญชี

27. การเสนอขายหนุท่ีออกใหมแกกรรมการหรือพนกังาน

ทีป่ระชมุวสิามญัผถูอืหนุของบรษิทัเมือ่วนัท่ี 19 กนัยายน 2550 ไดมมีตอินมุตัใิหออกและเสนอขายใบสำคญัแสดงสทิธทิีจ่ะซ้ือหนุสามญั
ทีอ่อกใหมของบริษทัแกกรรมการคนหน่ึงของบริษทัจำนวน 13.5 ลานหนวย ตามเง่ือนไขของโครงการ ผถูอืใบสำคัญแสดงสิทธทิีจ่ะซ้ือ
หนุสามัญมีสทิธใินการซ้ือหนุสามัญของบริษทัในอัตราสวนใบสำคัญแสดงสิทธ ิ 1 หนวยตอหนุสามัญ 1 หนุโดยมีราคาการใชสทิธ ิ 1.78
บาทตอหนุตามระยะเวลาการใชสทิธิ ดงันี้

1) ภายหลังวนัที ่ 28 กมุภาพนัธ 2551 ใชสทิธิไดไมเกนิรอยละ 25 ของใบสำคัญแสดงสิทธทิีจ่ะซือ้หนุสามญั

2) ภายหลังวนัที ่ 28 กมุภาพนัธ 2552 ใชสทิธิไดไมเกนิรอยละ 50 ของใบสำคัญแสดงสิทธทิีจ่ะซือ้หนุสามญั

3) ในเวลาใดๆภายหลงัวันที ่ 28 กมุภาพนัธ 2553 ใชสทิธไิดตามใบสำคญัแสดงสทิธทิีจ่ะซือ้หนุสามญัทีไ่ดรบัจดัสรร
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Foreign currency risk
The Group is exposed to foreign currency risk relating to purchases which are denominated in foreign currencies.

At 31 December, the Group and the Company were exposed to foreign currency risk in respect of financial liabilities
denominated in the following currencies:

Credit risk
Credit risk is the potential financial loss resulting from the failure of a customer or a counterparty to settle its financial
and contractual obligations to the Group as and when they fall due.

Management has a credit policy in place and the exposure to credit risk is monitored on an ongoing basis. Credit
evaluations are performed on all customers requiring credit over a certain amount. The products are sold under hire
purchase agreements and the installment accounts receivable are secured by the products sold.  The maximum
exposure to credit risk is represented by the carrying amount of each financial asset in the balance sheet.

Liquidity risk
The Group monitors its liquidity risk and maintains a level of cash and cash equivalents deemed adequate by
management to finance the Group’s operations and to mitigate the effects of fluctuations in cash flows.

Fair values
The fair value is the amount for which an asset could be exchanged, or a liability settled, between knowledgeable, willing
parties in an arm’s length transaction.

The fair value of all financial assets and liabilities is taken to approximate the carrying value.

27. Employee stock ownership program

At an extraordinary general meeting of shareholders of the Company held on 19 September 2007, the shareholders
approved the issuance 13.50 million share warrants and the offer of the warrants to a director of the Company.  Under
the terms of the program, the warrant holder has the right to purchase ordinary shares of the Company at the ratio of
1 warrant to 1 ordinary share, at the exercise price of Baht 1.78 per share, as follows:

1) from 28 February 2008 to 28 February 2009, to exercise rights for at not more than 25% of the warrants
2) from 28 February 2009 to 28 February 2010, to exercise rights for not more than 50% of the warrants and
3) at any time after 28 February 2010, to exercise rights for all warrants.

(in Baht)

 Consolidated/Separate  
financial statements

 2008 2007

United States Dollars        

Trade accounts payable 14 3,983,006 68,369

Gross balance sheet exposure   3,983,006 68,369

Note
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28. ภาระผกูพันท่ีมีกับบุคคลหรือกิจการท่ีไมเกีย่วของกนั

กลมุบรษิทัมภีาระผกูพนัเกีย่วกบัสญัญาเชาอาคารสำนกังาน อาคารรานสาขา คลงัสนิคา ยานพาหนะ และอปุกรณสำนกังาน ซึง่คา
เชา อายกุารเชาและเงือ่นไขเปนไปตามทีร่ะบไุวในสญัญา

29. มาตรฐานการบญัชไีทยท่ียังไมไดใช

กลมุบริษทัยังไมไดใชมาตรฐานการบัญชทีีป่รบัปรงุใหมดงัตอไปน้ี ณ วนัทีใ่นงบดุล เนือ่งจากยังไมมกีารบังคบัใช มาตรฐานการบัญชทีี่
ปรบัปรงุใหมดงัตอไปนีก้ำหนดใหถอืปฏบิตักิบังบการเงนิสำหรบัรอบระยะเวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรือหลงัวนัที ่ 1 มกราคม 2552 เปนตนไป

มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่36 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง การดอยคาของสินทรัพย

มาตรฐานการบญัชฉีบับที ่54 (ปรบัปรงุ 2550) เรือ่ง สนิทรัพยไมหมนุเวยีนถอืไวเพือ่ขายและการดำเนนิงานทีย่กเลกิ

บรษิทัคาดวาการกำหนดใหใชมาตรฐานการบญัชทีีป่รบัปรงุใหมดงักลาวขางตน จะไมมผีลกระทบตองบการเงนิรวมหรอืงบการเงนิเฉพาะ
กจิการอยางมสีาระสำคัญ

30. การจดัประเภทรายการใหม

รายการในงบการเงนิของป 2550 บางรายการไดจดัประเภทใหมใหสอดคลองกบัรายการในงบการเงนิของป 2551 ดงันี้

การจดัประเภทรายการใหมนีเ้นือ่งจากผบูรหิารเหน็วามคีวามหมาะสมสอดคลองกบัลกัษณะการใชและประเภทของสนิทรพัยทีเ่ปนคา
ลขิสิทธิซ์อฟทแวร

 ß∫°“√‡ß‘π√«¡ ß∫°“√‡ß‘π‡©æ“–°‘®°“√

 2551 2550 2551 2550

ÀÒÂã¹Ë¹Öè§»‚ 48,497,171 80,351,656 48,497,171 80,351,656

ËÅÑ§¨Ò¡Ë¹Öè§»‚áμ‹äÁ‹à¡Ô¹ËŒÒ»‚  64,475,679 31,003,157 64,475,679 31,003,157

ËÅÑ§¨Ò¡ËŒÒ»‚  1,532,104 - 1,532,104 -

ÃÇÁ  114,504,954 111,354,813 114,504,954 111,354,813
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28. Commitments with non-related parties

The Company has commitment relating to rental agreements of office buildings, shop buildings, warehouse, vehicles
and office equipment.  The rental fees, terms and conditions are as described in the agreements.

29. Thai Accounting Standards (TAS) not yet adopted

The Group has not adopted the following revised TAS that have been issued as of the balance sheet date but are not
yet effective. These revised TAS will become effective for financial periods beginning on or after 1 January 2009.

TAS 36 (revised 2007) Impairment of Assets

TAS 54 (revised 2007) Non-current Assets Held for Sale and Discontinued Operations

The adoption and initial application of these revised TAS is not expected to have any material impact on the consolidated
or separate financial statements.

30. Reclassification of accounts

Certain accounts in the 2007 financial statements have been reclassified to conform to the presentation in the 2008
financial statements as follows.

The reclassifications have been made in accordance with the function and nature of assets which are the software
licenses.

Non-cancellable operating lease commitments 

Within one year 48,497,171 80,351,656 48,497,171 80,351,656

After one year but within five years  64,475,679 31,003,157 64,475,679 31,003,157

After five years  1,532,104 - 1,532,104 -

Total  114,504,954 111,354,813 114,504,954 111,354,813

(in Baht)

 2008 2007 2008 2007

Consolidated 
financial statements

Separate
financial statements

Balance sheet            
Property, plant and equipment 420,176 (23,627) 396,549 420,176 (23,627) 396,549
Intangible assets 1,728 23,627 25,355 1,728 23,627 25,355
  -    -

(in Thousand Baht)

 Consolidated financial statements Separate financial statements

Before
reclass.

After
reclass.

2007

Reclass Before
reclass.

After
reclass.Reclass
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